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 Резюме 
 В настоящем докладе содержится бюджет Многопрофильной комплексной 
миссии Организации Объединенных Наций по стабилизации в Мали 
(МИНУСМА) на период с 1 июля 2023 года по 30 июня 2024 года в объеме 
1 277 808 700 долл. США. 

 Предлагаемый бюджет на 32 763 600 долл. США, или 2,6 процента, превы-
шает объем ассигнований на 2022/23 год, составляющий 1 245 045 100 долл. 
США. 

 В период с 1 июля 2023 года по 30 июня 2024 года МИНУСМА продолжит 
усилия по достижению своей общей цели, состоящей в обеспечении долгосроч-
ного мира и стабильности в Мали, и в частности работу по осуществлению сво-
его адаптационного плана с охватом всех компонентов (гражданского, полицей-
ского и военного), а также будет продолжать оказывать поддержку политиче-
скому переходному процессу и деятельности по подготовке свободных, справед-
ливых и заслуживающих доверия местных, парламентских и президентских вы-
боров, намеченных на март 2024 года. 

 В предлагаемом бюджете предусматриваются ассигнования на содержание 
13 289 военнослужащих в составе воинских контингентов, 345 полицейских Ор-
ганизации Объединенных Наций, 1575 полицейских в составе сформированных 
полицейских подразделений, 829 международных сотрудников (включая 2 вре-
менных), 154 национальных сотрудников-специалистов, 755 национальных со-
трудников категории общего обслуживания, 226 добровольцев Организации 
Объединенных Наций и 19 сотрудников, предоставленных правительствами. 

 Общие потребности в ресурсах МИНУСМА на финансовый период с 
1 июля 2023 года по 30 июня 2024 года увязаны с целью Миссии с помощью ряда 
таблиц бюджетных показателей, ориентированных на результаты, сгруппиро-
ванных по компонентам (поддержка мирного процесса, политического переход-
ного процесса и выборов; защита гражданского населения и оказание помощи в 
обеспечении безопасности; поощрение и защита прав человека и примирение; 
восстановление государственной власти и обеспечение законности и порядка; и 
поддержка). Людские ресурсы Миссии показаны в разбивке по компонентам, за 
исключением людских ресурсов по разделу «Руководство и управление», кото-
рые можно отнести к Миссии в целом. 

 Обоснование разницы в объеме как людских, так и финансовых ресурсов в 
соответствующих случаях увязано с конкретными мероприятиями, запланиро-
ванными Миссией.  

 Финансовые ресурсы 
 (В тыс. долл. США. Бюджетный год: 1 июля — 30 июня.) 

 

Категория  
Расходы 

(2021/22 год) 
Ассигнования 
(2022/23 год) 

Сметные  
расходы  

(2023/24 год) 

Разница  

Сумма 
В процен-

тах 

         Военный и полицейский пер-
сонал 503 076,7 499 270,5 502 699,6 3 429,1 0,7 

 

 Гражданский персонал 223 690,5 235 293,6 224 285,1 (11 008,5) (4,7)  

 Оперативные расходы 443 264,1 510 481,0 550 824,0 40 343,0 7,9  

  Валовые потребности 1 170 031,3 1 245 045,1 1 277 808,7 32 763,6 2,6  

        



A/77/755  
 

4/109 23-02989 
 

        

 

Категория  
Расходы  

(2021/22 год) 
Ассигнования 
(2022/23 год) 

Сметные  
расходы  

(2023/24 год) 

Разница  

Сумма 
В процен-

тах 
        

 Поступления по плану нало-
гообложения персонала 20 092,5 20 549,4 20 397,8 (151,6) (0,7) 

 

  Чистые потребности 1 149 938,8 1 224 495,7 1 257 410,9 32 915,2 2,7  

 Добровольные взносы в 
натуральной форме (преду-
смотренные в бюджете) – – – – – 

 

  Общий объем потребно-
стей в ресурсах 1 170 031,3 1 245 045,1 1 277 808,7 32 763,6 2,6 

 

 

Людские ресурсыa 

  

Военные  
наблюда-

тели 

Воинские 
контин-

генты 

Полицей-
ские Ор-

ганизации 
Объеди-
ненных 
Наций 

Сформиро-
ванные по-
лицейские 
подразде-

ления 

Междуна-
родный 

персонал 

Наци-
она-

льные 
сотруд-
ники –– 
специа-
листы 

Национа-
льные со-
трудники 

категории 
общего 

обслужи-
вания 

Временные 
должно-

стиb 

Добро-
вольцы 

Органи-
зации 

Объеди-
ненных 
Нацийc 

Персонал, 
предо-

ставляе-
мый пра-

витель-
ствами Всего  

              Руководство и управление          

 

Утвержденная чис-
ленность на 
2022/23 год – 13 289 345 1 575 98 32  46  1 30 – 15 416  

 

Предлагаемая чис-
ленность на 
2023/24 год – 13 289 345 1 575 98 31  46  2 30 – 15 416  

 Компоненты             

 Поддержка мирного процесса, политического переходного процесса и выборов     

 

Утвержденная чис-
ленность на  
2022/23 год – – – – 35 12  7  – 15 – 69  

 

Предлагаемая чис-
ленность на 
2023/24 год – – – – 35 12  7  – 35 – 89  

 Защита гражданского населения и оказание помощи в обеспечении безопасности      

 

Утвержденная чис-
ленность на  
2022/23 год – – – – 57 15  73  – 13 – 158  

 

Предлагаемая чис-
ленность на 
2023/24 год – – – – 57 15  72  – 13 – 157  

 Поощрение и защита прав человека и примирение      

 

Утвержденная чис-
ленность на  
2022/23 год – – – – 36 25  15  – 25 – 101  

 

Предлагаемая чис-
ленность на 
2023/24 год – – – – 36 25  15  – 25 – 101  



 A/77/755 
 

23-02989 5/109 
 

                            

  

Военные  
наблюда-

тели 

Воинские 
контин-

генты 

Полицей-
ские Ор-

ганизации 
Объеди-
ненных 
Наций 

Сформиро-
ванные по-
лицейские 
подразде-

ления 

Междуна-
родный 

персонал 

Наци-
она-

льные 
сотруд-
ники –– 
специа-
листы 

Национа-
льные со-
трудники 

категории 
общего 

обслужи-
вания 

Временные 
должно-

стиb 

Добро-
вольцы 

Органи-
зации 

Объеди-
ненных 
Нацийc  

Персонал, 
предо-

ставляе-
мый пра-

витель-
ством Всего  

              
 Восстановление государственной власти и обеспечение законности и порядка      

 

Утвержденная чис-
ленность на  
2022/23 год – – – – 32 20  14  – 17 19 102  

 

Предлагаемая чис-
ленность на 
2023/24 год – – – – 32 20  14  – 17 19 102  

 Поддержка             

 

Утвержденная чис-
ленность на  
2022/23 год – – – – 569  51  600  – 106 – 1 326  

 

Предлагаемая чис-
ленность на 
2023/24 год – – – – 569 51  601  – 106 – 1 327  

  Всего             

 

Утвержденная чис-
ленность на  
2022/23 год – 13 289 345 1 575 827  155  755  1 206  19 17 172  

 

Предлагаемая чис-
ленность на 
2023/24 год – 13 289 345 1 575 827 154  755  2 226 19 17 192  

 
 Чистое измене-

ние – – – – – (1) –  1 20 – 20  
 

 a Максимальная утвержденная/предлагаемая численность. 
 b Финансируемые по статье «Временный персонал общего назначения». 
 c Набранные на международной и национальной основе. 

 
 
 

 Меры, которые необходимо принять Генеральной Ассамблее, изложены 
в разделе IV настоящего доклада. 

 

 

 
  

 

 Примечание: В таблицах используются следующие сокращения: ДООН — добровольцы Организации 
Объединенных Наций; ЗГС — заместитель Генерального секретаря; НСОО — национальный сотрудник 
категории общего обслуживания; НСС — национальный сотрудник — специалист; ПГС — помощник 
Генерального секретаря; ПС — категория полевой службы. 
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 I. Мандат и запланированные результаты 
 
 

 A. Общая информация 
 
 

1. Мандат Многопрофильной комплексной миссии Организации Объединен-
ных Наций по стабилизации в Мали (МИНУСМА) был утвержден Советом Без-
опасности в его резолюции 2100 (2013). Последнее по времени продление этого 
мандата (до 30 июня 2023 года) было санкционировано Советом в его резолю-
ции 2640 (2022).  

2. Миссии поручено оказывать содействие Совету Безопасности в достиже-
нии общей цели, состоящей в обеспечении долгосрочного мира и стабильности 
в Мали, путем поддержки усилий по осуществлению мирного соглашения, а 
также политического переходного процесса и усилий по стабилизации обста-
новки в центральной части Мали. 

3. В контексте этой общей цели в течение рассматриваемого бюджетного пе-
риода МИНУСМА будет содействовать реализации ряда ожидаемых достиже-
ний путем осуществления соответствующих основных мероприятий, указанных 
в приводимых ниже таблицах. Эти таблицы сгруппированы по компонентам 
(поддержка мирного процесса, политического переходного процесса и выборов; 
защита гражданского населения и оказание помощи в обеспечении безопасно-
сти; поощрение и защита прав человека; восстановление и распространение гос-
ударственной власти и обеспечение законности и порядка; и поддержка), опре-
деляемым мандатом Миссии.  

4. Реализация ожидаемых достижений будет способствовать выполнению за-
дач, поставленных Советом Безопасности, в течение срока действия мандата 
Миссии, а показатели достижения результатов будут служить мерилом про-
гресса в деле реализации этих достижений в рассматриваемом бюджетном пе-
риоде. Людские ресурсы Миссии показаны в разбивке по компонентам, за ис-
ключением людских ресурсов по разделу «Руководство и управление», которые 
можно отнести к Миссии в целом. Разница в численности персонала в сравнении 
с 2022/23 бюджетным годом объясняется в разделах, посвященных соответству-
ющим компонентам.  

5. Зона ответственности Миссии, штаб-квартира которой находится в Бамако, 
включает центральные и северные районы Мали, которые разбиты на четыре 
военных сектора –– восточный, западный, северный и центральный. Миссия 
имеет пять полевых отделений –– в Гао, Кидале, Менаке, Мопти и Томбукту. 
 
 

 B. Предположения, положенные в основу планирования,  
и инициативы по поддержке миссии 
 
 

6. С учетом текущей ситуации в Мали и сохраняющейся актуальности стра-
тегических приоритетов МИНУСМА в основу планов деятельности Миссии на 
2023/24 год положены следующие предположения: 

 a) мирное соглашение будет оставаться краеугольным камнем мира и 
стабильности в Мали. Несмотря на прогресс, который может быть достигнут 
благодаря активизации мониторингового механизма (проведение регулярных за-
седаний Комитета по контролю за выполнением соглашения и его подкомитетов 
в 2022/23 году), основные задачи реформы, предусмотренной мирным соглаше-
нием, и его ключевые положения все еще будут оставаться невыполненными. В 
этой связи поддержка со стороны Миссии будет иметь важное значение для про-
должения усилий по завершению политического переходного процесса, 

https://undocs.org/ru/S/RES/2100(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2640(2022)


 A/77/755 
 

23-02989 7/109 
 

обеспечению законности и порядка и восстановлению государственной власти, 
а также по реформированию сектора безопасности и осуществлению программы 
разоружения, демобилизации и реинтеграции; 

 b) политическая ситуация в Мали будет оставаться сложной. В соответ-
ствии с установленными переходным правительством сроками завершения по-
литического переходного процесса будет ускорена работа по подготовке к про-
ведению свободных, справедливых и заслуживающих доверия местных, парла-
ментских и президентских выборов, и будут уже проведены первые выборы;  

 c) до начала 2023/24 финансового года будет проведен конституционный 
референдум и будет достигнут национальный консенсус по новой конституции. 
Будет также достигнут прогресс в проведении ключевых реформ, связанных с 
децентрализацией и созданием механизмов реализации закона о выборах; 

 d) для полного завершения политического переходного процесса потре-
буется значительная политическая, техническая и логистическая поддержка, а 
также поддержка в вопросах обеспечения безопасности со стороны МИНУСМА 
и международных партнеров на протяжении всего избирательного цикла. По-
стоянно взаимодействуя с политическими игроками и гражданским обществом, 
включая женские и молодежные организации, Миссия будет стремиться к сни-
жению риска политической дестабилизации и содействовать широкому участию 
в избирательных процессах. Она будет стараться предотвращать и смягчать кон-
фликты, связанные с выборами, в целях обеспечения мирного, транспарентного 
и заслуживающего доверия характера выборов; 

 e) необходимо будет продолжать усилия по стабилизации ситуации в 
центральной части страны и обеспечению прогресса в осуществлении соответ-
ствующей стратегии и плана действий. Вторым стратегическим приоритетом 
Миссии будет дальнейшее содействию осуществлению этой стратегии малий-
скими сторонами, в том числе поощрение их участия в политическом диалоге, 
направленном на снижение уровня межобщинного насилия за счет достижения 
социального согласия, и поддержка усилий по восстановлению государственной 
власти и системы основных социальных услуг в центральной части Мали, и в 
частности усилий по экономическому восстановлению;  

 f) ситуация с безопасностью будет оставаться крайне нестабильной, в 
том числе сохранятся асимметричные угрозы и продолжатся нападения на Мис-
сию и Малийские силы обороны и безопасности, что будет негативно влиять на 
ситуацию с соблюдением прав человека и гуманитарную ситуацию в целом. Ма-
лийские силы обороны и безопасности будут продолжать проводить контртер-
рористические операции в центральных и северных районах Мали. Проведение 
этих операций может быть сопряжено с ограничением доступа Миссии в отдель-
ные районы и ее воздушных операций в этих районах, в связи с чем у нее может 
возникнуть необходимость в передислокации своих баз снабжения в основных 
регионах. Контртеррористические операции могут стать причиной ответных 
действий со стороны экстремистских групп, в том числе против гражданского 
населения, которое в этом случае будет рассчитывать на защиту со стороны Мис-
сии, которую она не сможет обеспечить. Ситуация с безопасностью ухудшается 
и на юге Мали, что ведет к еще большей деградации государственной власти; 

 g) рост активности вооруженных террористических групп и разгул во-
инствующего экстремизма, в том числе после вывода международных сил, будет 
и дальше вести к усилению напряженности в отношениях между общинами, 
негативно влияя на состояние гражданского общества, молодежь и женщин, осо-
бенно в центральной части Мали, а также в регионах Гао и Менака. Молодежь, 
находящаяся в уязвимом положении, в том числе молодые женщины, будет 
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оставаться объектом вербовки со стороны экстремистских и других негосудар-
ственных вооруженных групп. Важным направлением деятельности по обеспе-
чению эффективной защиты и безопасности гражданского населения будет оста-
ваться поддержка усилий по восстановлению и распространению государствен-
ной власти, укреплению способности общин противостоять различного рода по-
трясениям и снижению уровня насилия в общинах; 

 h) сохранятся угрозы, связанные с самодельными взрывными устрой-
ствами и непрямыми обстрелами, причем из-за все большей смертоносности та-
ких устройств необходимо будет продолжать усилия по обеспечению охраны и 
безопасности миротворческого персонала и гражданского населения. В этой 
связи МИНУСМА будет продолжать оказывать поддержку малийским право-
охранительным органам в обеспечении безопасности основных районов сосре-
доточения населения и создании условий для мирного процесса и восстановле-
ния государственной власти;  

 i) исключительно важное значение для эффективной работы Миссии и 
поддержки общих усилий по обеспечению мира и стабильности в Мали будет 
иметь конструктивное сотрудничество между Миссией и правительством 
страны. Миссия будет поддерживать диалог с малийскими властями в целях 
обеспечения свободы передвижения в соответствии с Соглашением о статусе 
сил и резолюцией 2640 (2022) Совета Безопасности;  

 j) комплексный и повсеместный характер будет носить проблема дезин-
формации, в связи с чем Миссии необходимо будет, в координации с ее партне-
рами и малийскими властями, использовать новые инструменты, налаживать но-
вые партнерские отношения и разрабатывать новые стратегии. В основе мер по 
совершенствованию стратегической и коммуникационной деятельности будут 
лежать положения комплексной политической стратегии. В этой стратегии будут 
сформулированы политические и правозащитные подходы и определены меры, 
направленные на поощрение публичных дискуссий, недопущение дальнейшего 
сужения политического пространства и укрепление потенциала правозащитных 
механизмов и правозащитников; 

 k) в соответствии с инициативой «Действия в поддержку миротворче-
ства плюс» Миссия будет продолжать совершенствовать работу в области ком-
плексного планирования, оценки результатов и обеспечения подотчетности в це-
лях повышения эффективности усилий по выполнению ее мандата и обеспече-
нию большей отдачи от них. С этой связи планируется активизировать работу 
по оценке деятельности военного и полицейского компонентов, а также шире 
использовать Комплексную систему планирования оценки результативности, с 
помощью которой Миссия будет продолжать планировать, оценивать и совер-
шенствовать деятельность по выполнению мандата, а также составлять таблицы 
бюджетных показателей, ориентированных на результаты. Миссия будет и 
дальше использовать данные и аналитические материалы Комплексной системы 
и другие источники данных для контроля за осуществлением запланированных 
мероприятий; 

 l) Миссия будет продолжать делать все необходимое для обеспечения 
гендерного равенства, ослабления негативного влияния своих операций на окру-
жающую среду и обеспечения надлежащего поведения своего персонала с уче-
том политики нулевой терпимости Организации Объединенных Наций ко всем 
формам сексуальной эксплуатации и сексуальных злоупотреблений. Миссия бу-
дет также укреплять партнерские отношения, и в частности принимать практи-
ческие меры к расширению сотрудничества и обеспечению большей взаимодо-
полняемости с региональными игроками, гуманитарными структурами 

https://undocs.org/ru/S/RES/2640(2022)
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Организации Объединенных Наций и структурами, занимающимися вопросами 
развития, а также с другими многосторонними и двусторонними партнерами.  
 

  Поддержка мирного процесса, политического переходного процесса и 
выборов 
 

7. Главным стратегическим приоритетом Миссии будет оставаться оказание 
активной поддержки сторонам мирного соглашения и другим малийским заин-
тересованным сторонам в осуществлении положений этого соглашения. Пере-
ходный процесс потребует широкого политического участия и оказания добрых 
услуг и технической и логистической помощи в целях продвижения основных 
реформ, предусмотренных мирным соглашением, включая административно-
территориальную реформу, решение вопросов, связанных с реинтеграцией быв-
ших комбатантов и их включением в состав Малийских сил обороны и безопас-
ности, дальнейшее осуществление программы разоружения, демобилизации и 
реинтеграции и проведение инклюзивной реформы сектора безопасности. До-
стижение целей политической и институциональной реформы является важным 
условием проведения свободных, справедливых и заслуживающих доверия вы-
боров. Весь переходный период и период подготовки и проведения выборов бу-
дет характеризоваться высокими общественными ожиданиями и жестким кон-
тролем со стороны политических партий, движений, подписавших мирное со-
глашение, и гражданского общества при сохранении риска социальных волне-
ний в случае дальнейшего ухудшения социально-экономической ситуации.  

8. Поддержка со стороны Миссии будет, как и раньше, иметь решающее зна-
чение для обеспечения прогресса в деле выполнения мирного соглашения. Про-
должая оказывать добрые услуги и выполняя, в координации с членами Между-
народной посреднической группы и другими партнерами организаторские функ-
ции, Миссия будет и дальше способствовать контактам между сторонами в це-
лях достижения консенсуса по спорным вопросам и укрепления доверия. Она 
продолжит оказывать добрые услуги и активно взаимодействовать с переход-
ными органами власти и движениями, подписавшими соглашение, включая ко-
алиции «Координация движений Азавада» и «Платформа». Диалог в рамках су-
ществующих механизмов, включая Комитет по контролю за выполнением согла-
шения, его тематические подкомитеты и Техническую комиссию по безопасно-
сти, будет и дальше давать сторонам возможность встречаться и принимать ре-
шения, в том числе направленные на восстановление государственной власти в 
ключевых районах и получение ощутимых дивидендов мира в северной части 
Мали.  

9. Особое внимание будет уделяться существенному увеличению представ-
ленности женщин в имплементационных механизмах мирного соглашения как в 
качестве кандидатов на выборах, так и в качестве представителей директивных 
органов. Акцент будет сделан на продолжении усилий по оказанию поддержки 
женским объединениям и руководителям женского движения, обеспечении 
учета гендерной проблематики, координации мер по обеспечению большего ген-
дерного равенства и повышении роли женщин в политических и электоральных 
процессах и борьбе с насилием на гендерной почве. Важную роль в расширении 
участия общественности в политических и электоральных процессах, повыше-
нии осведомленности населения о мандате Миссии, борьбе с дезинформацией и 
восстановлении доверия к государственным институтам будут играть меры по 
улучшению стратегической коммуникации.  

10. В 2023/24 году необходимо будет активизировать усилия по оказанию под-
держки малийским властям в завершении политического переходного процесса 
и обеспечении условий для проведения местных, парламентских и 
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президентских выборов. С учетом рекомендаций по итогам национального диа-
лога по вопросам реформы, результатов конституционного референдума и успе-
хов в осуществлении повестки дня переходного правительства в области децен-
трализации будут по-прежнему востребованы добрые услуги Миссии, направ-
ленные на обеспечение, в том числе в тесной координации с местным контроль-
ным органом, инклюзивного подхода к достижению целей политического пере-
ходного процесса в установленные сроки. В координации со страновой группой 
Организации Объединенных Наций Миссия на протяжении всего электораль-
ного цикла будет оказывать правительству техническую и логистическую под-
держку, а также поддержку в вопросах обеспечения безопасности, и в частности 
будет содействовать укреплению национального электорального потенциала и 
созданию условий для начала работы Независимой избирательной комиссии.  

11. В июне 2022 года президент переходного периода обнародовал новый за-
кон о выборах, направленный на обеспечение еще большего доверия к выборам 
и вовлечение всех заинтересованных сторон в избирательный процесс. С этой 
же целью был создан инклюзивный и действующий на принципах консенсуса 
избирательный орган – Независимая избирательная комиссия. Создание этого 
органа стало ответом на требование о независимом наблюдении за выборами в 
Мали, а также было связано с увеличением числа избирательных округов. Мис-
сия будет оказывать Комиссии необходимую техническую помощь в обеспече-
нии соблюдения международных стандартов и требований консенсуса при осу-
ществлении стратегической электоральной деятельности, включая оказание 
поддержки усилиям в области гражданского просвещения и повышения инфор-
мированности граждан, предотвращение и смягчение конфликтов, связанных с 
выборами, содействие участию в избирательных процессах женщин и моло-
дежи, обновление реестра избирателей, обеспечение логистической поддержки 
выборов и учебную подготовку сотрудников избирательных участков. В этой 
связи планируется нанять в качестве индивидуальных подрядчиков, обучить, 
обеспечить всем необходимым и распределить по округам, включая Бамако, 
162 сотрудника для оказания помощи местным избирательным комиссиям в под-
готовке к выборам. Вместе с сотрудниками на 21 временной должности, пред-
лагаемой в настоящем докладе, индивидуальные подрядчики будут a) оказывать 
оперативную и логистическую поддержку в проведении операций, связанных с 
выборами, на местах; b) осуществлять мониторинг и передавать соответствую-
щую информацию региональным координаторам, и в частности готовить на ос-
нове данных из различных источников статистические и другие отчеты; c) со-
действовать повышению компетентности региональных отделений Независи-
мой избирательной комиссии; и d) оказывать помощь в подготовке всех связан-
ных с выборами мероприятий, проводимых под руководством Комиссии и Ми-
нистерства территориального управления и децентрализации.   

12. Что касается консультантов, то их работа будет связана в основном с про-
цессами институциональной и политической реформы. Дополнительные знания 
и опыт требуются Миссии для разработки всех соответствующих внутренних 
положений, правил и процедур в соответствии с международными стандартами, 
а также для подготовки проектов юридических текстов, необходимых для созда-
ния и обеспечения функционирования второй палаты парламента, как это преду-
смотрено мирным соглашением.  

13. После восстановления конституционного порядка в марте 2024 года Мис-
сия будет оказывать поддержку вновь избранному правительству в осуществле-
нии программы реформ в соответствии с мирным соглашением. В этой связи в 
предлагаемом бюджете на 2023/24 год предусмотрены ассигнования на оказание 
поддержки избирательному процессу в объеме 13,9 млн долл. США, которые 
распределяются следующим образом:  
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Описание 
Предлагаемая сумма 

(в тыс. долл. США) 

  Предлагаемое создание 1 временной должности С-4, 11 должностей 
для добровольцев ООН, набранных на международной основе, и 
9 должностей для добровольцев ООН, набранных на местной основе 593,6 

Аренда 162 полноприводных легковых автомобилей на 9-месячный 
срок для 162 индивидуальных подрядчиков (сотрудников местных 
избирательных комиссий) 4 374,0  

Программная деятельность 5 135,1  

Услуги индивидуальных подрядчиков (162 сотрудников местных из-
бирательных комиссий) 3 500,0  

Помещения и объекты инфраструктуры 54,0 

Консультанты 193,3 

Поездки 51,5 

 Всего 13 901,5 
 
 

14. МИНУСМА будет также продолжать оказывать поддержку правительству 
в осуществлении его стратегии и плана действий по стабилизации ситуации и 
урегулированию кризиса в центральной части страны (с учетом прогресса, до-
стигнутого со времени принятия стратегии в августе 2022 года), и в частности 
активизирует поддержку усилий по поиску политических путей преодоления 
этого кризиса, в том числе поддержку мер по расширению присутствия органов 
государственной власти. Миссия продолжит оказывать поддержку Политиче-
скому антикризисному центру для центральной части Мали, и в частности его 
постоянному секретариату, в целях обеспечения более широкого национального 
участия в осуществлении стратегии и создания условий для начала работы мест-
ных и региональных комитетов. В этой связи Миссия в рамках своего комплекс-
ного подхода к оказанию поддержки малийским игрокам в стабилизации ситуа-
ции в центральной части страны будет делать акцент на ведении структуриро-
ванного политического диалога с местными отрядами самообороны и местными 
властями в рамках деятельности по оказанию добрых услуг, разоружению и со-
действию работе местных механизмов предотвращения конфликтов, а также по 
содействию заключению мирных соглашений и примирению на местном уровне 
и обеспечению соблюдения прав человека. Параллельно с этим будут предпри-
ниматься усилия, направленные на поддержку мер в области обороны и безопас-
ности, предусмотренных мирным соглашением, в том числе мер по передисло-
кации Малийских сил обороны и безопасности. 
 

  Защита гражданского населения и оказание помощи в обеспечении 
безопасности 
 

15. В условиях ограниченного присутствия государства асимметричные 
угрозы будут сохраняться в северной части страны и будут серьезно осложнять 
обстановку и усиливать напряженность в отношениях между общинами в ее 
центральной части. Вооруженные террористические группировки и другие не 
связанные с государством экстремистские группы и вооруженные формирова-
ния будут продолжать совершать все более изощренные нападения на граждан-
ское население, а также на национальные и международные силы. Насилие в 
центральной части страны будет оставаться одной из причин отсутствия без-
опасности и сохранения напряженности в отношениях между общинами и будет 
требовать от Миссии продолжения усилий по предоставлению добрых услуг и 
оказанию технической помощи малийским властям в продвижении инклюзив-
ных инициатив, направленных на стабилизацию обстановки.  
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16. Следует ожидать дальнейшего ухудшения гуманитарной ситуации, осо-
бенно в центральной части Мали, а также в Гао, Менаке и соседних регионах и, 
соответственно, новых потоков внутренне перемещенных лиц, что будет накла-
дываться на проблемы, связанные с изменением климата. Отсутствие безопас-
ности и угрозы в адрес гуманитарных организаций будут продолжать ограничи-
вать гуманитарное пространство и препятствовать эффективному оказанию гу-
манитарной помощи. МИНУСМА будет продолжать оказывать содействие уси-
лиям по обеспечению гуманитарного доступа в целях обеспечения возможно-
стей для доставки жизненно необходимой помощи в проблемные и труднодо-
ступные районы.  

17. Будут продолжены усилия по адаптации Миссии к меняющимся условиям, 
с тем чтобы она оставалась на высоте своих задач, особенно с учетом необходи-
мости стабилизации обстановки в центральной части Мали. В этой связи Мис-
сия будет продолжать принимать меры к повышению своей мобильности и опе-
ративности своих действий путем осуществления плана адаптации сил и рекон-
фигурации, при необходимости, своих подразделений в целях обеспечения бо-
лее гибкого реагирования на меняющиеся вызовы в области безопасности и 
обеспечения защиты гражданского населения. Проблемы с безопасностью, пло-
хие дороги и большие расстояния будут по-прежнему затруднять доступ Миссии 
в некоторые районы и увеличивать время реагирования. В этой связи важную 
роль в продолжении операций Миссии и обеспечении защиты гражданского 
населения будут играть ее вертолетный парк и средства разведки, наблюдения и 
рекогносцировки, а также другие технические средства и специальное оборудо-
вание. Миссия будет продолжать оказывать поддержку Малийским силам обо-
роны и безопасности в выполнении их главной обязанности, состоящей в защите 
гражданского населения, и в частности будет помогать им в вопросах совершен-
ствования механизмов раннего предупреждения и быстрого реагирования, ис-
пользования общинных механизмов защиты и проведения операций по обеспе-
чению физической защиты. В рамках скорректированного подхода Миссии к 
обеспечению защиты гражданского населения, не сводящейся только к физиче-
ской защите, будет делаться акцент на поиске локальных, политически мотиви-
рованных решений на основе диалога, а также на расширении эффективного и 
подотчетного государственного присутствия.  

18. Малийские вооруженные силы начнут переброску на север страны допол-
нительных реорганизованных подразделений, как это предусмотрено соответ-
ствующими положениями мирного соглашения, однако эти подразделения будут 
по-прежнему полагаться на поддержку со стороны Миссии. Одной из важней-
ших задач в части обеспечения безопасности и защиты населения является по-
степенная передача соответствующих функций Малийским силам обороны и 
безопасности, что требует, среди прочего, продолжения сотрудничества с меж-
дународными партнерами, включая Европейский союз. Оперативная и логисти-
ческая поддержка операций по передислокации подразделений Малийских сил 
обороны и безопасности будет включать координацию усилий по защите граж-
данского населения (там, где это возможно) на основе четкого, согласованного 
и динамичного планирования и обмена информацией и разведданными. Такая 
поддержка будет оказываться в соответствии с провозглашенной Организацией 
Объединенных Наций политикой должной осмотрительности при оказании под-
держки силам безопасности, не связанным с Организацией, с учетом мандата 
Миссии и без ущерба для основных принципов миротворческой деятельности. 
Национальные силы безопасности, включая национальную полицию, нацио-
нальную жандармерию, национальную гвардию и силы гражданской обороны, 
предпримут, как ожидается, дополнительные усилия для передислокации своих 
подразделений в северные и центральные районы страны, однако будут  
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по-прежнему сталкиваться с трудностями и будут ограничены в своих возмож-
ностях действовать самостоятельно, а потому будут и дальше нуждаться в под-
держке со стороны международных и региональных партнеров. На протяжении 
всего политического переходного процесса будут также предприниматься ско-
ординированные усилия по снижению риска насилия в связи с подготовкой и 
проведением выборов. 

19. В целях обеспечения возможностей для развертывания подразделений Ма-
лийских сил обороны и безопасности и защиты гражданского населения в не-
спокойных районах Миссия будет и дальше прилагать усилия к укреплению спо-
собности этих подразделений реагировать на угрозы, связанные с использова-
нием взрывных устройств. Из-за усиления таких угроз и увеличения их масшта-
бов в северной и центральной части страны Миссии необходимо будет продол-
жать оказывать поддержку усилиям по их купированию с привлечением Службы 
по вопросам деятельности, связанной с разминированием (ЮНМАС). В соответ-
ствии с планом «Действия в поддержку миротворчества плюс» Миссия активи-
зирует усилия по обеспечению охраны и безопасности своего миротворческого 
персонала, в том числе за счет его передислокации, организации его учебной 
подготовки на базе Миссии и оказания помощи странам, предоставляющим вой-
ска, в вопросах укрепления потенциала в области противодействия угрозам, свя-
занным с самодельными взрывными устройствами. Что касается дальнейшего 
ресурсоэффективного и гибкого предоставления услуг в области разминирова-
ния, то этому будет способствовать взаимодополняемость потенциалов и разде-
ление обязанностей между военным и полицейским компонентами Миссии и 
ЮНМАС. 

20. Миссия ожидает ускорения процесса разоружения, демобилизации и реин-
теграции, после того как в полную силу заработает специальный комитет по ре-
интеграции. Она ожидает также, что этот комитет будет оказывать поддержку 
вооруженным группировкам, подписавшим мирное соглашение, в согласовании 
званий и должностей и что будет достигнут консенсус в отношении запуска в 
2023/24 году национальной программы разоружения, демобилизации и реинте-
грации в качестве одной из мер по выполнению мирного соглашения и проведе-
нию реформы сектора безопасности. В этой связи в 2023/24 году Миссия про-
должит оказывать поддержку малийским властям в разоружении, демобилиза-
ции и реинтеграции бывших комбатантов. Миссия продолжит также оказывать 
поддержку усилиям по обеспечению оперативной готовности реорганизованных 
подразделений на севере Мали в целях постепенной передачи им функций, свя-
занных с обеспечением безопасности. В своей деятельности по поощрению диа-
лога и содействию примирению между общинами Миссия будет опираться на 
поддержку региональных групп содействия примирению и Комитета по прими-
рению общин как ключевых структур, призванных предотвращать конфликты 
между общинами, поощрять посреднические усилия и диалог и содействовать 
примирению и достижению социального согласия.  
 

  Поощрение и защита прав человека и примирение 
 

21. Ожидается, что ситуация с правами человека в Мали будет продолжать 
ухудшаться в связи с интенсификацией и распространением насилия, чинимого 
экстремистскими группировками, вооруженными формированиями общин и 
ополчением. Отсутствие у малийских властей необходимого потенциала может 
помешать достижению прогресса и полной реализации мер и планов действий в 
области защиты и поощрения прав человека. Кроме того, продолжение контр-
террористических операций Малийских сил обороны и безопасности может 
привести к ответным нападениям со стороны экстремистских группировок, а 
также негативно повлиять на общую ситуацию с правами человека. В этой связи 
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защита и поощрение прав человека будут оставаться важным условием обеспе-
чения правопорядка в стране. При этом исключительно важное значение будет 
иметь работа Миссии по дальнейшему расследованию случаев нарушения прав 
человека и представлению соответствующих докладов. Миссия будет продол-
жать оказывать поддержку усилиям по укреплению потенциала национальных 
учреждений, организаций гражданского общества, в том числе женских и моло-
дежных ассоциаций, и правозащитников в целях содействия полному осуществ-
лению планов действий по защите и поощрению прав человека. Будет также 
продолжена работа по расширению гражданского и демократического простран-
ства. 

22. В рамках деятельности по содействию проведению расследований (с выез-
дом на места или дистанционно) Миссия будет продолжать давать рекомендации 
национальным властям в целях недопущения ухода от ответственности винов-
ных в нарушениях прав человека. Она будет продолжать содействовать укреп-
лению потенциала национальных органов и учреждений, и в частности Малий-
ских сил обороны и безопасности, в области соблюдения, защиты и пропаганды 
международного права прав человека и международного гуманитарного права, 
а также принятию мер, направленных на борьбу с безнаказанностью и обеспе-
чение верховенства закона в соответствии с политикой должной осмотритель-
ности в вопросах прав человека. Кроме того, Миссия будет содействовать укреп-
лению потенциала организаций гражданского общества и правозащитников, в 
том числе молодежных и женских ассоциаций, в целях укрепления националь-
ных механизмов мониторинга и отчетности.  

23. Осуществление мер в области примирения и правосудия, предусмотрен-
ных мирным соглашением, будет по-прежнему требовать технической под-
держки со стороны Миссии, особенно в части создания и обеспечения функци-
онирования двух органов, которые должны прийти на смену Комиссии по во-
просам установления истины, справедливости и примирения и которые будут 
отвечать за выполнение ее рекомендаций. Кроме того, в соответствии с совмест-
ным коммюнике, подписанным малийскими властями и Организацией Объеди-
ненных Наций в марте 2019 года, Миссия будет продолжать содействовать по-
вышению уровня национальной ответственности за предотвращение сексуаль-
ного насилия, связанного с конфликтом, и защиту от него, оказание помощи по-
страдавшим и привлечение к ответственности виновных. В тесном сотрудниче-
стве с партнерами из страновой группы Организации Объединенных Наций и 
гражданским обществом Миссия будет продолжать взаимодействовать с прави-
тельством в вопросах, касающихся осуществления мер в рамках четырех стра-
тегических направлений деятельности, предусмотренных планом действий по 
предотвращению сексуального насилия в связи с конфликтом (профилактика, 
защита, помощь пострадавшим и борьба с безнаказанностью), а также в вопро-
сах осуществления планов действий по защите прав детей.  
 

  Восстановление государственной власти и обеспечение законности 
и порядка 
 

24. Расширение присутствия государственной власти и обеспечение его устой-
чивости и эффективности будет по-прежнему иметь ключевое значение для вы-
полнения мирного соглашения, обеспечения безопасности и устранения корен-
ных причин кризиса в стране. Однако правительство будет продолжать сталки-
ваться с трудностями при создании в центральных и северных районах Мали 
эффективных и представительных органов власти, необходимых для обеспече-
ния защиты гражданского населения и предоставления ему основных услуг. От-
сутствие безопасности, неразвитость инфраструктуры и ограниченность потен-
циала будут оставаться серьезными препятствиями на пути расширения 
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присутствия государственной власти, позволяя негосударственным структурам 
и дальше замещать государство. Однако Миссия будет продолжать работу в дан-
ной области, опираясь на прогресс, достигнутый благодаря усилиям, предпри-
нимаемым ею совместно со страновой группой Организации Объединенных 
Наций и малийскими властями, в том числе в контексте осуществления страте-
гии правительства в области стабилизации ситуации в центральной части Мали. 
Для устойчивого расширения присутствия государства и обеспечения предо-
ставления населению основных услуг потребуются скоординированные и эф-
фективные меры по созданию местных органов власти и временных админи-
страций, а также по укрепление потенциала судебных органов и пенитенциар-
ных учреждений. В координации со страновой группой Организации Объеди-
ненных Наций и партнерами Миссия активизирует работу по оказанию локали-
зованной поддержки усилиям по расширению эффективного присутствия госу-
дарственной власти, особенно в контексте политического переходного процесса, 
а также в качестве важного условия успешного завершения электорального про-
цесса. Кроме того, Миссия будет оказывать поддержку правительству в укреп-
лении его потенциала в области обеспечения социальной защиты, социального 
согласия и равного доступа к качественным базовым услугам, в том числе для 
женщин и молодежи.  

25. Важным направлением деятельности Миссии будет оставаться содействие 
получению дивидендов мира за счет предоставления основных государственных 
услуг при одновременной активизации усилий по координации действий с Ма-
лийскими силами обороны и безопасности в области обеспечения безопасности. 
В контексте мирного соглашения Миссия будет оказывать поддержку правитель-
ству в создании безопасной среды, и в частности в укреплении органов государ-
ственного управления за счет отбора кандидатов на должности в этих органах 
на репрезентативной и инклюзивной основе во избежание жалоб со стороны тех 
или иных общин. Устойчивое присутствие государственной власти будет спо-
собствовать возвращению перемещенных лиц и беженцев и продвижению поли-
тического переходного процесса. 

26. Серьезным препятствием на пути обеспечения верховенства закона, для 
устранения которого потребуются дальнейшие меры поддержки со стороны 
Миссии, будет оставаться безнаказанность лиц, виновных в серьезных наруше-
ниях прав человека, терроризме и преступлениях, совершенных в составе транс-
национальных организованных групп. Важное значение в этой связи будет 
иметь дальнейшая поддержка Миссией усилий по повышению эффективности и 
подотчетности судебных органов и пенитенциарных учреждений. В дополнение 
к общим усилиям, направленным на обеспечение верховенства закона, Миссия 
продолжит оказывать техническую поддержку в проведении судебных реформ, 
в том числе реформы уголовного законодательства, реформы военной юстиции 
и земельной реформы. Кроме того, обеспечению верховенства закона и повыше-
нию общей эффективности правоохранительных механизмов будут способство-
вать меры в поддержку усилий по обеспечению взаимодополняемости между 
официальным и традиционным правосудием. Миссия будет продолжать оказы-
вать техническую поддержку малийским властям в расследовании преступле-
ний, ставящих под угрозу мирный процесс, и привлечении к ответственности 
виновных, а также в расширении доступа малийских граждан, особенно став-
ших жертвами серьезных нарушений прав человека, к правосудию и борьбе с 
безнаказанностью лиц, виновных в преступлениях террористического харак-
тера, преступлениях, совершенных в составе транснациональных организован-
ных групп, массовых зверствах, международных преступлениях и сексуальном 
насилии в условиях конфликта. Кроме того, Миссия продолжит оказывать под-
держку усилиям по укреплению пенитенциарной системы в целях обеспечения 
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безопасных и гуманных условий содержания подозреваемых и заключенных в 
соответствии с международными стандартами.  
 

  Инициативы по поддержке Миссии  
 

27. Предлагаемый бюджет на 2023/24 год включает инициативы в области под-
держки Миссии, увязанные с задачами, поставленными перед Миссией в резо-
люции 2640 (2022) Совета Безопасности в контексте двух ее стратегических 
приоритетов, каковыми являются:  

 a) содействие выполнению малийскими сторонами, подписавшими мир-
ное соглашение, а также другими заинтересованными сторонами положений 
этого соглашения и достижению целей политического переходного процесса; и  

 b) содействие осуществлению малийскими сторонами всеобъемлющей, 
инклюзивной и политически ориентированной стратегии, направленной на 
устранение коренных причин и движущих сил вооруженного конфликта, обес-
печение защиты гражданского населения, сокращение масштабов межобщин-
ного насилия и восстановление государственного присутствия и государствен-
ной власти, а также основных социальных служб в центральной части Мали по-
средством выполнения поставленных перед Миссией задач. 

28. Миссия предлагает увеличить ассигнования на цели поддержки выборов, 
которая будет оказываться в координации с местными партнерами и правитель-
ством принимающей страны. Миссия продолжит оказывать поддержу мерам по 
адаптации сил, повышению их гибкости и расширению их возможностей в части 
защиты гражданского населения и реагирования на угрозы безопасности. С уче-
том ситуации с безопасностью Миссия будет продолжать осуществление проек-
тов, направленных на обеспечение охраны и безопасности ее миротворческого 
и гражданского персонала. Будет также продолжено осуществление проектов, 
направленных на сведение к минимуму негативного влияния ее деятельности на 
окружающую среду. 

29. Предлагаемый бюджет на 2023/24 году предусматривает также осуществ-
ление трех строительных проектов, связанных с дальнейшим совершенствова-
нием ее инфраструктурных и других объектов: a) проекта по созданию пери-
метра безопасности со средствами контроля доступа, наблюдательными выш-
ками, бункерами и складами боеприпасов в лагерях Миссии и обустройству но-
вого земельного участка для размещения дополнительных подразделений 
(2,8 млн долл. США); b) проекта по строительству зданий из сборных конструк-
ций и вспомогательных объектов, включая сооружения из морских контейнеров, 
наблюдательные вышки, ворота, пешеходные дорожки и проезды с бетонным 
покрытием (2,3 млн долл. США); и c) проекта по модернизации электрических 
сетей в Кидале и Мопти в целях более эффективного использования коммуналь-
ных услуг (1,8 млн долл. США). Кроме этого, Миссия планирует осуществить 
четыре проекта по улучшению дорожной инфраструктуры в целях обеспечения 
свободы передвижения, необходимой для выполнения мандата, улучшения со-
стояния дорог и обновления ливневой канализации в Томбукту, Кидале, Мопти 
и Гао (2,4 млн долл. США); два проекта по созданию инфраструктуры для сор-
тировки грузов в Гао и Кидале (1,3 млн долл. США); и проект по строительству 
и модернизации складов боеприпасов и бункеров во всех местах дислокации 
Миссии (1 млн долл. США).  

30. В соответствии с политикой Организации Объединенных Наций в области 
охраны окружающей среды Миссия продолжит усилия по снижению уровня за-
грязнения окружающей среды и воды путем улучшения состояния внутренних 
дорог и модернизации ливневой канализации в Томбукту, Кидале, Мопти и Гао. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2640(2022)
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Миссия планирует также провести подготовительную работу, связанную с со-
зданием системы дистанционного мониторинга инфраструктурных объектов в 
целях улучшения контроля за энергопотреблением оборудования и систем. 
Кроме того, Миссия будет продолжать пользоваться услугами внешнего подряд-
чика по утилизации отходов, включая сбор, обработку, удаление и компостиро-
вание неопасных твердых и биомедицинских отходов, в 12 местах дислокации.  

31. Миссия будет продолжать использовать беспилотные авиационные си-
стемы и системы перехвата неуправляемых ракет и снарядов для обеспечения 
безопасности своего миротворческого и другого персонала и повышения ситуа-
ционной осведомленности в интересах защиты гражданского населения. Кроме 
того, в Дуэнце планируется развернуть системы визуального обнаружения 
угроз. В Дуэнце, Агельхоке и Ансонго будут также созданы системы, сигнали-
зирующие о нарушениях периметра безопасности, что будет способствовать 
обеспечению большей безопасности персонала и имущества Организации Объ-
единенных Наций. 

32. С учетом предполагаемых оперативных потребностей Миссия планирует 
иметь в своем распоряжении 12 самолетов, включая 4 пилотируемые платформы 
для разведки, наблюдения и рекогносцировки, и 31 вертолет, а также 20 беспи-
лотных летательных аппаратов (БПЛА) в составе 7 беспилотных авиационных 
систем. 

33. Предлагаемый бюджет на 2023/24 год предусматривает создание 21 вне-
штатной должности (1 временной должности С-4, 11 должностей добровольцев 
ООН, набранных на международной основе, и 9 должностей добровольцев 
ООН, набранных на национальной основе) для оказания поддержки электораль-
ному процессу. Предлагается также сохранить временную должность началь-
ника службы по управлению программной деятельностью в области разминиро-
вания (Д-1) для обеспечения дальнейшего контроля и мониторинга соответству-
ющей деятельности в рамках Миссии. Кроме того, предлагается перепрофили-
ровать должность помощника по вопросам лингвистического обеспечения 
(НСОО) в должность помощника по медицинским вопросам (НСОО), как об 
этом говорится в разделе "Компонент 5: поддержка" (см. таблицу 7 и пункты 87 
и 90). 

34. Увеличение сметных расходов на содержание Миссии в 2023/24 году объ-
ясняется главным образом a) увеличением расходов по статьям «Помещения и 
объекты инфраструктуры» и «Воздушные операции»; b) увеличением расходов, 
связанных с избирательным процессом (дополнительные штатные и внештат-
ные должности, аренда транспортных средств, консультанты, поездки, про-
граммная деятельность и услуги индивидуальных подрядчиков); c) увеличе-
нием транспортных расходов; d) увеличением расходов на поездки в связи с до-
ставкой к месту службы, ротацией и репатриацией военнослужащих воинских 
контингентов; e) увеличением расходов на техническое обслуживание аппара-
туры связи и информационно-технического оборудования и оплату вспомога-
тельных услуг; f) строительством двух новых продовольственных складов для 
Томбукту и Кидаля; и g) приобретением помещений из сборных конструкций, 
оборудования для жилых помещений и холодильного оборудования. Увеличение 
расходов по этим статьям отчасти компенсируется сокращением расходов на 
a) международный персонал (в связи с более высокой долей вакантных должно-
стей по сравнению с 2022/23 годом); b) оплату услуг партнеров-исполнителей (с 
учетом фактической динамики таких расходов и тенденций, наблюдавшихся в 
предыдущие бюджетные периоды); и c) перевозку и развертывание принадлежа-
щего контингентам имущества.  
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 C. Сотрудничество с другими миссиями в регионе  
 
 

35. Сотрудничество с региональными партнерами будет по-прежнему иметь 
важное значение для выполнения мандата Миссии. Опираясь на поддержку Ко-
митета по контролю за выполнением мирного соглашения, состоящего из членов 
международной посреднической группы во главе с Алжиром, а также региональ-
ных и международных партнеров Мали, Миссия будет продолжать играть важ-
ную роль в содействии выполнению мирного соглашения. Региональные игроки 
будут выполнять свои соответствующие задачи путем осуществления различ-
ных дополняющих друг друга мероприятий, направленных на обеспечение мира 
и безопасности в Мали. Сотрудничество с ними будет иметь важное значение 
для обеспечения скоординированной поддержки правительства со стороны 
Миссии. 

36. Важную роль, особенно в продвижении мирного процесса и поиске точек 
соприкосновения в рамках политического переходного процесса, а также в деле 
стабилизации ситуации в центральной части страны будет по-прежнему играть 
взаимодействие Миссии с малийскими властями, Африканским союзом (в лице 
Миссии Африканского союза по Мали и Сахелю), Экономическим сообществом 
западноафриканских государств (ЭКОВАС) и другими международными парт-
нерами, включая государства субрегиона. Миссия продолжит также взаимодей-
ствовать с Отделением Организации Объединенных Наций для Западной Аф-
рики и Сахеля (ЮНОВАС) в целях получения более полного представления о 
политической ситуации и ситуации с безопасностью в регионе, а также в целях 
обмена информацией и опытом. Сотрудничество с ЮНОВАС будет охватывать 
также вопросы, касающиеся женщин и мира и безопасности, как того требует 
резолюция 1325 (2000) Совета Безопасности.  

37. Будут также продолжены усилия по улучшению оперативной координации 
с Малийскими силами обороны и безопасности и международными партнерами 
в целях обеспечения большей согласованности действий при выполнении соот-
ветствующих мандатов. Кроме того, Миссия и ее партнеры продолжат укреплять 
сотрудничество и координацию и будут добиваться большей взаимодополняемо-
сти усилий в деле оказания поддержки осуществлению стратегии правительства 
в области стабилизации ситуации в центральной части страны. 

38. В соответствии с рекомендациями Совета Безопасности, содержащимися в 
его резолюциях 2391 (2017) и 2531 (2020), Миссия продолжит оказывать под-
держку Объединенным силам Сахельской группы пяти, продолжающим бо-
роться с вооруженными экстремистскими группировками и организованной 
преступностью. Продолжит также работу Орган по координации действий в 
Мали, на заседаниях которого будут определяться приоритеты и обсуждаться 
проблемы и пути их решения, в том числе в целях обеспечения эффективного, 
устойчивого и предсказуемого финансирования Объединенных сил.  

39. Миссия будет продолжать пользоваться поддержкой Регионального центра 
обслуживания в Энтеббе, Уганда, в том числе в вопросах найма и увольнения 
персонала, начисления заработной платы и других выплат, расчетов с поставщи-
ками, оформления пособий, организации официальных поездок и обработки 
требований (например о предоставлении субсидий на образование и возмеще-
нии расходов на поездки, связанные со служебной деятельностью), а также его 
кассовыми услугами, услугами в области учебной подготовки и конференцион-
ными, транспортными и диспетчерскими услугами и услугами в области инфор-
мационно-технического обеспечения. Кроме того, Миссия будет продолжать ис-
пользовать Базу материально-технического снабжения Организации Объединен-
ных Наций в Бриндизи для проведения учебных занятий, формирования 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/2391(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2531(2020)
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запасов, оптимизации закупочных процедур и обеспечения своевременной до-
ставки предметов снабжения.  
 
 

 D. Партнерские отношения, координация действий со страновой 
группой и комплексные миссии  
 
 

40. Важное значение на протяжении всего политического переходного про-
цесса и процесса выборов будет иметь координация действий между Миссией, 
страновой группой Организации Объединенных Наций и партнерами. Важную 
роль в оказании поддержки малийским властям в вопросах, связанных с избира-
тельным процессом, будет играть также сводная группа Организации Объеди-
ненных Наций по поддержке выборов. Миссия в партнерстве с Программой раз-
вития Организации Объединенных Наций (ПРООН) и Структурой «ООН-
женщины» будет оказывать техническую и оперативную поддержку усилиям по 
обеспечению необходимого политического взаимодействия и безопасных усло-
вий, способствующих проведению институциональных реформ и свободных, 
справедливых и пользующихся доверием выборов. Сводная группа будет про-
должать работу по вовлечению в электоральный процесс женщин и молодежи в 
качестве важного условия восстановления демократической и инклюзивной си-
стемы государственного управления. После восстановления конституционного 
порядка и начала второго этапа деятельности по выполнению своего мандата 
Миссия совместно со страновой группой Организации Объединенных Наций 
разработает обновленную стратегическую рамочную программу с изложением 
общего видения и совместных приоритетов Организации Объединенных Наций 
в целях обеспечения более согласованного, ресурсоэффективного и комплекс-
ного характера мер реагирования на ситуацию, которая сложится в стране после 
завершения переходного процесса.  

41. Что касается содействия расширению прав и возможностей женщин и 
обеспечению их более активного участия в политических процессах и полити-
ческой жизни, то Миссия намерена более тесно координировать свои усилия в 
этой области со Структурой «ООН-женщины», Фондом Организации Объеди-
ненных Наций в области народонаселения (ЮНФПА) и Детским фондом Орга-
низации Объединенных Наций (ЮНИСЕФ), с тем чтобы не допустить, чтобы 
важные достижения в этой области были сведены на нет в ходе политического 
переходного процесса или в ходе подготовки и проведения выборов. Миссия бу-
дет также содействовать разработке и осуществлению стратегий, направленных 
на обеспечение защиты женщин от сексуального насилия в связи с конфликтом, 
а также защиты детей в условиях конфликта в Мали.  

42. В порядке оказания поддержки малийским властям Миссия в партнерстве 
с основными заинтересованными сторонами будет продолжать оказывать содей-
ствие усилиям по обеспечению безопасных условий для оказания гуманитарной 
помощи в соответствии с гуманитарными принципами и при ведущей роли 
гражданских лиц, а также для добровольного и достойного возвращения и инте-
грации или расселения внутренне перемещенных лиц и беженцев, работая в тес-
ной координации с участниками гуманитарной деятельности, включая соответ-
ствующие учреждения Организации Объединенных Наций. Кроме того, Миссия 
будет сотрудничать со своими партнерами, включая Всемирный банк, в вопро-
сах укрепления потенциала Национальной комиссии по разоружению, демоби-
лизации и реинтеграции в области оказания поддержки усилиям по обеспече-
нию долгосрочной социально-экономической реинтеграции бывших комбатан-
тов в гражданскую жизнь. 
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 E. Таблицы бюджетных показателей, ориентированных 
на результаты 
 
 

43. Для лучшего понимания предлагаемых кадровых изменений возможные 
кадровые решения разбиты на шесть категорий. Определения терминов, относя-
щихся к этим категориям, приводятся в разделе A приложения I к настоящему 
докладу.  
 

  Руководство и управление 
 

44. Общее руководство и текущее управление деятельностью Миссии будет 
осуществлять Канцелярия Специального представителя Генерального секре-
таря. 
 

Таблица 1 
Людские ресурсы: руководство и управление 

 
 

 Международный персонал  Национальный персонал  Добровольцы ООН  

 
ЗГС–
ПГС 

Д-2–
Д-1 

С-5–
С-4 

С-3–
С-2 

Катего-
рия по-

левой 
службы  Итого  НСС НСОО Итого 

 Набран-
ные на 

между-
народной 

основе 

Набран-
ные на 

национа-
льной ос-

нове Итого Всего 

              Канцелярия Специального представителя Генерального секретаря  

 Утвержденные должности 
на 2022/23 год 1 – 3 2 2 8 – 2 2 – – – 10 

 Предлагаемые должности  
на 2023/24 год 1 – 3 2 2 8 – 2 2 – – – 10 

 Чистое изменение – – – – – – – – – – – – – 

Канцелярия заместителя Специального представителя Генерального секретаря 
(политические вопросы)    

 Утвержденные должности 
на 2022/23 год 1 – 2 1 1 5 1 1 2 – – – 7 

 Предлагаемые должности  
на 2023/24 год 1 – 2 1 1 5 1 1 2 – – – 7 

Чистое изменение – – – – – – – – – – – – – 

Канцелярия заместителя Специального представителя Генерального секретаря (координатора-резидента/ 
координатора по гуманитарным вопросам)  

 Утвержденные должности 
на 2022/23 год 1 – 2 – 1 4 – 2 2 – – – 6 

 Предлагаемые должности  
на 2023/24 год 1 – 2 – 1 4 – 2 2 – – – 6 

 Чистое изменение – – – – – – – – – – – – – 

 Утвержденные времен-
ные должностиa  
на 2022/23 год – 1 – – – 1 – – – – – – 1 

 Предлагаемые временные 
должностиa  
на 2023/24 год – 1 – – – 1 – – – – – – 1 

 Чистое изменение – – – – – – – – – – – – – 
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 Международный персонал  Национальный персонал  Добровольцы ООН  

 
ЗГС–
ПГС 

Д-2–
Д-1 

С-5–
С-4 

С-3–
С-2 

Катего-
рия по-

левой 
службы  Итого  НСС НСОО Итого 

 Набран-
ные на 

между-
народной 

основе 

Набран-
ные на 

национа-
льной ос-

нове Итого Всего 

              
 Итого              

 Утвержденные должно-
сти на 2022/23 год 1 1 2 – 1 5 – 2 2 – – – 7 

 Предлагаемые должности  
на 2023/24 год 1 1 2 – 1 5 – 2 2 – – – 7 

 Чистое изменение – – – – – – – – – – – – – 

Канцелярия руководителя аппарата      

 Утвержденные должности 
на 2022/23 год – 1 15 23 9 48 9 2 11 24 – 24 83 

 Предлагаемые должности  
на 2023/24 год – 1 15 23 9 48 9 2 11 24 – 24 83 

 Чистое изменение – – – – – – – – – – – – – 

Отдел стратегической коммуникации и общественной информации   

 Утвержденные должности 
на 2022/23 год – 1 4 6 5 16 15 35 50 5 – 5 71 

 Предлагаемые должности 
на 2023/24 год – 1 4 6 5 16 14 35 49 5 – 5 70 

 Чистое изменение – – – – – – (1) – (1) – – – (1) 

Группа по вопросам поведения и дисциплины     

 Утвержденные должности 
на 2022/23 год – 1 2 2 1 6 2 – 2 1 – 1 9 

 Предлагаемые должности 
на 2023/24 год – 1 2 2 1 6 2 – 2 1 – 1 9 

 Чистое изменение – – – – – – – – – – – – – 

Руководители полевых отделений     

 Утвержденные должности  
на 2022/23 год – 4 3 – 4 11 5 4 9 – – – 20 

 Предлагаемые должности 
на 2023/24 год – 4 3 – 4 11 5 4 9 – – – 20 

 Чистое изменение – – – – – – – – – – – – – 

 Всего              

 Утвержденные должности 
на 2022/23 год 3 7 31 34 23 98 32 46 78 30 – 30 206 

 Предлагаемые должности 
на 2023/24 год 3 7 31 34 23 98 31 46 77 30 – 30 205 

 Чистое изменение – – – – – – (1) – (1) – – – (1) 

 Временные должности              

 Утвержденные временные 
должности на 2022/23 год – 1 – – – 1 – – – – – – 1 



A/77/755  
 

22/109 23-02989 
 

 Международный персонал  Национальный персонал  Добровольцы ООН  

 
ЗГС–
ПГС 

Д-2–
Д-1 

С-5–
С-4 

С-3–
С-2 

Катего-
рия по-

левой 
службы  Итого  НСС НСОО Итого 

 Набран-
ные на 

между-
народной 

основе 

Набран-
ные на 

национа-
льной ос-

нове Итого Всего 

               Предлагаемые временные 
должности на 2023/24 год – 1 – – – 1 – – – – – – 1 

 Чистое изменение – – – – – – – – – – – – – 

 Всего, включая временные должности        

 Утвержденные должности 
на 2022/23 год 3 8 31 34 23 99 32 46 78 30 – 30 207 

 Предлагаемые должности 
на 2023/24 год 3 8 31 34 23 99 31 46 77 30 – 30 206 

 Чистое изменение – – – – – – (1) – (1) – – – (1) 
 

 a Финансируемые по статье «Временный персонал общего назначения». 
 
 

  Международный персонал: сохранение одной временной должности 
 

  Национальные сотрудники-специалисты: сокращение одной должности 
 

Таблица 2 
Людские ресурсы: Канцелярия заместителя Специального представителя Генерального секретаря 
(координатора-резидента/координатора по гуманитарным вопросам) 

 
 

 Изменение Уровень Название должности Кадровое решение Описание 

      Временная должность – Д-1 Начальник службы управления программ-
ной деятельностью 

Сохранение В Бамако 

 Всего –  (см. таблицу 1)   
 
 

45. Утвержденное штатное расписание Канцелярии заместителя Специаль-
ного представителя Генерального секретаря (координатора-резидента/координа-
тора по гуманитарным вопросам) включает семь должностей (1 ПГС, 1 Д-1 (вре-
менная должность), 1 С-5, 1 С-4, 1 ПС и 2 НСОО). Временная должность началь-
ника службы управления программной деятельностью по разминированию (Д-1) 
была учреждена 1 июля 2022 года. Сотрудник на этой должности отвечает за 
разработку в сотрудничестве с ЮНМАС и руководством Миссии противомин-
ной стратегии и соответствующего плана работы и подготовку соответствующей 
сметы расходов в целях обеспечения выполнения возложенных на Миссию за-
дач, а также за предоставление консультаций руководству Миссии, стратегиче-
ское планирование, проведение информационно-разъяснительной работы и вза-
имодействие с профильными национальными органами и другими заинтересо-
ванными сторонами. Он контролирует работу 132 специалистов по разминиро-
ванию, набранных через Управление Организации Объединенных Наций по об-
служиванию проектов (ЮНОПС). 

46. С учетом вышеизложенного предлагается сохранить одну временную 
должность, показанную в таблице 2. 
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Таблица 3 
Отдел стратегической коммуникации и общественной информации 

 
 

 Изменение Уровень Название должности Кадровое решение Описание 

      Должность (1) НСС Специалист по вопросам общественной 
информации  

Упразднение 
должности 

В Мопти 

 Всего (1)  (см. таблицу 1)   
 
 

47. Предлагается упразднить одну должность специалиста по вопросам обще-
ственной информации (НСС), которая остается вакантной в течение более чем 
24 месяцев (в общей сложности в течение 78 месяцев по состоянию на 31 де-
кабря 2022 года), как это показано в таблице 3. 
 

  Компонент 1: поддержка мирного процесса, политического переходного 
процесса и выборов  
 

48. Миссия будет продолжать уделять первоочередное внимание вовлечению 
национальных структур в деятельность по решению двух стоящих перед ней 
стратегических задач, каковыми являются содействие выполнению мирного со-
глашения и завершению политического переходного процесса и оказание под-
держки усилиям по стабилизации ситуации в центральной части Мали. Усилия 
Миссии будут сосредоточены на оказании содействия национальным властям и 
сторонам, подписавшим мирное соглашение, в проведении предусмотренных 
этим соглашением политических реформ и обеспечении успешного завершения 
политического переходного процесса. После проведения в марте 2023 года кон-
ституционного референдума на первый план выйдет оказание поддержки осу-
ществлению программы децентрализации, а также проведению парламентских 
и президентских выборов, намеченных, соответственно, на 2023 год и начало 
2024 года. Важное значение для эффективного и устойчивого продвижения по-
литических и институциональных реформ, улучшения работы государственных 
органов, обеспечения защиты гражданского населения и предоставления основ-
ных услуг будет иметь повышение национальной ответственности за выработку 
заинтересованными сторонами согласованных решений. В целях обеспечения 
поддержки четко сформулированной стратегии правительства и программы ре-
форм Миссия будет оказывать содействие инклюзивным политическим и элек-
торальным процессам и стимулировать инициативу и ответственность всех сег-
ментов малийского населения.  

49. Залогом продолжения мирного процесса без дальнейших задержек и 
укрепления доверия к нему со стороны населения будут приверженность всех 
сторон эффективному выполнению мирного соглашения, активное взаимодей-
ствие между ними и конкретные шаги по обеспечению дивидендов мира от этого 
соглашения на местах. Полное выполнение всех оставшихся положений мир-
ного соглашения будет служить основой для стабилизации ситуации и возвра-
щения к мирной жизни в Мали. Совместно с членами международной посред-
нической группы Миссия будет продолжать содействовать налаживанию кон-
структивного диалога и преодолению разногласий между сторонами, подписав-
шими мирное соглашение, а также побуждать эти стороны к конструктивному 
взаимодействию в рамках общих усилий по достижению консенсуса.  

50. Добрые услуги Миссии, а также ее инициативы по укреплению доверия и 
посреднические усилия будут направлены на обеспечение приверженности ма-
лийских властей и движений, подписавших мирное соглашение, дальнейшему 
выполнению этого соглашения в целях обеспечения дивидендов мира для 
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населения на всей территории страны. Будут приниматься меры к активизации 
работы и повышению роли Комитета по контролю за выполнением соглашения, 
его четырех подкомитетов и Технической комиссии по вопросам безопасности, 
с тем чтобы эти органы могли принимать решения и двигать вперед основные 
реформы. Одним из приоритетных направлений деятельности будет также ока-
зание поддержки усилиям правительства по обеспечению полноценного функ-
ционирования Северной зоны развития в целях обеспечения возможностей для 
осуществления на севере Мали 9 из 16 утвержденных проектов в области раз-
вития.  

51. Опираясь на план малийских властей по разоружению в 2023/24 году 
13 000 комбатантов, Миссия будет продолжать оказывать поддержку сторонам, 
подписавшим мирное соглашение, в достижении консенсуса по национальной 
программе в данной области, и в частности будет содействовать разоружению, 
демобилизации и реинтеграции бывших комбатантов, а также их включению в 
состав Малийских сил обороны и безопасности и последующей передислокации 
в составе подразделений этих сил. Миссия будет также продолжать оказывать 
поддержку Национальному совету по реформе сектора безопасности и его ко-
миссариату в осуществлении основных стратегий и планов в области реформи-
рования сектора безопасности, в том числе плана действий по осуществлению 
стратегии реформы этого сектора и национальной политики в области охраны 
границ. 

52. Миссия будет продолжать играть ключевую роль в деле содействия прове-
дению инклюзивных политических реформ в условиях политической неста-
бильности, в том числе в интересах успешного завершения переходного про-
цесса. Одной из приоритетных задач будет оставаться содействие инклюзив-
ному диалогу и эффективному участию заинтересованных сторон в работе наци-
ональных и местных органов управления в целях обеспечения условий для про-
должения дискуссий по политическим и гражданским вопросам, в том числе с 
политическими партиями, движениями, подписавшими мирное соглашение, ор-
ганизациями гражданского общества, включая женские и молодежные органи-
зации, религиозными лидерами, профсоюзами и другими структурами, занима-
ющимися социально-экономическими вопросами, а также вопросами политики 
и безопасности. В рамках деятельности по оказанию поддержки усилиям по вы-
полнению рекомендаций по результатам национального диалога по вопросам 
реформы, в том числе через созданный в рамках этого диалога контрольный ко-
митет, основное внимание будет по-прежнему уделяться поиску решений заста-
релых проблем управления. Одновременно с этим Миссия будет оказывать под-
держку правительству в поощрении инклюзивных мирных процессов, диалога 
и усилий по примирению на местах и содействовать вовлечению в них общин.  

53. Будут активизированы усилия в области стратегической коммуникации и 
общественной информации, в том числе в целях борьбы с дезинформацией, по-
вышения осведомленности населения и его вовлечения в деятельность по вы-
полнению мирного соглашения, а также в целях содействия обмену информа-
цией в рамках избирательного процесса. Миссия будет продолжать работать с 
правительством и региональными и международными партнерами в целях по-
ощрения диалога по вопросам, касающимся переходного процесса, и монито-
ринга достигнутого прогресса, в том числе в рамках деятельности местного 
наблюдательного совета по оказанию добрых услуг.  

54. С учетом хода политического процесса и сроков восстановления конститу-
ционного порядка в 2023/24 году потребуются дополнительные скоординиро-
ванные усилия по содействию проведению свободных, справедливых и заслу-
живающих доверия выборов в мирных условиях. Миссия будет продолжать 
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оказывать поддержку процессу территориального переустройства и усилиям по 
созданию избирательных округов в целях формирования более гармоничной ин-
ституциональной архитектуры на соответствующих уровнях децентрализован-
ного местного управления и при этом будет еще активнее содействовать восста-
новлению местных органов государственной власти в северных и центральных 
районах Мали.  

55. Миссия будет оказывать поддержку малийским властям в проведении 
оставшихся избирательных реформ и укреплении национального потенциала в 
области организации и проведения выборов, в том числе путем учебной подго-
товки и повышения профессионального уровня членов избирательных комис-
сий. Она будет взаимодействовать с политическими партиями и гражданским 
обществом в целях принятия согласованных мер по вовлечению женщин, моло-
дежи и представителей уязвимых групп в избирательный процесс. Она будет 
также оказывать поддержку Малийским силам обороны и безопасности в вы-
полнении их обязанностей по защите гражданского населения в течение всего 
избирательного цикла в соответствии со своим комплексным планом поддержки 
выборов на 2022–2024 годы. Одновременно с этим будут предприниматься ско-
ординированные усилия по содействию скорейшему началу работы Независи-
мой избирательной комиссии.  

56. В соответствии со своей второй стратегической задачей, сформулирован-
ной в резолюции 2640 (2022) Совета Безопасности, Миссия будет оказывать под-
держку усилиям по осуществлению всеобъемлющей стратегии в области стаби-
лизации ситуации в центральной части страны и соответствующего плана дей-
ствий, и в частности усилиям по восстановлению и распространению государ-
ственной власти, восстановлению законности и порядка и воссозданию основ-
ных социальных служб, а также местным процессам примирения и расформи-
рования и разоружения отрядов ополчения. В центральной части Мали Миссия 
продолжит оказывать политическое, оперативное и техническое содействие осу-
ществлению стабилизационной стратегии и будет поощрять инклюзивный по-
литический диалог между общинами по спорным вопросам в целях содействия 
более широкому участию населения в процессах государственного управления 
на местном и национальном уровнях. Первоочередное внимание в этой области 
будет уделяться, в частности, оказанию технической и политической поддержки 
постоянному секретариату Политического антикризисного центра для централь-
ной части Мали, в том числе созданию механизмов координации действий соот-
ветствующих министерств на местном и региональном уровнях, а также выпол-
нению его плана действий. Консультативная деятельность Миссии будет направ-
лена на достижение консенсуса между заинтересованными сторонами и под-
держку усилий по институциональной гармонизации различных направлений 
деятельности, предусмотренных стратегией, с уделением первоочередного вни-
мания вопросам предоставления основных услуг. Усилия в этой области будут 
частью общих усилий, направленных на укрепление институционального потен-
циала, совершенствование стратегической коммуникации и государственного 
управления и восстановление государственной власти.   

57. При выполнении своих основных стратегических задач Миссия будет про-
должать содействовать учету гендерной проблематики и широкому и эффектив-
ному вовлечению женщин в национальные и местные политические процессы и 
работу директивных органов, а также расширению их представленности в этих 
процессах и органах в соответствии с повесткой дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности. Миссия будет продолжать оказывать поддержку органам 
власти, а также женским и сетевым организациям в центральной части Мали в 
вопросах предотвращения насилия на гендерной почве и сексуального насилия 
в условиях конфликта и будет добиваться скоординированного и оперативного 

https://undocs.org/ru/S/RES/2640(2022)
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принятия мер реагирования на случаи такого насилия, включая оказание по-
мощи жертвам через имеющийся профильный центр. 
 

Ожидаемое достижение Показатели достижения результатов 

  1.1. Достижение сторонами, подписавшими 
мирное соглашение, конкретного прогресса в 
осуществлении оставшихся ключевых поло-
жений этого соглашения 

1.1.1 Продвижение и проведение сторонами, подписав-
шими мирное соглашение, конкретных реформ в политиче-
ской и институциональной областях и секторе безопасно-
сти и поддержка ими усилий в области экономического 
развития в соответствии с этим соглашением (2021/22 год: 
неприменимо; 2022/23 год: неприменимо; 2023/24 год: 
5 реформ) 

 1.1.2. Ежемесячное проведение пленарных заседаний четы-
рех тематических подкомитетов, выпуск коммюнике и при-
нятие и представление Комитету по контролю за выполне-
нием соглашения рекомендаций для принятия решения 
(2021/22 год: 1; 2022/23 год: 12; 2023/24 год: 12) 

 1.1.3 Ежемесячный созыв пленарных заседаний Комитета 
по контролю за выполнением соглашения, выпуск ком-
мюнике и принятие решений (2021/22 год: неприменимо; 
2022/23 год: 12 заседаний; 2023/24 год: 12 заседаний) 

 1.1.4 Проведение Высоким представителем президента по 
вопросам выполнения мирного соглашения и/или Мини-
стерством по вопросам примирения консультативных сове-
щаний с вооруженными движениями, подписавшими мир-
ное соглашение, в целях решения спорных вопросов и 
ускорения работы по выполнению положений мирного со-
глашения (2021/22 год: неприменимо; 2022/23 год: 12 сове-
щаний; 2023/24 год: 2 совещания) 

 1.1.5 Проведение регулярных пленарных заседаний меж-
дународной посреднической группы для оценки хода вы-
полнения мирного соглашения и предоставления рекомен-
даций подписавшим его сторонам (2021/22 год: неприме-
нимо; 2022/23 год: неприменимо; 2023/24 год: 10 заседа-
ний) 

 1.1.6 Проведение регулярных заседаний Технического ко-
митета по вопросам безопасности (2021/22 год: неприме-
нимо; 2022/23 год: неприменимо; 2023/24 год: 8 заседаний) 

 1.1.7 Выполнение сторонами, подписавшими мирное со-
глашение, положений этого соглашения, касающихся во-
просов обороны и безопасности, и в частности возобновле-
ние процесса разоружения, демобилизации и реинтеграции 
(2021/22 год: неприменимо; 2022/23 год: неприменимо; 
2023/24 год: да) 

Мероприятия 

 • Содействие проведению регулярных заседаний Комитета по контролю за выполнением соглашения, 
включая координацию работы по проведению подготовительных совещаний, распространение докла-
дов и ведение документации, касающейся выполнения соглашения 



 A/77/755 
 

23-02989 27/109 
 

 • Содействие проведению регулярных заседаний четырех тематических подкомитетов Комитета по 
контролю за выполнением соглашения, включая координацию работы по проведению подготовитель-
ных совещаний, распространение докладов и ведение документации, касающейся выполнения согла-
шения 

 • Содействие проведению Высоким представителем президента по вопросам выполнения мирного со-
глашения и/или Министерством по вопросам примирения 2 консультативных совещаний с движени-
ями, подписавшими соглашение, в целях решения спорных вопросов, связанных с осуществлением 
конкретных положений соглашения 

 • Содействие международной посреднической группе в проведении 10 регулярных заседаний для 
оценки хода выполнения мирного соглашения и вынесения рекомендаций сторонам 

 • Проведение 2 координационных совещаний, в том числе для обмена опытом с ключевыми игроками, 
и 1 учебно-практического семинара в целях содействия началу работы органа по поощрению и мони-
торингу участия женщин в мирном и политическом процессе 

 • Организация 3 мероприятий в поддержку усилий по трансформации вооруженных движений в поли-
тические структуры 

 • Оказание технической и логистической поддержки в проведении 2 совещаний с движениями, подпи-
савшими мирное соглашение, 2 совещаний с политическими партиями и 2 совещаний с Переходным 
национальным советом по вопросам, касающимся мирного процесса и политических реформ 

 • Проведение 2 совещаний с участниками Нуакшотского процесса и 2 совещаний с Министерской коор-
динационной платформой по Сахелю с участием представителей государств Сахельского региона, ре-
гиональных организаций и международных партнеров 

 • Проведение 1 совещания по вопросам взаимодействия между Миссией и ЮНОВАС, в том числе на 
региональном уровне, в вопросах, касающихся мирного процесса 

 • Оказание логистической поддержки в проведении 2 учебно-практических семинаров по вопросам, 
касающимся мирного соглашения, для представителей молодежных и женских организаций и рели-
гиозных лидеров в целях обеспечения поддержки этого соглашения со стороны населения 

 • Оказание поддержки Национальной комиссии по вопросам разоружения, демобилизации и реинте-
грации и Национальной комиссии по интеграции путем проведения 5 учебно-практических семина-
ров (в Бамако и регионах) в целях расширения их возможностей по осуществлению национальной 
программы разоружения, демобилизации и реинтеграции и национальной интеграционной про-
граммы 

 • Подготовка 40 радиопрограмм (включая дискуссии, интервью и тематические передачи), проведение 
2 тематических пресс-брифингов, организация 2 пресс-туров в регионы и выпуск 40 мультимедий-
ных материалов в целях повышения осведомленности населения о мирном процессе и привлечения 
внимания к осуществляемым при содействии Миссии проектам в поддержку усилий по стабилиза-
ции ситуации и восстановлению в Мали 

 • Выпуск 30 мультимедийных материалов, проведение 2 тематических пресс-брифингов, организация 
2 пресс-туров в регионы и подготовка не менее 100 радиопередач, включая дискуссии, интервью и 
программы, а также 60 информационных выпусков (объявления службы общественной информации 
на разных языках), связанных с избирательным процессом; проведение 90 информационно-просве-
тительских мероприятий; и проведение 2 информационных кампаний в связи с Днем мира и Между-
народным днем миротворцев Организации Объединенных Наций 

 

Ожидаемое достижение Показатели достижения результатов 

  1.2 Завершение переходного процесса, 
включая передачу властных полномочий де-
мократически избранным органам с более 

1.2.1 Число созданных и приступивших к работе местных 
избирательных комиссий (2021/22 год: неприменимо; 
2022/23 год: неприменимо; 2023/24 год: 500)  
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широкой представленностью женщин, как это 
предусмотрено мирным соглашением  

1.2.2 Завершение административно-территориальной ре-
формы с изменением границ избирательных округов и 
принятие соответствующего законодательства 
(2021/22 год: голосование по законодательству не проводи-
лось; 2022/23 год: 3; 2023/24 год: 8) 

 1.2.3 Процент перемещенных малийских граждан, участ-
вующих в избирательном процессе в Мали и других стра-
нах (2021/22 год: неприменимо; 2022/23 год: неприме-
нимо; 2023/24 год: 40 процентов) 

 1.2.4 Процент кандидатов-женщин на выборах 
(2021/22 год: не зафиксирован; 2022/23 год: 30 процентов; 
2023/24 год: 30 процентов) 

 1.2.5 Завершение переходного процесса и восстановление 
конституционного порядка, в том числе благодаря завер-
шению избирательного процесса (2021/22 год: неприме-
нимо; 2022/23 год: неприменимо; 2023/24 год: да)  

Мероприятия 

 • Проведение Специальным представителем Генерального секретаря 6 совещаний с национальными 
заинтересованными сторонами в рамках его миссии добрых услуг в целях содействия проведению 
политических и институциональных реформ 

 • Оказание логистической поддержки в проведении совещаний в рамках миссии добрых услуг, в том 
числе 2 совещаний с представителями политических партий и 1 совещания с представителями орга-
низаций гражданского общества, включая молодежные и женские организации, и религиозными ли-
дерами по вопросам, касающимся переходного процесса 

 • Проведение 16 учебно-практических семинаров в целях укрепления потенциала Независимой изби-
рательной комиссии, организаций гражданского общества, женских и молодежных организаций, 
местных органов власти, политических партий, малийских сил безопасности, группировок, подпи-
савших мирное соглашение, и средств массовой информации в области создания и организации ра-
боты механизмов по предотвращению насилия, связанного с выборами 

 • Проведение ежемесячных координационных совещаний с национальными партнерами, включая жен-
ские и молодежные организации и правительственные органы, в целях оказания поддержки усилиям 
по расширению прав и возможностей женщин на протяжении всего переходного периода и в рамках 
всего избирательного процесса 

 • Проведение 2 учебно-практических семинаров для представителей женских и молодежных организа-
ций в целях содействия их участию в проведении политических и институциональных реформ и 
5 рабочих совещаний с представителями политических партий и молодежных, женских и других об-
щественных организаций в целях содействия созданию механизмов для оказания поддержки инсти-
туциональным реформам 

 • Содействие началу работы 5 координационных механизмов и выполнению резолюции 1325 (2000) 
Совета Безопасности по вопросу о женщинах и мире и безопасности путем проведения учебно-прак-
тических семинаров, видеоконференций и совещаний и оказания технической поддержки усилиям по 
поощрению широкого и эффективного участия женщин в мирном процессе 

 • Содействие созданию шести новых советов по делам гражданского общества и молодежных советов 
в Бандиагаре, Сане и Дуэнце, оказание помощи в организации 2 национальных совещаний и 25 ин-
формационно-просветительских мероприятий и поддержка другой деятельности с участием органи-
заций гражданского общества, в том числе женских и молодежных организаций, в целях, содействия 
развитию их сетей и создания потенциала, необходимого для обеспечения транспарентности, подот-
четности, гражданской инициативы и участия населения в осуществлении мирного соглашения в Ба-
мако, Мопти, Бандиагаре, Дуэнце, Сегу, Сане, Менаке, Гао, Кидале, Тауденни и Томбукту 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)


 A/77/755 
 

23-02989 29/109 
 

 • Проведение 7 учебно-практических семинаров и 3 информационно-просветительских мероприятий в 
поддержку выдвижения кандидатов для участия в выборах и создания агитационных механизмов в 
целях обеспечения учета интересов женщин и молодежи при проведении реформ и подготовке и про-
ведении выборов на всех уровнях, а также в целях обеспечения соблюдения 30 процентной квоты 
для женщин на выборных и других заполняемых на конкурсной основе должностях (согласно малий-
скому закону № 2015-052) 

 • Укрепление потенциала в области разрешения электоральных споров путем проведения 2 учебно-
практических семинаров для представителей новой Независимой избирательной комиссии, местных 
органов власти, Министерства юстиции и Конституционного суда в целях обеспечения мирного ха-
рактера избирательного процесса 

 • Выделение 50 вооруженных групп сопровождения и 300 патрульных групп для оказания помощи ма-
лийским силам безопасности в обеспечении охраны и безопасности наиболее уязвимых избиратель-
ных участков, а также для содействия безопасной транспортировке избирательных бюллетеней и 
других материалов в рамках усилий по обеспечению мирного и безопасного характера избиратель-
ного процесса 

 • Содействие проведению не менее 20 операций по вывозу избирательных бюллетеней и других мате-
риалов после проведения выборов 

 • Выпуск 4 мультимедийных материалов, проведение 2 тематических пресс-брифингов и подготовка 
не менее 10 радиопередач (дискуссии по актуальным вопросам, интервью и программы) и 60 инфор-
мационных выпусков (объявлений службы общественной информации на разных языках) в целях 
информирования малийского населения и избирателей о процедурах выборов и законодательных по-
ложениях, направленных на предотвращение конфликтов, связанных с избирательным процессом 

 • Проведение 10 рабочих совещаний с представителями малийских органов власти в целях поддержки 
усилий по созданию и консолидации новых избирательных округов в 10 новых регионах 

 • Проведение 10 учебно-практических занятий и предоставление на еженедельной основе технических 
консультаций в целях содействия повышению профессионального уровня членов новой Независимой 
избирательной комиссии после начала ее работы 

 • Проведение одной коммуникационной кампании, посвященной поддержке Миссией мирного про-
цесса, политического переходного процесса и выборов: 1 серия ознакомительных видеороликов, под-
готовленных по инициативе старшего руководства Миссии в рамках 5 проектов с участием местных 
радио- и телекомпаний в Мопти, Гао, Томбукту, Кидале и Менаке 

Ожидаемое достижение Показатели достижения результатов 

  1.3 Осуществление малийскими сторонами 
всеобъемлющей стратегии в области защиты 
гражданского населения, сокращения масшта-
бов межобщинного насилия и восстановления 
государственной власти и основных социаль-
ных служб в центральной части Мали  

1.3.1 Взаимодействие постоянного секретариата Полити-
ческого антикризисного центра для центральной части 
Мали с правительственными структурами в Бамако в целях 
эффективной координации усилий по осуществлению ста-
билизационной стратегии (2021/22 год: 6 совещаний; 
2022/23 год: 6 совещаний; 2023/24 год: 12 совещаний) 

 1.3.2 Взаимодействие Политического антикризисного цен-
тра с местными структурами в центральной части страны в 
целях эффективной координации усилий по осуществле-
нию стабилизационной стратегии на местах (2021/22 год: 
48 совещаний на центральном уровне и 12 совещаний на 
местном уровне; 2022/23 год: 24 совещания на централь-
ном уровне и 6 миссий на местном уровне; 2023/24 год: 
6 совещаний на центральном уровне) 
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 1.3.3 Число региональных комитетов, созданных Полити-
ческим антикризисным центром (2021/22 год: неприме-
нимо; 2022/23 год: неприменимо; 2023/24 год: 5) 

Мероприятия 

• Содействие проведению 12 координационных совещаний постоянного секретариата с соответствую-
щими министерствами, участвующими в работе Политического антикризисного центра в Бамако, в це-
лях обеспечения большей скоординированности усилий по осуществлению национальной стратегии в 
области стабилизации ситуации в центральной части страны и повышения эффективности таких уси-
лий 

• Проведение в центральных регионах страны 6 регулярных заседаний Политического антикризисного 
центра с участием местных представителей и заинтересованных сторон в целях обеспечения большей 
скоординированности усилий по осуществлению на местном уровне национальной стратегии в обла-
сти стабилизации ситуации в центральной части страны и повышения эффективности таких усилий 

• Организация 4 совещаний различных структур Политического антикризисного центра с представите-
лями местных общин и других заинтересованных сторон  

• Организация 4 совещаний в целях содействия налаживанию устойчивых партнерских отношений при 
осуществлении всеобъемлющей стабилизационной стратегии с организациями гражданского обще-
ства, включая молодежные и женские организации, руководителями племен и религиозными лидеров в 
целях обеспечения поддержки ими усилий по осуществлению этой стратегии и поощрения их вклада в 
достижение ее целей  

• Оказание технической помощи и логистической поддержки постоянному секретариату Политического 
антикризисного центра в целях содействия осуществлению малийскими сторонами стратегии для цен-
тральной части страны  

• Осуществление на ежеквартальной основе инициатив, направленных на укрепление доверия и обеспе-
чение лучшего понимания всеми слоями общества и местными заинтересованными сторонами сути 
мирного соглашения и стратегии в области стабилизации ситуации в центральной части страны в це-
лях предотвращения и урегулирования конфликтов на местах и улучшения отношений между граждан-
ским населением и военными  

• Проведение 7 мероприятий, в том числе учебно-практических семинаров, в целях оказания поддержки 
организациям гражданского общества, включая женские и молодежные организации, а также местным 
органам власти в вопросах, касающихся самостоятельного осуществления ими стабилизационной 
стратегии 

• Проведение 50 информационно-просветительских мероприятий, а также регулярное освещение в сред-
ствах массовой информации соответствующей деятельности и событий в центральной части страны с 
уделением особого внимания действующим там женским и молодежным организациям 

• Проведение информационно-просветительских кампаний в целях привлечения внимания к проблеме 
насилия на гендерной почве и сексуального насилия в связи с конфликтом в регионе Мопти (в парт-
нерстве с Министерством по делам женщин и женскими организациями) 

Внешние факторы  

Изменение политической, экономической и гуманитарной ситуации и ситуации с безопасностью; дру-
гие форс-мажорные обстоятельства; внесение изменений в мандат в течение бюджетного периода; из-
менения в характере и объемах финансовой и политической поддержки мирного процесса со стороны 
международного сообщества; задержки с осуществлением мероприятий в рамках переходного про-
цесса, а также мероприятий, связанных с подготовкой и проведением выборов и осуществлением кон-
ституционной и административно-территориальной реформы; и степень приверженности сторон вы-
полнению мирного соглашения и стабилизации ситуации в центральной части страны 
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Таблица 4 
Людские ресурсы: компонент 1 (поддержка мирного процесса, политического переходного процесса  
и выборов) 

 
 

 

Международный персонал  Национальный персонал  Добровольцы ООН 

Всего 
ЗГС–
ПГС 

Д-2–
Д-1 

С-5–
С-4 

С-3–
С-2 

Катего-
рия по-

левой 
службы  Итого  НСС НСОО Итого 

 Набран-
ные на 

между-
народной 

основе 

Набран-
ные на 

национа-
льной ос-

нове Итого 

              Отдел по политическим вопросам 

 Утвержденные должности 
на 2022/23 год – 3 9 11 4 27 10 4 14 10 – 10 51 

 Предлагаемые должности  
на 2023/24 год – 3 9 11 4 27 10 4 14 10 – 10 51 

 Чистое изменение – – – – – – – – – – – – – 

Секция по вопросам выборов          

 Утвержденные должности  
на 2022/23 год – 1 3 3 1 8 2 3 5 5 – 5 18 

 Предлагаемые должности  
на 2023/24 год – 1 3 3 1 8 2 3 5 16 9 25 38 

 Чистое изменение – – – – – – – – – 11 9 20 20 

 Утвержденные времен-
ные должностиa  
на 2022/23 год – – – – – – – – – – – – – 

 Предлагаемые временные 
должностиa  
на 2023/24 год – – 1 – – 1 – – – – – – 1 

 Чистое изменение – – 1 – – 1 – – – – – – 1 

 Итого              

 Утвержденные должно-
сти на 2022/23 год  1 3 3 1 8 2 3 5 5 – 5 18 

 Предлагаемые должности  
на 2023/24 год – 1 4 3 1 9 2 3 5 16 9 25 39 

 Чистое изменение – – 1 – – 1 – – – 11 9 20 21 

 Утвержденные должности  
на 2022/23 год –  4  12  14  5  35  12  7  19  15 – 15 69 

 Предлагаемые должности  
на 2023/24 год – 4 13 14 5 36 12 7 19 26 9 35 90 

 Чистое изменение – – 1 – – 1 – – – 11 9 20 21 
 

 a Финансируемые по статье «Временный персонал общего назначения». 
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  Международный персонал: увеличение на 1 временную должность) 
 

  Добровольцы Организации Объединенных Наций (набранные на международной 
основе): увеличение на 11 должностей 
 

  Добровольцы Организации Объединенных Наций (набранные на национальной 
основе): увеличение на 9 должностей 
 
 

Таблица 5 
Людские ресурсы: Секция по вопросам выборов 

 
 

 Изменение Уровень Название должности Кадровое решение Описание 

      Временная долж-
ность 

+1 С-4 Специалист по выборам Создание долж-
ности 

В Бамако 

Временная долж-
ность 

+11 ДООН (набранные 
на международной 
основе) 

Специалист по выбо-
рам/координатор операций 

Создание долж-
ностей 

2 должности в Бамако 
и по 1 должности в 
Мопти, Бандиагаре, 
Дуэнце, Гао, Менаке, 
Томбукту, Тауденни, 
Кидале и Сегу 

Временная долж-
ность 

+9 ДООН (набранные 
на национальной 
основе) 

Региональные координа-
торы по вопросам выборов 

Создание долж-
ностей 

В Каесе, Ниоро, Кули-
коро, Сане, Сикасо, Бу-
гуни, Ките, Наре, 
Диойле 

 Всего +21  (см. таблицу 4)   
 
 

58. Утвержденное штатное расписание Секции по вопросам выборов включает 
18 штатных и внештатных должностей (1 Д-1, 1 С-5, 2 С-4, 3 С-3, 1 ПС, 2 НСС, 
3 НСОО и 5 ДООН, набранных на международной основе). В задачу Секции, 
как и всей Миссии, входит содействие достижению целей политического пере-
ходного процесса путем предоставления добрых услуг и оказания помощи пе-
реходному правительству Мали в организации на транспарентной и инклюзив-
ной основе свободных и справедливых выборов, в том числе региональных, 
местных, парламентских и президентских.  

59. В июне 2022 года президент переходного периода обнародовал новый за-
кон о выборах, призванный еще больше укрепить доверие к избирательному 
процессу и обеспечить его поддержку всеми заинтересованными сторонами. В 
этой связи был создан работающий на принципах консенсуса инклюзивный ор-
ган по организации и проведению выборов –– Независимая избирательная ко-
миссия. Создание Комиссии было обусловлено необходимостью обеспечить не-
зависимое наблюдение за выборами и увеличением числа избирательных окру-
гов в связи с увеличением числа регионов (с 9 до 20), административных окру-
гов (с 55 до 156) и муниципалитетов (с 703 до 807), где будут проходить выборы. 

60. Переходное правительство призвало Миссию оказывать Комиссии и всему 
избирательному процессу всяческую поддержку в решении технических, орга-
низационных и оперативных вопросов в целях обеспечения условий для прове-
дения восьми мирных и заслуживающих доверия выборов (конституционного 
референдума, муниципальных, окружных и региональных выборов, двух туров 
парламентских выборов и двух туров президентских выборов), последними из 
которых должны стать выборы президента в марте 2024 года.  

61. Сотрудник на предлагаемой временной должности специалиста по выбо-
рам (С-4) будет тесно сотрудничать с новыми избирательными комиссиями и 
профильными министерствами, следить за соблюдением графика выборов и 
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информировать руководство Секции о ходе избирательного процесса. Кроме 
того, он будет a) координировать с руководством работу по реализации концеп-
ции операций и согласовывать с ним официальные поездки членов политиче-
ских партий в связи с выборами; b) оказывать прямую техническую поддержку 
избирательным комиссиям в решении всех вопросов, связанных с избиратель-
ным процессом; c) обеспечивать координацию и организацию рабочих совеща-
ний, выездных мероприятий и семинаров и готовить доклады по их результатам; 
d) координировать всю избирательную деятельность и осуществлять руковод-
ство персоналом на местах; e) готовить и представлять аналитические матери-
алы и технические доклады, касающиеся электоральных и политических собы-
тий; и f) содействовать осуществлению положений национальных нормативных 
и программных документов и работе совместных механизмов контроля за со-
блюдением графика выборов (в координации с ЭКОВАС).  

62. Набранные на международной основе добровольцы Организации Объеди-
ненных Наций на 11 предлагаемых должностях специалистов по выборам будут 
выполнять функции полевых координаторов в региональных отделениях Мис-
сии на севере и в центре Мали, а также функции координаторов в Секции по 
вопросам выборов в Бамако. Они будут a) содействовать оказанию на региональ-
ном уровне технической и логистической поддержки, а также поддержки в во-
просах обеспечения безопасности и укрепления потенциала; b) переадресовы-
вать запросы с мест, касающиеся оперативной деятельности, соответствующим 
структурам или профильным сотрудникам Секции; c) оказывать первичную тех-
ническую консультативную помощь в решении возникающих на местах вопро-
сов, связанных с выборами; d) собирать соответствующие документы, представ-
лять аналитические материалы по оперативным вопросам регионального харак-
тера и реагировать на возникающие проблемы, предлагая их решения с учетом 
требований, правил и положений Организации Объединенных Наций; и e) кон-
сультировать региональные избирательные комиссии по всем вопросам, касаю-
щимся подготовки и проведения заслуживающих доверия и транспарентных вы-
боров. 

63. Набранные на национальной основе добровольцы Организации Объеди-
ненных Наций на предлагаемых 9 должностях региональных координаторов по 
вопросам выборов будут выполнять функции координаторов в южных регионах 
Мали и в Секции по вопросам выборов. Они будут a) следить за выполнением 
технических рекомендаций в 9 южных регионах; b) осуществлять руководство 
всеми региональными операциями, связанными с выборами, в том числе кон-
тролировать работу специалиста по выборам из Секции по вопросам выборов; 
c) обеспечивать участие в региональных избирательных мероприятиях техниче-
ского и административного характера и своевременное и эффективное решение 
всех возникающих вопросов; d) собирать отчеты с мест и материалы по опера-
тивным вопросам регионального характера и предлагать решения в соответ-
ствии с требованиями, правилами и положениями Организации Объединенных 
Наций; e) тесно сотрудничать с Секцией по вопросам выборов, регулярно пред-
ставляя подробные доклады о ходе избирательного процесса, позволяющие 
своевременно выявлять любые трудности, включая проблемы административ-
ного, логистического и технического характера, а также проблемы, связанные с 
обеспечением безопасности, и предлагать решения; и f) консультировать регио-
нальные избирательные комиссии по всем вопросам, связанным с проведением 
заслуживающих доверия и транспарентных выборов в Мали. 

64. С учетом вышеизложенного предлагается создать 21 временную долж-
ность, как это показано в таблице 5 выше. 
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65. Должности, о которых говорится в предыдущих пунктах, испрашиваются 
на ограниченный период времени и будут упразднены после проведения выбо-
ров.  
 

  Компонент 2: защита гражданского населения и оказание помощи в 
обеспечении безопасности 
 

66. Миссия будет продолжать оказывать поддержку малийским властям в обес-
печении безопасности и стабилизации ситуации в районах, где существует 
угроза вооруженного конфликта или где такой конфликт уже стал реальностью, 
и содействовать обеспечению защиты гражданского населения и созданию усло-
вий для восстановления и распространения государственной власти, а также пе-
редислокации и обеспечению оперативной готовности Малийских сил обороны 
и безопасности с уделением особого внимания их реорганизованным подразде-
лениям.  

67. Власти Мали несут главную ответственность за обеспечение стабильности 
и безопасности и защиту гражданского населения на всей территории страны. 
Без ущерба для выполнения своих основных обязанностей Миссия будет оказы-
вать поддержку малийским властям в деле прогнозирования, сдерживания и эф-
фективного пресечения прямых угроз гражданскому населению. Она будет 
тесно координировать свои действий с переходным правительством, страновой 
группой Организации Объединенных Наций и партнерами в рамках комплекса 
мер по обеспечению более безопасных условий на всей территории Мали. Под-
держка усилий по повышению эффективности местных защитных механизмов 
будет способствовать расширению участия и повышению ответственности всех 
сторон, занимающихся вопросами защиты и безопасности, включая местные ор-
ганы власти, представителей общин и гражданского общества, в том числе жен-
ских и молодежных организаций, и персонал Малийских сил обороны и безопас-
ности. В связи с обострением проблем безопасности и отсутствием доступа в 
некоторые районы страны Миссия планирует скорректировать свой подход к за-
щите гражданского населения, сделав акцент на локальных политически ориен-
тированных решениях на основе диалога и расширения эффективного и подот-
четного присутствия государственной власти. Это позволит не только сосредо-
точить внимание на вопросах физической защиты гражданского населения, но и 
обеспечить учет особенностей каждого региона, в том числе в контексте усилий 
по выполнению мирного соглашения. В партнерстве со страновой группой Ор-
ганизации Объединенных Наций и малийскими властями будут приниматься 
меры к побуждению местных заинтересованных сторон к совместному выявле-
нию и оценке рисков и расширению их возможностей в этом плане в целях со-
кращения масштабов насилия в общинах, достижения социального согласия, по-
вышения эффективности общинных систем раннего предупреждения и оценки 
рисков, содействия примирению и обеспечения защиты. Миссия продолжит со-
вершенствовать имеющийся механизм раннего предупреждения и быстрого ре-
агирования в целях расширения возможностей Малийских сил обороны и без-
опасности по реагированию на прямые угрозы гражданскому населению.  

68. Первоочередное внимание будет уделяться поддержке малийских властей 
в их усилиях по продолжению реформы сектора безопасности и обеспечению 
полной оперативной готовности реорганизованных подразделений в качестве 
одной из мер по обеспечению безопасности. В этой связи Миссия будет продол-
жать координировать свои действия с международными структурами в целях 
обеспечения согласованности усилий, предпринимаемых в контексте мирного 
соглашения. 
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69. Подход Миссии к защите гражданского населения будет дополняться ком-
плексным гендерно ориентированным подходом к устранению причин кризиса, 
предусматривающим поощрение диалога на национальном и местном уровнях 
и поддержку мер по обеспечению устойчивости общин к различного рода по-
трясениям. В северной части страны Миссия будет оказывать поддержку коали-
ции «Платформа» в осуществлении ее планов действий по недопущению вер-
бовки и использования детей в ходе конфликта. Она также будет взаимодейство-
вать с коалицией «Координация движений Азавада», в том числе в осуществле-
нии ее плана действий в этой области и положений подписанного в 2017 году 
документа о недопущении сексуального насилия в отношении детей. 

70. Миссия продолжит принимать меры к повышению своей мобильности и 
оперативности, чему будет способствовать осуществление плана адаптации сил, 
включая, при необходимости, их реконфигурацию, в целях сохранения гибкости 
в условиях новых угроз безопасности. Используя сравнительные преимущества 
партнеров, Миссия будет продолжать содействовать гуманитарному доступу и 
укреплять координацию со страновой группой Организации Объединенных 
Наций в вопросах защиты гражданского населения. Полицейский компонент 
Миссии активизирует свои усилия по содействию постепенной передислокации 
подразделений Малийских сил обороны и безопасности в северные и централь-
ные районы Мали, в том числе путем подготовки и оснащения специальных под-
разделений по охране общественного порядка, включая обеспечение их сред-
ствами индивидуальной защиты, щитами и мегафонами. Кроме того, полицей-
ские Организации Объединенных Наций будут продолжать оказывать под-
держку Малийским силам обороны и безопасности в деле защиты гражданского 
населения путем проведения скоординированных патрульных операций, уча-
стия в операциях по обеспечению общественной безопасности и охране обще-
ственного порядка, содействия укреплению доверия, оказания помощи в созда-
нии механизмов раннего предупреждения, обмена информацией, мониторинга и 
предоставления консультаций по вопросам организации работы на месте пре-
ступления, мониторинга и поддержки деятельности по расследованию наруше-
ний прав человека, предоставления вооруженного сопровождения и оказания 
других услуг в области обеспечения безопасности. Миссия будет также продол-
жать оказывать поддержку в вопросах обеспечения функционирования судеб-
ных органов, и в частности в вопросах создания специальных подразделений и 
сбора информации в целях расширения возможностей государства по борьбе с 
безнаказанностью. Внимание будет уделяться также поиску путей мирного раз-
решения споров на уровне общин, в том числе оказанию поддержки малийским 
властям и организациям гражданского общества, включая женские и молодеж-
ные организации, в их усилиях по стимулированию инициативы и участия об-
щин и поощрению диалога, посредничества, примирения и социального согла-
сия на местном уровне при одновременной поддержке усилий по созданию на 
местах органов по примирению. 

71. В рамках общего политического процесса Миссия будет содействовать уси-
лиям по разоружению, демобилизации и реинтеграции бывших комбатантов, в 
том числе тех из них, которые не были допущены к участию в этом процессе, 
когда он проводился в ускоренном порядке, и которым поэтому еще не оказыва-
ется помощь в возвращении к мирной жизни. В дополнение к усилиям по 
разоружению, предпринимаемым на севере Мали, Миссия будет осуществлять 
программы по борьбе с насилием в общинах в целях повышения устойчивости 
общин к потрясениям и обеспечения большей безопасности в них, а также при-
нимать меры к недопущению вербовки молодежи в вооруженные группировки. 
В центральной части Мали Миссия в соответствии со стратегией в области ста-
билизации ситуации в этом районе будет оказывать поддержку властям в 
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реабилитации и разоружении отрядов самообороны, в том числе путем выявле-
ния возможностей для трудоустройства женщин, молодежи и представителей 
других уязвимых групп.  

72. На всей территории Мали продолжают усиливаться угрозы для граждан-
ского населения и персонала Организации Объединенных Наций, порождаемые 
взрывоопасными предметами. В целях снижения связанных с этим рисков Мис-
сия будет добиваться повышения своей оперативной готовности и оперативно-
сти своих мер реагирования за счет учебной подготовки и укрепления потенци-
ала, а также за счет расширения возможностей и обеспечения большей самосто-
ятельности негражданских подразделений в вопросах купирования соответству-
ющих угроз. Она будет продолжать укреплять потенциал малийских властей и 
улучшать координацию со всеми партнерами, а также оказывать поддержку пра-
вительству в создании национального потенциала в области противоминной де-
ятельности в целях защиты гражданского населения. Основным объектом уси-
лий по укреплению потенциала в области информирования о рисках и оказания 
помощи жертвам будут женщины и молодежь, организации гражданского обще-
ства и другие группы риска. 

 

Ожидаемое достижение Показатели достижения результатов 

  2.1 Укрепление потенциала в области обеспечения 
безопасности на севере страны и защиты граждан-
ского населения в ее центральной части 

2.1.1 Число зарегистрированных случаев гибели 
гражданских лиц или получения ими увечий в ре-
зультате насильственных действий (2021/22 год: 
1153; 2022/23 год: 1000; 2023/24 год: 800) 

 2.1.2 Число зарегистрированных случаев прямого 
насилия или угроз такого насилия в отношении 
гражданских лиц (2021/22 год: 265; 2022/23 год: 
800; 2023/24 год: 700) 

 2.1.3 Общее число подразделений Малийских сил 
обороны и безопасности, которые способны противо-
действовать угрозам, исходящим от взрывчатых ве-
ществ, и которые могут быть направлены в зоны вы-
сокого риска для защиты гражданского населения 
(2021/22 год: 37; 2022/23 год: 36; 2023/24 год: 41) 

 2.1.4 Число консультативных комитетов по вопро-
сам безопасности, созданных в центральных и се-
верных районах (2021/22 год: 3; 2022/23 год: 60; 
2023/24 год: 35)  

Мероприятия 

 • Содействие обеспечению спокойствия и безопасности путем организации 1100 воздушных наблюда-
тельных миссий, 1500 патрульных операций в целях защиты гражданского населения и 15 операций 
в координации с малийскими вооруженными силами 

 • Содействие передислокации подразделений Малийских сил обороны и безопасности, в том числе 
путем предоставления средств воздушного транспорта (при соблюдении требований политики долж-
ной осмотрительности в вопросах прав человека), а также оказание помощи в эвакуации раненых  

 • Оказание поддержки малийским силам безопасности путем организации в центральных и северных 
районах страны и специальных подразделениях по борьбе с тяжкими преступлениями, организован-
ной преступностью и терроризмом, а также в генеральных управлениях в Бамако 3000 мероприятий, 
включающих предоставление технических консультаций, проведение учебных занятий без отрыва от 
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работы, совместное размещение и оказание оперативной поддержки с одновременным рассмотре-
нием вопросов, касающихся учета гендерной проблематики 

 • Проведение полицейскими Организации Объединенных Наций и сотрудниками малийских сил без-
опасности 1200 скоординированных патрульных операций в северной и центральной части Мали 

 • Оказание консультативной помощи и технической поддержки учебным заведениям Малийских сил 
обороны и безопасности в целях обеспечения включения в их учебные программы вопросов защиты 
гражданского населения, и прежде всего женщин и девочек  

 • Организация 50 технических и практических учебных занятий для 6300 сотрудников малийских сил 
безопасности в целях повышения уровня их подготовки по таким вопросам, как охрана обществен-
ного порядка, сбор разведывательной информации, борьба с организованной преступностью и терро-
ризмом, соблюдение этических требований, права человека и гендерные вопросы  

 • Содействие разработке учебных программ малийских сил безопасности, согласованию графиков обу-
чения и учебных планов, а также укреплению сотрудничества между управлениями Малийских сил 
обороны и безопасности и директивными органами, в том числе в связи с будущими скоординиро-
ванными операциями, путем проведения 22 совещаний и последующих учебно-практических заня-
тий по вопросам разработки стратегий с участием представителей Малийских сил обороны и без-
опасности из числа сотрудников Министерства безопасности и гражданской обороны и центральных 
и региональных управлений Сил 

 • Оказание стратегической помощи в вопросах принятия решений путем организации 4 совещаний Ор-
гана по координации действий в Мали с представителями сил внутренней безопасности для обмена 
информацией и стратегическими концепциями в целях укрепления координации и обеспечения со-
гласованности действий между сторонами  

 • Подготовка 20 мультимедийных материалов, 100 радиопередач (в том числе тематических, новост-
ных и дискуссионных) и не менее 35 еженедельных радиопрограмм на языках фула и догон, посвя-
щенных вопросам примирения и налаживания диалога и проведение 1 информационно-просвети-
тельской кампании (с организацией в ее рамках кинофестиваля или фотовыставки) и 20 мероприя-
тий, направленных на повышение информированности общин в центральных и северных районах 
страны 

 • Оказание наставнической и учебно-методической помощи 8 странам, предоставляющим пехотные 
подразделения, в привлечении внимания их военнослужащих к угрозам, исходящим от самодельных 
взрывных устройств, и способам борьбы с ними (до и, при необходимости, после развертывания); 
обучение, с учетом местных условий и в соответствии со стандартами Организации Объединенных 
Наций, личного состава саперных рот из 2 стран, предоставляющих войска, методам обезвреживания 
взрывоопасных предметов, а также проведение аналогичных занятий (по запросу) для личного со-
става саперных групп четырех рот сопровождения автоколонн после их развертывания в целях обес-
печения их готовности к выполнению несложных задач, связанных с обнаружением и обезврежива-
нием таких устройств 

 • Организация 8 учебных курсов по вопросам купирования угроз, исходящих от самодельных взрыв-
ных устройств, с учетом местных условий в целях обеспечения готовности еще 2 групп реагирова-
ния Малийских сил обороны и безопасности к выполнению задач любой сложности, связанных с об-
наружением и обезвреживанием взрывоопасных предметов, а также предоставление технических 
консультаций и оказание наставнической помощи в целях укрепления национального потенциала в 
области подготовки саперных подразделений и расширения возможностей малийских властей по 
борьбе с угрозами, исходящими от взрывных устройств, на всей территории страны 

 • Проведение 10 координационных совещаний с региональными органами, занимающимися вопро-
сами поддержки женщин, детей и семей, и местными партнерами в центральной части страны в под-
держку мер по борьбе с насилием на гендерной почве и обеспечению социального согласия в этих 
регионах 
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Ожидаемое достижение Показатели достижения результатов 

  2.2 Повышение эффективности общинных меха-
низмов разрешения конфликтов и защиты граждан-
ского населения 

2.2.1 Число внутренне перемещенных лиц и бе-
женцев, покинувших свои дома из-за разгула наси-
лия (2021/22 год: 423 231; 2022/23 год: 380 000; 
2023/24 год: 380 000) 

 2.2.2 Число муниципальных округов, в которых 
функционируют общинные механизмы раннего преду-
преждения и защита населения (2021/22 год: 63; 
2022/23 год: 80; 2023/24 год: 90) 

 2.2.3 Срабатывание механизмов раннего преду-
преждения Миссии в случае неминуемых угроз 
насилия в отношении гражданского населения и 
принятие мер к пресечению такого насилия или не-
допущению его дальнейшей эскалации (2021/22 год: 
100 процентов; 2022/23 год: 75 процентов; 
2023/24 год: 75 процентов) 

 2.2.4 Число действующих региональных групп 
поддержки усилий по примирению и муниципаль-
ных комитетов по вопросам примирения 
(2021/22 год: 45; 2022/23 год: 44; 2023/24 год: 45) 

 2.2.5 Количество дискуссий на субнациональном 
уровне с участием общин в поддержку усилий Ми-
нистерства по вопросам примирения, мира и нацио-
нального согласия по урегулированию конфликтов 
на местах (2021/22 год: 30; 2022/23 год: 44; 
2023/24 год: 45) 

Мероприятия  

 • Проведение на региональном и местном уровнях (в округах и коммунах) 48 семинаров, конференций 
и информационно-просветительских мероприятий для 2200 представителей Малийских сил обороны 
и безопасности и общин, а также местного населения и организаций гражданского общества по раз-
личным темам — от охраны общественного порядка в общинах, восстановления государственной 
власти, проведения реформы сектора безопасности, защиты прав человека и учета гендерной пробле-
матики до привлечения внимания к опасности взрывных устройств 

 • Координация работы, связанной с проведением 18 совещаний рабочей группы по борьбе с минной 
опасностью; предоставление партнерам 16 специализированных информационных продуктов, касаю-
щихся угроз, исходящих от взрывных устройств; и проведение 8 координационных совещаний для 
предоставления технических консультаций и оказания поддержки малийским учреждениям в вопро-
сах создания и обеспечения функционирования национального руководящего органа  

 • Оказание помощи 4 малийским организациям гражданского общества в укреплении их потенциала в 
области защиты населения от угроз, исходящих от взрывных устройств, в целях придания более си-
стематического характера мерам по борьбе с такими угрозами  

 • Повышение осведомленности не менее 70 000 человек об опасности взрывных устройств; оказание 
содействия лицам, пострадавшим от взрывных устройств, в получении помощи; и помощь в осу-
ществлении инициатив по борьбе с насилием в общинах в целях обеспечения большей защищенно-
сти общин от угроз, исходящих от взрывоопасных предметов  

 • Организация 36 дискуссий в целях оказания поддержки региональным группам содействия примире-
нию и муниципальным комитетам по вопросам примирения в их усилиях по предотвращению и 
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урегулированию конфликтов на общинном уровне и борьбе с насилием в связи с выборами в наибо-
лее проблемных районах центральной и северной части страны  

 • Проведение 10 учебных занятий для членов региональных групп содействия примирению и муници-
пальных комитетов по вопросам примирения в целях расширения их возможностей по поддержке 
усилий по укреплению социального согласия, сокращению масштабов межобщинных и внутриоб-
щинных конфликтов и борьбе с насилием в связи с проведением выборов в центральных и северных 
районах страны 

 • Оказание поддержки 45 новым региональным группам содействия примирению и общинным комите-
там по вопросам примирения в наиболее проблемных муниципальных округах в северной и цен-
тральной части страны в целях укрепления национального потенциала в области раннего предупре-
ждения и оперативного реагирования  

 • Проведение 26 координационных совещаний со сторонами, занимающимися вопросами защиты 
гражданского населения, и общинными механизмами раннего предупреждения и защиты и 16 учеб-
ных занятий для координаторов по вопросам защиты гражданского населения в целях совершенство-
вания деятельности по оценке рисков и угроз для гражданского населения и определению и монито-
рингу соответствующих мер реагирования в Мопти, Сегу, Гао, Менаке, Томбукту, Кидале, Тесалите, 
Агельхоке, Ансонго и Гундаме 

 • Проведение 40 координационных совещаний с региональными группами содействия примирению в 
регионах Мопти, Сегу, Гао, Менака, Тауденни, Томбукту и Кидаль в целях оказания им методической 
помощи и осуществления контроля за деятельностью муниципальных комитетов по вопросам прими-
рения 

 • Проведение 6 мероприятий, направленных на укрепление потенциала местных органов власти в лице 
специальных советников региональных руководителей по вопросам примирения, разоружения, демо-
билизации и реинтеграции и ответственных сотрудников региональных отделений Министерства по 
делам женщин в Гао, Менаке, Мопти, Томбукту, Тауденни и Кидале, в целях повышения их информи-
рованности и содействия принятию ими более действенных мер по обеспечению учета гендерной 
проблематики при осуществлении деятельности по защите гражданского населения  

 • Проведение 2 коммуникационных кампаний (в центральных и северных районах страны), подготовка 
100 тематических и новостных радиопередач и 10 интерактивных радиопрограмм, в ходе которых 
слушатели будут иметь возможность звонить и сообщать в прямом эфире о том, что их волнует, а 
также 5 радиодебатов (для обсуждения проблем безопасности и привлечения внимания к работе 
Миссии по их решению) и 30 радиопередач и мультимедийных материалов, посвященных деятельно-
сти и операциям военных и полицейских подразделений Миссии  

 • Проведение 8 учебно-практических семинаров для оказания помощи Малийским силам обороны и 
безопасности в деле адаптации и включения в их учебные программы учебных модулей по теме сек-
суального насилия в условиях конфликта  

 

Ожидаемое достижение Показатели достижения результатов 

  2.3 Ослабление влияния вооруженных движений и 
отрядов самообороны посредством содействия нала-
живанию мирной жизни и реабилитации общин в 
центральной части страны и процессу разоружения, 
демобилизации и реинтеграции в ее северных райо-
нах 

2.3.1 Число бывших комбатантов, участвующих в 
процессе разоружения, демобилизации и реинте-
грации/возвращения к мирной жизни в северной 
части страны (2021/22 год: 0; 2022/23 год: 4000; 
2023/24 год: 1000) 

2.3.2 Число прямых бенефициаров проектов по 
сокращению масштабов насилия в общинах, вклю-
чая членов отрядов самообороны, в центральной 
части Мали (2021/22 год: 6835; 2022/23 год: 20 000; 
2023/24 год: 15 000) 
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 2.3.3 Число бывших членов отрядов самообо-
роны, участвующих в процессе разоружения и рас-
формирования этих отрядов в центральной части 
страны, в том числе женщин и детей, которые были 
идентифицированы, проверены, категоризированы 
и зарегистрированы с выдачей демобилизационных 
карточек (2021/22 год: 0; 2022/23 год: 1000; 
2023/24 год: 250) 

 2.3.4 Число единиц оружия и боеприпасов, со-
бранных, зарегистрированных и переданных на 
хранение в процессе разоружения и расформирова-
ния отрядов самообороны в центральной части 
страны (2021/22 год: 75 единиц оружия, 16 161 бо-
еприпас, 97 ручных гранат, 2 выстрела для ручного 
гранатомета и 2 минометные мины; 2022/23 год: 
1000; 2023/24 год: 250) 

 2.3.5 Число единиц оружия и боеприпасов, со-
бранных, зарегистрированных и переданных на 
хранение в результате осуществления программы 
разоружения, демобилизации и реинтеграции в се-
верной части страны (2021/22 год: 2147; 
2022/23 год: 4000; 2023/24 год: 1000) 

Мероприятия 

 • Проверка, проведение разъяснительной работы, демобилизация, обеспечение продуктами питания и 
непродовольственными товарами, медицинское освидетельствование и психологическая поддержка 
1000 членов вооруженных группировок, подписавших мирное соглашение, и 250 членов отрядов са-
мообороны в местах их размещения и других заранее определенных местах; реабилитация 250 чле-
нов отрядов самообороны в их соответствующих общинах  

 • Осуществление 15 проектов, направленных на сокращение масштабов насилия в общинах, с охватом 
до 15 000 прямых бенефициаров, включая молодых людей из групп риска, женщин, представителей 
групп населения с особыми потребностями, лиц, связанных с бывшими комбатантами, членов отря-
дов самообороны и руководителей общин, в целях укрепления безопасности общин и обеспечения их 
устойчивости к потрясениям 

 • Проведение 4 информационно-просветительских семинаров по вопросам возвращения к мирной 
жизни в своих общинах для бывших комбатантов, участвующих в процессе разоружения и расфор-
мирования отрядов самообороны, и 4 учебно-практических семинаров для партнеров-исполнителей 
и вооруженных движений, подписавших мирное соглашение, а также представителей гражданского 
общества и правительства по вопросам борьбы с насилием в общинах и осуществления реабилитаци-
онных проектов на общинном уровне  

 • Проверка возраста до 4500 комбатантов, участвующих в программе разоружения, демобилизации и 
реинтеграции, и членов отрядов самообороны, находящихся в процессе разоружения и расформиро-
вания, и их информирование о правах детей с последующим отделением детей и их передачей под 
опеку профильных учреждений (в сотрудничестве с переходным правительством и ЮНИСЕФ)  

 • 8 посещений 8 пунктов сбора и 4 мест проведения мероприятий по разоружению, демобилизации и 
реинтеграции в целях выявления детей, связанных с вооруженными группировками, и содействия их 
освобождению, разъяснения необходимости учета гендерной проблематики и привлечения внимания 
к проблеме сексуального насилия в условиях конфликта, а также для обучения членов вооруженных 
группировок методом защиты детей и их прав (в координации с ЮНФПА, ЮНИСЕФ и Структурой 
«ООН-женщины»)  
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 • Содействие осуществлению программы работы в области реформы сектора безопасности, сбора, 
разоружения, демобилизации и реинтеграции бывших комбатантов и борьбы насилием в общинах 
путем подготовки 12 мультимедийных материалов и 30 радиопередач по вопросам, касающимся про-
ектов в указанных областях 

 

Ожидаемое достижение Показатели достижения результатов 

  2.4 Реформирование органов безопасности, вклю-
чая осуществление соответствующих положений 
мирного соглашения 

2.4.1 Прогресс в деле интеграции Малийских сил 
обороны и безопасности в северных и центральных 
районах Мали в целях укрепления безопасности 
(2021/22 год: передислокация в северную часть страны 
реорганизованных подразделений Малийских сил обо-
роны и безопасности численностью 3000 человек; 
2022/23 год: передислокация 4000 человек; 2023/24 год: 
включение в состав Малийских сил обороны и без-
опасности 1000 человек) 

 2.4.2 Прогресс в деле передислокации реорганизо-
ванных подразделений Малийских сил обороны и без-
опасности в северную часть страны в целях укрепле-
ния безопасности (2021/22 год: передислокация подраз-
делений общей численностью 1765 человек; 
2022/23 год: передислокация подразделений общей 
численностью 4000 человек; 2023/24 год: передислока-
ция подразделений общей численностью 3377 человек) 

 2.4.3 Прогресс в осуществлении политики и страте-
гий, касающихся сектора безопасности, включая 
a) национальную стратегию реформирования сектора 
безопасности; b) национальную политику в области 
охраны границ; и c) национальную стратегию в обла-
сти профилактики терроризма и воинствующего 
экстремизма и борьбы с ними; d) национальную стра-
тегию в области безопасности; e) национальную стра-
тегию в области противодействия распространению 
стрелкового оружия (2021/22 год: осуществление 
1 плана действий, 1вспомогательной стратегии и 1 про-
граммного документа по вопросам национальной без-
опасности; 2022/23 год: осуществление 1 плана дей-
ствий, 1 вспомогательной стратегии и 1 программного 
документа по вопросам национальной безопасности; 
2023/24 год: осуществление 4 национальных стратегий 
и 1 документа с изложением национальной политики в 
области охраны границ)  

Мероприятия  

 • Оказание поддержки в проведении реформы сектора безопасности путем подготовки 5 мультимедий-
ных материалов и 10 радиопрограмм, включая интервью, выпуски новостей, тематические передачи 
и прения, и проведения 1 пресс-брифинга 
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 • Проведение 6 координационных совещаний в целях расширения возможностей Технической комис-
сии по вопросам безопасности в части контроля за соблюдением режима прекращения огня и рассле-
дования случаев его нарушения, обновления механизмов обеспечения безопасности и мониторинга и 
поддержки процесса сбора, разоружения, демобилизации и реинтеграции членов вооруженных груп-
пировок  

 • Содействие повышению квалификации членов Национального совета по реформе сектора безопасно-
сти и его секретариата путем проведения 6 учебно-практических семинаров и совещаний по вопро-
сам разработки национальной политики в области безопасности и создания территориальных орга-
нов полиции 

 • Координация 6 совещаний по вопросам международной поддержки реформы сектора безопасности в 
целях повышения осведомленности малийских сторон о такой поддержке 

 • Содействие усилиям по совершенствованию управления сектором безопасности, в том числе за счет 
улучшения надзора за ним со стороны парламентариев и их доверенных лиц, включая проведение 
4 учебно-практических семинаров и организацию 8 выездов на места членов парламентской комис-
сии, а также проведение 5 практических занятий для инспекторов из состава Малийских сил обо-
роны и безопасности 

 • Содействие повышению профессионального уровня сотрудников Министерства по делам религии и 
членов организаций гражданского общества, в том числе молодежных и женских активистов, путем 
проведения 15 информационно-просветительских мероприятий в целях поддержки усилий по прове-
дению в жизнь национальной политики в области профилактики воинствующего экстремизма и 
борьбы с ним и национальной политики в вопросах, касающихся женщин и мира и безопасности 

Внешние факторы 

 Готовность вооруженных группировок участвовать в процессе разоружения, демобилизации и реинте-
грации и соблюдать условия такого участия, включая стремление всех сторон выполнять обязательства, 
вытекающие из мирного соглашения; прогресс в осуществлении плана передислокации подразделений 
реорганизованных и реформированных Малийских сил обороны и безопасности; наличие у Миссии до-
ступа к конкретным районам, особенно в центральной части Мали, и возможности координировать та-
кой доступ с Малийскими силами обороны и безопасности с учетом проводимых ими операций  

 
 

Таблица 6 
Людские ресурсы: компонент 2 (защита гражданского населения и оказание помощи в обеспечении 
безопасности) 
 
 

Категория    Всего 

     I. Воинские контингенты     

 Утвержденные должно-
сти на 2022/23 год    13 289 

 Предлагаемые должно-
сти на 2023/24 год    13 289 

 Чистое изменение    – 

II. Полицейские Организа-
ции Объединенных 
Наций     

 Утвержденные должно-
сти на 2022/23 год    345 

 Предлагаемые должно-
сти на 2023/24 год    345 

 Чистое изменение    – 
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Категория    Всего 

III. Сформированные поли-
цейские подразделения     

 Утвержденные должно-
сти на 2022/23 год    1 575 

 Предлагаемые должно-
сти на 2023/24 год    1 575 

 Чистое изменение    – 
 

 Международный персонал 
 
Национальный персонал 

 
Добровольцы ООН 

Всего IV. Гражданский персонал 
ЗГС– 
ПГС 

Д-2– 
Д-1 

С-5– 
С-4 

С-3– 
С-2 

Категория 
полевой 
службы Итого НСС НСОО Итого 

Набранные 
на между-

народной 
основе 

Набранные 
на нацио-

нальной 
 основе Итого 

              
Канцелярия командующего силами         

 Утвержденные должно-
сти на 2022/23 год 1  1  – – 1  3  –  13  13  – – – 16 

 Предлагаемые должно-
сти на 2023/24 год 1 1 – – 1 3 – 12 12 – – – 15 

 Чистое изменение – – – – – – – (1) (1) – – – (1) 

Канцелярия Комиссара полиции Организации Объединенных Наций      

 Утвержденные должно-
сти на 2022/23 год – 2 7 1 1 11 – 13 13 – – – 24 

 Предлагаемые должно-
сти на 2023/24 год – 2 7 1 1 11 – 13 13 – – – 24 

 Чистое изменение – – – – – – – – – – – – – 

Отдел по гражданским вопросам 

 Утвержденные должно-
сти на 2022/23 год – 1 6 14 1 22 7 38 45 5 – 5 72 

 Предлагаемые должно-
сти на 2023/24 год – 1 6 14 1 22 7 38 45 5 – 5 72 

 Чистое изменение – – – – – – – – – – – – – 

Секция по вопросам реформы сектора безопасности и разоружения, 
демобилизации и реинтеграции      
 Утвержденные должно-

сти на 2022/23 год – 1 8 10 2 21 8 9 17 8 – 8 46 
 Предлагаемые должно-

сти на 2023/24 год – 1 8 10 2 21 8 9 17 8 – 8 46 

 Чистое изменение – – – – – – – – – – – – – 

 Итого, гражданский 
персонал              

 Утвержденные должно-
сти на 2022/23 год 1 5 21 25 5 57 15 73 88 13 – 13 158 

 Предлагаемые должно-
сти на 2023/24 год 1 5 21 25 5 57 15 72 87 13 – 13 157 

 Чистое изменение – – – – – – – (1) (1) – – – (1) 
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 Международный персонал 
 
Национальный персонал 

 
Добровольцы ООН 

Всего IV. Гражданский персонал 
ЗГС– 
ПГС 

Д-2– 
Д-1 

С-5– 
С-4 

С-3– 
С-2 

Категория 
полевой 
службы Итого НСС НСОО Итого 

Набранные 
на между-

народной 
основе 

Набранные 
на нацио-

нальной 
 основе Итого 

              
 Всего (I–IV)              

 Утвержденные должно-
сти на 2022/23 год 1 5 21 25 5 57 15 73 88 13 – 13 15 367 

 Предлагаемые должно-
сти на 2023/24 год 1 5 21 25 5 57 15 72 87 13 – 13 15 366 

 Чистое изменение – – – – – – – (1) (1) – – – (1) 
 
 

  Национальный персонал: сокращение 1 должности 
 

Таблица 7 
Людские ресурсы: Канцелярия командующего силами 

 
 

 Изменение Уровень Название должности Кадровое решение Описание 

      Должность -1 НСОО  Помощник по лингвистиче-
ским вопросам 

Перепрофилирование С передачей в Группу по 
ВИЧ/СПИДу в составе 
Секции медицинского об-
служивания Отдела под-
держки Миссии 

 Итого -1  (см. таблицу 6)   
 
 

73. Необходимость перепрофилирования указанной должности обосновыва-
ется в разделе настоящего доклада, посвященном компоненту поддержки.  
 

  Компонент 3: поощрение и защита прав человека и примирение 
 

74. В соответствии с резолюцией 2584 (2021) Миссия будет продолжать ока-
зывать содействие малийским властям в поощрении и защите прав человека, в 
том числе прав женщин и детей, и борьбе с безнаказанностью лиц, виновных в 
нарушениях таких прав, а также норм международного гуманитарного права, 
уделяя особое внимание ситуации в центральной части Мали. В этой связи бу-
дет, как и раньше, оказываться техническая консультативная помощь и под-
держка в расследовании серьезных нарушений прав человека в целях привлече-
ния к ответственности лиц, совершивших международные преступления, в том 
числе военные преступления и преступления против человечности. Активиза-
ции усилий по защите и поощрению прав человека будет способствовать приня-
тие более энергичных мер по защите лиц, добивающихся торжества правосудия, 
а также жертв и свидетелей нарушений прав человека. Кроме того, Миссия будет 
оказывать помощь правительству в совершенствовании существующей системы 
защиты прав человека, в том числе системы судебного преследования лиц, ви-
новных в таких нарушениях. 

75. Комплексный подход Миссии к поощрению и защите прав человека и при-
мирению предполагает, среди прочего, расширение поддержки усилий по ста-
билизации ситуации в центральной части Мали, в том числе через Политиче-
ский антикризисный центр. Кроме того, в контексте Стратегической программы 
восстановления государственной власти на 2022–2031 годы и соответствующего 
плана действий будет оказываться поддержка инициативам в области примире-
ния. Совместно с Управлением Организации Объединенных Наций по 

https://undocs.org/ru/S/RES/2584(2021)
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наркотикам и преступности Миссия будет также оказывать поддержку Специа-
лизированной судебной группе по борьбе с терроризмом и транснациональной 
организованной преступностью, юрисдикция которой теперь распространяется 
и на военные преступления и преступления против человечности, а также пре-
ступления, квалифицируемые как геноцид, и которая является одним из ключе-
вых инструментов борьбы с безнаказанностью. 

76. Миссия будет и дальше содействовать укреплению потенциала правитель-
ства в области защиты и поощрения прав человека, в том числе в области мони-
торинга, придания гласности и расследования серьезных нарушений прав чело-
века, включая случаи сексуального насилия и серьезного нарушения прав детей 
в условиях конфликта, а также другие нарушения прав детей, женщин, внут-
ренне перемещенных лиц и других уязвимых групп. Важное значение для рас-
следования таких нарушений, а также для подготовки докладов Совету Безопас-
ности будут иметь миссии по установлению фактов как с выездом, так и без вы-
езда на места, в зависимости от обстоятельств. Задокументированные случаи 
нарушений прав человека Миссия будет доводить до сведения компетентных 
государственных органов, продолжая оказывать поддержку правительству в 
принятии надлежащих профилактических мер и мер реагирования.  

77. Особое внимание будет по-прежнему уделяться выполнению резолюций 
Совета Безопасности о детях в вооруженных конфликтах и сексуальном насилии 
в условиях конфликта, и в частности использованию в этой связи совместно с 
ключевыми партнерами и правительством соответствующих механизмов мони-
торинга и отчетности. В сотрудничестве со страновой группой Организации 
Объединенных Наций и организациями гражданского общества Миссия будет 
оказывать поддержку малийским властям в осуществлении плана действий по 
предотвращению и пресечению сексуального насилия в условиях конфликта. 
Кроме того, в сотрудничестве со страновой группой Организации Объединен-
ных Наций, государственными органами и гражданским обществом Миссия бу-
дет продолжать оказывать помощь в выполнении положений коммюнике по во-
просам сексуального насилия в связи с конфликтом, принятых коалициями «Ко-
ординация движений Азавада» и «Платформа», и плана действий коалиции «Ко-
ординация движений Азавада» по борьбе с вербовкой и использованием детей и 
сексуальным насилием, а также содействовать осуществлению региональной 
стратегии коалиции «Платформа» в области осуществления ее планов действий 
в этой области. В рамках организуемого на регулярной основе диалога с нацио-
нальными вооруженными силами и вооруженными группировками Миссия бу-
дет продолжать указывать на необходимость соблюдения прав человека и норм 
международного гуманитарного права, а также на необходимость выполнения 
обязательств в части прекращения, предотвращения и пресечения грубых нару-
шений прав детей и случаев сексуального насилия в связи с конфликтом. Кроме 
того, Миссия продолжит оказывать техническую поддержку, а также помощь в 
вопросах учебной подготовки и укрепления потенциала Малийским силам обо-
роны и безопасности в целях расширения их возможностей в части надлежащей 
профилактики, расследования и пресечения нарушений прав человека, а также 
в целях укрепления потенциала государства в области защиты и поощрения прав 
человека.  

78. В соответствии с обязательствами правительства в рамках мирного согла-
шения и в целях обеспечения полноценного функционирования переходных ме-
ханизмов отправления правосудия Миссия будет добиваться создания и обеспе-
чения возможностей для начала работы двух органов, которые должны прийти 
на смену Комиссии по вопросам установления истины, справедливости и при-
мирения, — Агентства по вопросам возмещения ущерба и Центра содействия 
единству и миру, и оказывать властям помощь в решении связанных с этим 
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технических вопросов. Указанные два органа будут контролировать выполнение 
рекомендаций Комиссии по вопросам установления истины, справедливости и 
примирения и некоторых рекомендаций Международной комиссии по расследо-
ванию. 

79. В целях обеспечения защиты прав человека на протяжении всего электо-
рального цикла Миссия будет продолжать взаимодействовать с правозащитни-
ками, представителями молодежи, общинными и религиозными лидерами, ме-
ханизмами оповещения населения и другими соответствующими сторонами, со-
действуя укреплению их потенциала, оказывая им техническую помощь в во-
просах мониторинга, отчетности и информационно-пропагандистского обеспе-
чения и ведя с ними диалог по правозащитной тематике в целях расширения 
демократического пространства и поощрения национальной инициативы и от-
ветственности в вопросах поощрения и защиты прав человека. 
 

Ожидаемое достижение Показатели достижения результатов 

  3.1 Разработка и совершенствование механизмов и 
инициатив, направленных на недопущение и пресе-
чение нарушений прав человека, особенно тяжких 
преступлений в отношении детей и сексуального 
насилия в связи с конфликтом 

3.1.1 Подготовка и публикация как минимум 1 те-
матического доклада, 4 квартальных записок и 
4 квартальных обзоров по правам человека 
(2021/22 год: 3; 2022/23 год: 6; 2023/24 год: 9) 

3.1.2 Число зарегистрированных случаев наруше-
ния или ущемления прав человека (2021/22 год: уве-
личение на 81 случай; 2022/23 год: неприменимо; 
2023/24 год: 2071) 

 3.1.3 Процент доведенных до сведения соответ-
ствующих национальных органов/вооруженных 
группировок, подписавших мирное соглашение, 
случаев нарушения прав человека, в связи с кото-
рыми были приняты меры реагирования 
(2021/22 год: неприменимо; 2022/23 год: 30 процен-
тов; 2023/24 год: 40 процентов) 

 3.1.4 Число принятых дополнительных мер по за-
щите жертв и свидетелей, сотрудничающих с Мис-
сией (2021/22 год: неприменимо; 2022/23 год: 12; 
2023/24 год: 45) 

 3.1.5 Осуществление планов действий, принятых 
вооруженными группировками, подписавшими мир-
ное соглашение (коалициями «Координация движе-
ний Азавада» и «Платформа»), в целях прекраще-
ния, предотвращения и пресечения сексуального 
насилия в связи с конфликтом (2021/22 год: 3; 
2022/23 год: неприменимо; 2023/24 год: 50 процен-
тов) 

 3.1.6 Принятие национального законодательства и 
осуществление региональных инициатив, направ-
ленных на совершенствование системных механиз-
мов и мер по защите детей и женщин (2021/22 год: 
неприменимо; 2022/23 год: неприменимо; 
2023/2024 год: проведение 1 законодательной ре-
формы в области защиты детей и борьбы с сексу-
альным насилием в связи с конфликтом) 
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 3.1.7 Число заявлений, информационно-пропаган-
дистских мероприятий и открытых дебатов, опубли-
кованных или проведенных правительством и во-
оруженными группировками, подписавшими мир-
ное соглашение, в целях прекращения и недопуще-
ния сексуального насилия в связи с конфликтом 
(2021/22 год: неприменимо; 2022/23 год: неприме-
нимо; 2023/2024 год: 10) 

Мероприятия  

 • Поддержка 16-дневной кампании активных действий против насилия на гендерной почве и меропри-
ятий в рамках Международного дня борьбы с сексуальным насилием в условиях конфликта и Между-
народного женского дня, направленных на привлечение внимания к необходимости поощрения и со-
блюдения прав женщин и предотвращения случаев сексуального насилия в условиях конфликта 

 • Расследование случаев грубого нарушения прав человека и организация 52 миссий по проверке усло-
вий содержания заключенных и задержанных с посещением мест заключения; передача компетент-
ным органам не менее 12 знаковых дел, связанных с нарушениями прав человека, и контроль за их 
расследованием  

 • Содействие осуществлению 1 комплексной программы защиты жертв и свидетелей нарушений прав 
человека  

 • Осуществление 1 программы, направленной на укрепление потенциала Малийских сил обороны и 
безопасности, в том числе содействие включению в их учебные программы вопросов прав человека и 
созданию соответствующего пула преподавателей; и содействие укреплению потенциала сотрудни-
ков судебной полиции, включая разработку методических рекомендаций по вопросам прав человека в 
целях обеспечения соблюдения надлежащих правовых процедур 

 • Проведение политики должной осмотрительности в вопросах прав человека в целях снижения рис-
ков для гражданского населения и обеспечения соблюдения Малийскими силами обороны и безопас-
ности международного права в области прав человека, международного гуманитарного права и меж-
дународного беженского права, включая проведение 12 учебных занятий на региональном уровне и 
организацию 20 выездных миссий для мониторинга и оценки эффективности мер по снижению рис-
ков на местах  

 • Активизация информационно-просветительской деятельности и деятельности по оказанию техниче-
ской помощи в области борьбы с сексуальным насилием в связи с конфликтом, в том числе в целях 
обеспечения учета в процессе примирения вопросов возмещения ущерба пострадавшим, включая 
проведение 6 учебно-практических семинаров для представителей государственных учреждений, 
6 семинаров для объединений лиц, пострадавших от насилия на гендерной почве, членов Комиссии 
по вопросам установления истины, справедливости и примирения и представителей коалиций «Коор-
динация движений Азавада» и «Платформа», а также 10 информационно-просветительских занятий 
по вопросам раннего предупреждения для представителей общин в 5 регионах  

 • Побуждение сторон конфликта к принятию мер по предотвращению и пресечению сексуального 
насилия в связи с конфликтом путем организации 8 выездных миссий для проверки соблюдения обя-
зательств, касающихся борьбы с таким насилием, и 5 дискуссий с представителями Малийских сил 
обороны и безопасности  

 • Содействие укреплению и активизации работы механизмов мониторинга, анализа и отчетности на 
уровне штаб-квартиры и региональном уровне путем организации 4 учебно-практических занятий по 
методам проведения расследований и мониторингу ситуации на основе информации из открытых ис-
точников, 2 учебно-практических занятий по вопросам технической и политической валидации и 
2 занятий по вопросам контроля, а также путем организации 1 публичной дискуссии с заинтересо-
ванными сторонами в целях оценки степени инициативы и ответственности самого государства и 
степени реализации намеченных мер 
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 • Оказание информационно-пропагандистской и технической поддержки, а также поддержки в вопро-
сах укрепления потенциала национальным механизмам защиты детей, включая проведение в Бамако 
9 учебно-практических семинаров для членов национального парламента (1), представителей судеб-
ных органов (1), молодежных сетевых организаций по защите прав детей (1) и региональных и наци-
ональных заинтересованных сторон  

 • Побуждение сторон конфликта к выполнению, мониторингу и оценке их планов действий (подписан-
ных ими с Организацией Объединенных Наций) по прекращению и предотвращению 6 видов грубых 
нарушений прав детей в условиях вооруженного конфликта, включая вербовку и использование де-
тей в составе вооруженных сил и группировок, путем проведения 3 национальных и 10 региональ-
ных учебно-практических семинаров для представителей вооруженных группировок, подписавших 
мирное соглашение  

 • Проведение 15 совещаний совместной технической рабочей группы Организации Объединенных 
Наций, правительства и коалиции «Координация движений Азавада» и 2 совещаний совместной тех-
нической рабочей группы Организации Объединенных Наций, правительства и коалиции «Плат-
форма»; организация 15 посещений лагерей и проведение информационно-просветительских кампа-
ний, ориентированных на местные общины, местных религиозных и общинных лидеров и лидеров 
общественного мнения, представителей органов власти, членов вооруженных группировок и другие 
заинтересованные стороны 

 • Проведение информационно-пропагандистских мероприятий и мероприятий по укреплению потен-
циала и оказанию технической поддержки в целях содействия осуществлению, мониторингу и 
оценке плана правительства Мали по предотвращению шести видов грубых нарушений прав детей в 
условиях вооруженного конфликта, в том числе 1 тренинга для назначенных правительством коорди-
наторов, 3 квартальных совещаний с ними для контроля за ходом выполнения указанного плана и 
1 учебно-практического семинара для оценки результатов  

 • Регулярный мониторинг грубых нарушений прав детей в условиях вооруженного конфликта и пред-
ставление соответствующих докладов, включая организацию 15 выездных миссий (в регионах Ки-
даль, Гао, Томбукту, Менака и Мопти) для расследования таких нарушений, координации мер реаги-
рования на них и их обсуждения с руководителями вооруженных группировок, отрядов самообороны 
и ополченческих формирований 

 • Содействие учету особых потребностей детей, затронутых конфликтом, при проведении реформы 
сектора безопасности путем проведения 8 учебных занятий с представителями Малийских сил обо-
роны и безопасности и 3 учебно-практических семинаров для представителей сторон, имеющих от-
ношение к реформе сектора безопасности  

 • Содействие обеспечению эффективного функционирования местных комитетов по защите системы 
образования путем предоставления технических консультаций и проведения 33 региональных 
учебно-практических семинаров для представителей местных заинтересованных сторон и органов 
власти по вопросам, касающимся Декларации о безопасности учебных заведений  

 • Укрепление потенциала государственных органов и национальных партнеров, включая организации 
гражданского общества и организации, занимающиеся вопросами защиты прав детей, в области мо-
ниторинга грубых нарушений прав детей в условиях вооруженного конфликта и обнародования ин-
формации о таких нарушениях путем проведения 5 учебных мероприятий в регионах  

 • Проведение 10 координационных совещаний с Региональным управлением по защите детей и семьи 
и местными партнерами в центральной части страны в целях оказания поддержки деятельности по 
борьбе с насилием в условиях конфликта и содействия достижению социального согласия в цен-
тральном регионе 

 • Проведение информационно-просветительских кампаний в связи с 10 международными днями, по-
священными защите прав детей, и мероприятиями, направленными на поощрение и защиту таких 
прав в условиях вооруженного конфликта 

 • Проведение 4 ежегодных кампаний, посвященных правам человека, в связи с соответствующими ре-
золюциями Совета Безопасности и международными днями, в том числе Днем прав человека; прове-
дение 16-дневной кампании по борьбе с насилием на гендерной почве; проведение мероприятий, 
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посвященных резолюции 1325 (2000) Совета Безопасности о женщинах и мире и безопасности и ре-
золюции 2250 (2015) Совета о молодежи и мире и безопасности; осуществление 4 информационно-
просветительских программ в поддержку этих мероприятий; подготовка 40 радиопередач и 4 мульти-
медийных материалов/кампаний и проведение 2 пресс-брифингов  

 • Подготовка 30 радиопередач и 10 мультимедийных материалов и проведение 2 пресс-брифингов по 
вопросам прав человека и выпуск не менее 5 мультимедийных и медийных продуктов и радиорепор-
тажей, посвященных расследованию случаев нарушения прав человека и докладам по правам чело-
века  

 

Ожидаемое достижение Показатели достижения результатов 

  3.2 Повышение эффективности деятельности наци-
ональных органов, в том числе Национальной ко-
миссии по правам человека, а также организаций 
гражданского общества и правозащитников по мони-
торингу, расследованию и регулярному приданию 
гласности случаев нарушения прав человека 

3.2.1 Число выпущенных организациями граж-
данского общества и Национальной комиссией по 
правам человека докладов, сигнализирующих о 
нарушениях прав человека (2021/22 год: выпуск от-
ложен; 2022/23 год: 10; 2023/24 год: 15) 

 3.2.2 Процент молодых людей, охваченных про-
граммой учебных и информационно-просветитель-
ских мероприятий в области прав человека, демо-
кратии и гражданской ответственности, которые за-
вершили учебную подготовку и поселились в тех 
районах, где проходили обучение (2021/22 год: не-
применимо; 2022/23 год: 70 процентов; 2023/24 год: 
80 процентов) 

Мероприятия  

 • Укрепление потенциала Национальной комиссии по правам человека и правозащитников в области 
мониторинга и придания гласности случаев нарушения прав человека в соответствии с международ-
ными стандартами путем проведения 5 учебно-практических семинаров по техническим вопросам и 
учебных занятий в рамках курсов повышения квалификации и предоставления материалов по правам 
человека 

 • Организация 1 национального симпозиума по международным обязательствам Мали в области прав 
человека и их значению в контексте мирного процесса 

 • Проведение в сотрудничестве с Международным институтом прав человека однонедельного семи-
нара по международным стандартам и принципам в области прав человека, международному гумани-
тарному праву и вопросам защиты прав человека для членов Конституционного суда, мировых судей, 
государственных чиновников и представителей гражданского общества 

 • Проведение 2 учебно-практических семинаров для мировых судей, включая военных магистратов и 
адвокатов, по вопросам применения международных норм и стандартов в области прав человека 

 • Содействие расширению возможностей молодых людей по противодействию воинствующему экстре-
мизму путем осуществления 2 проектов в области профессионально-технической подготовки, а 
также путем предоставления технических средств и организации учебных занятий по правам чело-
века для 70 молодых женщин и мужчин 

 

Ожидаемое достижение Показатели достижения результатов 

  3.3 Обеспечение функционирования системы и ме-
ханизмов отправления правосудия в Мали в переход-
ный период в соответствии с правозащитными стан-
дартами и повышение эффективности действий 

3.3.1 Увеличение числа мер по борьбе с безнака-
занностью, принятых по результатам диалога с со-
ответствующими государственными органами, в 
том числе военными и судебными (2021/22 год: 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/2250(2015)
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профильных государственных органов, в том числе 
несудебных, по борьбе с безнаказанностью лиц, ви-
новных в нарушениях прав человека  

неприменимо; 2022/23 год: расследовано и дове-
дено до суда 8 дел; 2023/24 год: 12) 

3.3.2 Создание одного из двух органов, которые 
должны прийти на смену Комиссии по вопросам 
установления истины, справедливости и примире-
ния (2021/22 год: неприменимо; 2022/23 год: непри-
менимо; 2023/24 год: 1)  

Мероприятия  

 • Расширение возможностей соответствующих судебных органов по ускоренному расследованию дел о 
нарушениях прав человека, включая наиболее резонансные дела, путем проведения 12 совещаний с 
представителями малийских властей во всех регионах в целях привлечения их внимания к таким де-
лам 

 • Активизация стратегической агитационно-разъяснительной работы в поддержку создания одного из 
органов, которые должны прийти на смену Комиссии по вопросам установления истины, справедли-
вости и примирения (органа, который будет заниматься вопросами возмещения ущерба пострадав-
шим), и оказание содействия правительству в этом вопросе 

 • Укрепление потенциала несудебных органов и содействие соблюдению прав человека в общинах пу-
тем организации 6 дискуссий с религиозными/традиционными лидерами с уделением особого внима-
ния укреплению способности общин противостоять воинствующему экстремизму  

 • Укрепление национального потенциала в области борьбы с сексуальным насилием и насилием на 
гендерной почве путем содействия работе имеющейся горячей линии для жертв и свидетелей такого 
насилия и создания такой линии в регионе Гао 

Внешние факторы 

 Дальнейшее ухудшение ситуации с безопасностью и соблюдением прав человека, в том числе в связи с 
активизацией боевых действий и увеличением числа нападений в северных и центральных районах 
Мали 

 

Таблица 8 
Людские ресурсы: компонент 3 (поощрение и защита прав человека и примирение) 

 
 

 Международный персонал 
 
Национальный персонал 

 
Добровольцы ООН 

Всего IV. Гражданский персонал 
ЗГС– 
ПГС 

Д-2– 
Д-1 

С-5– 
С-4 

С-3– 
С-2 

Категория 
полевой 
службы Итого НСС НСОО Итого 

Набранные 
на между-

народной 
основе 

Набранные 
на нацио-

нальной 
 основе Итого 

              
Группа по защите гражданского населения         

 Утвержденные должно-
сти на 2022/23 год – – 2  3  –  5  – – – 2 – 2 7 

 Предлагаемые должно-
сти на 2023/24 год – – 2  3  –  5  – – – 2 – 2 7 

 Чистое изменение – – – – – – – – – – – – – 

Группа по защите детей       

 Утвержденные должно-
сти на 2022/23 год – – 1  2  –  3  2  1  3  1 – 1 7 

 Предлагаемые должно-
сти на 2023/24 год – – 1  2  –  3  2  1  3  1 – 1 7 

 Чистое изменение – – – – – – – – – – – – – 
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 Международный персонал 
 
Национальный персонал 

 
Добровольцы ООН 

Всего IV. Гражданский персонал 
ЗГС– 
ПГС 

Д-2– 
Д-1 

С-5– 
С-4 

С-3– 
С-2 

Категория 
полевой 
службы Итого НСС НСОО Итого 

Набранные 
на между-

народной 
основе 

Набранные 
на нацио-

нальной 
 основе Итого 

              
Консультативная группа по гендерным вопросам 

 Утвержденные должно-
сти на 2022/23 год – – 1 1 – 2 2 1 3 2 – 2 7 

 Предлагаемые должно-
сти на 2023/24 год – – 1 1 – 2 2 1 3 2 – 2 7 

 Чистое изменение – – – – – – – – – – – – – 

Отдел по правам человека      

 Утвержденные должно-
сти на 2022/23 год – 1 8 14 1 24 19 12 31 19 – 19 74 

 Предлагаемые должно-
сти на 2023/24 год – 1 8 14 1 24 19 12 31 19 – 19 74 

 Чистое изменение – – – – – – – – – – – – – 

Канцелярия советника по вопросам защиты женщин         

 Утвержденные должно-
сти на 2022/23 год – – 1 1 – 2 2 1 3 1 – 1 6 

 Предлагаемые должно-
сти на 2023/24 год – – 1 1 – 2 2 1 3 1 – 1 6 

 Чистое изменение – – – – – – – – – – – – – 

 Всего              

 Утвержденные должно-
сти на 2022/23 год – 1 13 21 1 36 25 15 40 25 – 25 101 

 Предлагаемые должно-
сти на 2023/24 год – 1 13 21 1 36 25 15 40 25 – 25 101 

 Чистое изменение – – – – – – – – – – – – – 
 
 

  Компонент 4: восстановление государственной власти и обеспечение 
законности и порядка 
 

80. Миссия будет оказывать поддержку малийским властям в их усилиях по 
продолжению основных институциональных и законодательных реформ, 
направленных на восстановление государственной власти, в том числе в контек-
сте текущего политического переходного процесса и в качестве одной из ключе-
вых мер по осуществлению мирного соглашения. Работа в этом направлении бу-
дет вестись в соответствии со стратегическим планом действий переходного 
правительства по восстановлению государственной власти. Основную роль в 
обеспечении устойчивого восстановления и распространения государственной 
власти будут по-прежнему играть усилия Малийских сил обороны и безопасно-
сти, направленные на обеспечение безопасности и выполнение мирного согла-
шения, а Миссия будет оказывать поддержку переходному правительству в обес-
печении дивидендов мира для населения. Ее усилия будут направлены на оказа-
ние содействия малийским властям в расширении присутствия, укреплении по-
тенциала и обеспечении легитимности государственной власти, в том числе за 
счет активизации и повышения эффективности работы по созданию органов 
местного самоуправления и временных администраций с уделением особого 
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внимания соблюдению принципа инклюзивности при формировании государ-
ственного аппарата. В целях содействия обеспечению законности и порядка и 
борьбе с безнаказанностью Миссия будет продолжать оказывать поддержку уси-
лиям по укреплению потенциала судебных и пенитенциарных органов в центре 
и на севере Мали. В тесной координации с национальными властями, страновой 
группой Организации Объединенных Наций и местными партнерами будут про-
должены усилия по укреплению потенциала и повышению эффективности наци-
ональной гражданской службы, что будет также способствовать обеспечению 
законности и порядка и стабилизации обстановки, в том числе в центральной 
части страны. На национальном уровне приоритетное внимание будет уделяться 
оказанию в координации с партнерами необходимой технической помощи в про-
ведении законодательной и административно-территориальной реформы. 

81. В рамках добрых услуг Миссия будет продолжать оказывать поддержку 
правительству в деле передачи полномочий по предоставлению государствен-
ных услуг децентрализованным территориальным образованиям, а также в деле 
создания и обеспечения функционирования временных администраций на реги-
ональном, окружном и муниципальном уровнях, что будет способствовать рас-
ширению представленности местного населения в директивных органах и обес-
печению большей легитимности представителей государства. Исключительно 
важное значение в контексте децентрализации государственной власти и обес-
печения эффективного предоставления государственных услуг, а также доступа 
населения, в том числе женщин и молодежи, к таким услугам будут по-преж-
нему иметь меры по укреплению потенциала гражданских органов власти. В со-
трудничестве с профильными партнерскими структурами Миссия будет содей-
ствовать эффективному участию местных органов власти, и в частности вновь 
избранных в их состав женщин, в мероприятиях по созданию и обеспечению 
функционирования северной зоны развития, как это предусмотрено мирным со-
глашением. Кроме того, Миссия будет добиваться активизации работы коорди-
национных механизмов на региональном, окружном и муниципальном уровнях 
в целях обеспечения согласованности действий местных управленческих струк-
тур, обеспечения возможностей для децентрализованного управления проек-
тами развития и упорядочения работы по децентрализованному предоставле-
нию услуг. 

82. Параллельно с оказанием поддержки центральным и местным органам вла-
сти в осуществлении стратегии в области стабилизации ситуации в центральной 
части Мали Миссия будет содействовать укреплению правопорядка, примире-
нию и достижению социального согласия. Ее проекты с быстрой отдачей будут 
дополнять усилия по предоставлению населению базовых услуг и урегулирова-
нию конфликта в центре и на севере Мали, причем первоочередное внимание 
при осуществлении таких проектов будет уделяться поддержке уязвимых групп 
населения, включая женщин и молодежь. 

83. Миссия будет продолжать оказывать техническую поддержку усилиям по 
обеспечению законности и порядка, учитывая исключительную важность такой 
поддержки для расширения присутствия и укрепления потенциала судебных ор-
ганов и предоставления населению основных судебных услуг. Она будет содей-
ствовать укреплению доверия местного населения к судебным органам и орга-
нам безопасности, в том числе за счет принятия мер по расширению доступа к 
правосудию и борьбе с безнаказанностью. В этой связи Миссия будет продол-
жать оказывать поддержку малийским властям в повышении эффективности ор-
ганов системы уголовного правосудия, в том числе с учетом взаимодополняемо-
сти между традиционной и официальной системами отправления правосудия. 
Кроме того, она будет продолжать содействовать совершенствованию системы 
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регулирования земельных отношений, поскольку земельные споры остаются од-
ной из основных причин напряженности в отношениях между общинами.  

84. Поддержка усилий по борьбе с безнаказанностью будет включать монито-
ринг системы военной юстиции и оказание технической помощи судебным ор-
ганам в расследовании преступлений, подрывающих усилия по достижению 
мира, в том числе преступлений террористического характера, массовых 
зверств, преступлений, совершаемых транснациональными преступными груп-
пировками, а также случаев сексуального насилия в связи с конфликтом и пре-
ступлений против миротворцев, и привлечении к ответственности виновных. 
Параллельно с этим Миссия будет продолжать оказывать поддержку мерам по 
обеспечению неподкупности судей и укреплению механизмов внутреннего 
надзора в целях недопущения коррупции и борьбы с ней в судебной и пенитен-
циарной системе. В координации со своими партнерами Миссия будет оказывать 
поддержку национальным властям в укреплении пенитенциарной системы и 
расширении возможностей исправительных учреждений, в том числе за счет 
лучшего управления ими, по обеспечению безопасного содержания под стражей 
опасных преступников, недопущению распространения радикальных и экстре-
мистских настроений среди заключенных и содействию их социальной реинте-
грации после выхода на свободу. Усилия по реформированию судебной и пени-
тенциарной системы, в том числе по обеспечению соблюдения прав человека 
заключённых и компетентного управления исправительными учреждениями в 
соответствии с международными стандартами, будут, как и раньше, дополнятся 
мерами по укреплению потенциала и реабилитации.  
 

Ожидаемое достижение Показатели достижения результатов 

  4.1 Прогресс в деле восстановления государствен-
ной власти, включая увеличение числа государствен-
ных служащих и расширение возможностей по вы-
полнению основных государственных функций на 
севере и в центре Мали 

4.1.1 Процент государственных служащих, вер-
нувшихся на работу в органы государственного 
управления регионального, окружного и районного 
уровня (2021/22 год: 21 процент; 2022/23 год: 
20 процентов; 2023/24 год: 25 процентов) 

 4.1.2 Число регионов, округов и коммун, где дей-
ствуют временные администрации и/или вновь из-
бранные советы (2021/22 год: 5 регионов, 24 округа 
и 49 коммун; 2022/23 год: 5 регионов, 24 округа и 
50 коммун; 2023/24 год: 5 регионов, 24 округа и 
50 коммун) 

 4.1.3 Число вновь заработавших комитетов по 
вопросам управления, координации и развития 
(общинных, местных и региональных) на севере и 
в центре страны (2021/22 год: 52; 2022/23 год: 79; 
2023/2024 год: 90) 

 4.1.4 Осуществление первоочередных планов 
действий на региональном, окружном и общинном 
уровнях (2021/22 год: 5 на региональном, 24 на 
окружном и 49 на общинном уровнях; 2022/23 год: 
5 на региональном, 24 на окружном и 50 на общин-
ном уровнях; 2023/24 год: 5 на региональном, 24 на 
окружном и 60 на общинном уровнях) 

 4.1.5 Число реализованных проектов с дивиден-
дами мира, в том числе способствовавших укрепле-
нию доверия к Миссии и выполняемым ею задачам, 
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сплочению общества и разрешению межобщинных 
и внутриобщинных конфликтов, укреплению без-
опасности и восстановлению правопорядка, началу 
работы и повышению эффективности органов госу-
дарственной власти и развитию мирного процесса 
(2021/22 год: 153; 2022/23 год: 126; 2023/24 год: 126) 

Мероприятия   

 • Проведение при поддержке Миссии 120 заседаний на региональном, окружном и муниципальном 
уровнях в целях содействия возобновления работы соответствующих координационных механизмов, 
призванных способствовать лучшему управлению деятельностью по осуществлению проектов разви-
тия и предоставлению услуг со стороны местных органов власти 

 • Оказание технической поддержки путем проведения учебно-практических занятий, направленных на 
укрепление потенциала, для 310 префектов, супрефектов, мэров и связанных с ними лиц в целях со-
действия достижению целей политики в области местного самоуправления и успеху усилий по де-
централизации государственной власти 

 • Оказание поддержки усилиям по осуществлению мирного соглашения и содействие удовлетворению 
конкретных потребностей в центральной части Мали путем осуществления проектов с дивидендами 
мира, в том числе 96 проектов с быстрой отдачей, в соответствии с национальными приоритетами 
(в координации с национальными и международными партнерами)   

 • Проведение 12 рабочих совещаний с малийским правительством (на национальном и региональном 
уровнях) и другими партнерами, занимающимися вопросами развития и оказания гуманитарной по-
мощи, по вопросам осуществления социально-экономических положений мирного соглашения  

 • Содействие прогрессу в деле реорганизации и восстановления системы государственной власти пу-
тем подготовки не менее 40 радио-, медийных и мультимедийных материалов и информационно-про-
светительских передач  

 • Ежемесячная подготовка мультимедийных материалов в целях повышения осведомленности широ-
кого круга заинтересованных сторон, включая национальные и региональные органы власти, техни-
ческих и финансовых партнеров и местное население, об осуществляемых при поддержке Миссии 
проектах по стабилизации ситуации и восстановлению в центральной и северной части Мали  

 

Ожидаемое достижение Показатели достижения результатов 

  4.2 Укрепление органов юстиции в целях расшире-
ния их возможностей по оказанию основных судеб-
ных услуг, обеспечению законности и порядка и 
применению международных стандартов в области 
прав человека, а также в целях обеспечения боль-
шего доверия населения к судебной системе  

4.2.1 Проведение Министерством юстиции 
реформы судебной системы путем пересмотра 
соответствующего законодательства, в том числе 
положений, касающихся роли официальной и 
традиционной практики в области отправления 
правосудия и взаимодополняемости между ними 
(2021/22 год: нет; 2022/23 год: внесение изменений 
в гражданское и уголовное законодательство; 
2023/24 год: принятие законодательных положений, 
касающихся взаимодополняемости традиционных и 
официальных механизмов отправления правосудия)  

 4.2.2 Показатель присутствия судебных органов 
в центральной и северной части страны 
(2021/22 год: 74 процента; 2022/23 год: 
85 процентов; 2023/24 год: 88 процентов) 

Мероприятия   

 • Содействие обеспечению конструктивной взаимодополняемости между официальными и традицион-
ными механизмами отправления правосудия путем проведения 10 информационно-просветительских 
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мероприятий для представителей правительства, традиционных и официальных структур и граждан-
ского общества и оказание помощи в проведении не менее 5 мероприятий по контролю за примене-
нием принятого законодательства  

 • Проведение 20 консультативных совещаний с судьями, прокурорами и другими представителями су-
дебной власти по международным стандартам, методам и передовой практике в области уголовного 
правосудия; содействие работе 3 механизмов по координации действий органов системы уголовного 
правосудия в целях поощрения сотрудничества между судебными органами и пенитенциарными 
учреждениями, включая проведение 15 совещаний; и организация 12 выездных судебных процессов 
в отдаленных районах, куда судебные органы не имеют постоянного доступа из-за ситуации с без-
опасностью  

 • Оказание технической консультативной помощи в разработке законов и постановлений, обеспечива-
ющих правовую основу для создания и функционирования 1 учебного заведения по подготовке со-
трудников исправительных учреждений 

 • Содействие реформированию системы правосудия путем проведения 10 вводных занятий по поправ-
кам в законодательство/новым законодательным положениям, регулирующим работу судебной си-
стемы, в целях оказания поддержки Министерству юстиции в соблюдении требований, вытекающих 
из принципа верховенства закона 

 • Содействие укреплению системы правосудия и обеспечению большего доверия к ней со стороны 
населения путем подготовки 40 радио-, медийных и мультимедийных материалов и проведения ин-
формационно-просветительских мероприятий 

 • Содействие укреплению механизма внутреннего надзора и его работе с учетом оценок Миссии, в том 
числе в целях увеличения числа рассматриваемых им жалоб и принятия эффективных мер по обеспе-
чению неподкупности судей и борьбе с коррупцией, путем проведения не менее 5 мероприятий по 
укреплению потенциала и оказания помощи в проведении судебных инспекций  

 • Организация 5 круглых столов в целях оказания технической поддержки правительственным орга-
нам, традиционным структурам и представителям гражданского общества и содействие проведению 
не менее 3 мероприятий по оценке эффективности пересмотренного земельного законодательства и 
других законодательных положений и нормативных актов, касающихся земельных отношений, в це-
лях снижения остроты межобщинных и других конфликтов в центре и на севере страны  

 

Ожидаемое достижение Показатели достижения результатов 

  4.3  Повышение эффективности действий судеб-
ных органов по привлечению к ответственности ви-
новных в совершении тяжких преступлений в рам-
ках борьбы с безнаказанностью и активизация ра-
боты судов и тюрем 

4.3.1 Число судебных разбирательств по делам о 
тяжких преступлениях, завершившихся вынесением 
судебных решений (2021/22 год: 59; 2022/23 год: 40; 
2022/24 год: 50) 

4.3.2 Разработка, принятие и осуществление ин-
клюзивной политики в области уголовного правосу-
дия (2021/22 год: выполнено частично; 2022/23 год: 
продолжение работы по осуществлению политики в 
данной области, включая достижение прогресса в 
рассмотрении резонансных дел; 2023/24 год: про-
гресс в рассмотрении 5 резонансных дел в соответ-
ствии с указанной политикой и принятым в ее рам-
ках планом действий) 

 4.3.3 Увеличение числа судебных процессов по 
резонансным делам в рамках системы военной юс-
тиции (2021/22 год: неприменимо; 2022/23 год: не-
применимо; 2023/24 год: 3)  



A/77/755  
 

56/109 23-02989 
 

 4.3.4 Прогресс в деле обеспечения функциониро-
вания региональных бюро Специализированной су-
дебной группы по борьбе с терроризмом и трансна-
циональной организованной преступностью и ее 
специализированной следственной бригады в цен-
тре и на севере страны (2021/22 год: неприменимо; 
2022/23 год: функционирует региональное бюро в 
Мопти и обеспечено помещениями, оборудованием 
и техническими средствами 1 региональное бюро в 
северной части страны; 2023/24 год: функциони-
руют 2 региональных бюро) 

 4.3.5 Расширение национальных возможностей по 
обеспечению безопасного содержания в местах ли-
шения свободы опасных преступников и гуманного 
отношения к ним (2021/22 год: неприменимо; 
2022/23 год: условия для содержания опасных пре-
ступников созданы в 1 тюрьме; 2023/24 год: усло-
вия для содержания опасных преступников созданы 
в 2 тюрьмах) 

 4.3.6 Число функционирующих судебных округов 
в центре и на севере страны (2021/22 год: 14; 
2022/23 год: 18; 2023/24 год: 20) 

Мероприятия  

 • Оказание поддержки судебным органам в расследовании тяжких преступлений, в том числе связан-
ных с гибелью миротворцев и сексуальным насилием в условиях конфликта, в соответствии с нацио-
нальной директивой, касающейся преступлений террористического характера и международных пре-
ступлений, путем мониторинга не менее 10 уголовных дел, связанных с такими преступлениями  

 • Проведение не менее 4 учебно-практических семинаров и ежемесячных мероприятий по укреплению 
потенциала и оказание правовой и технической помощи следователям, прокурорам и судьям, отвеча-
ющим за борьбу с безнаказанностью лиц, виновных в тяжких преступлениях, в целях содействия эф-
фективному расследованию таких преступлений и привлечению к ответственности виновных с при-
нятием мер для защиты жертв и свидетелей  

 • Поддержка усилий по противодействию радикальным настроениям и воинствующему экстремизму 
путем проведения 3 оценок рисков и потребностей и разработки 3 программ социальной интеграции 
заключенных, содержащихся в тюрьме в Диойле  

 • Содействие введению в эксплуатацию блока для особо опасных преступников в тюрьме в Куликоро, 
включая проведение 2 учебных занятий для персонала этого блока  

 • Проведение 6 учебных занятий для персонала и руководства тюрем в целях содействия усилиям по 
улучшению условий содержания заключенных, обеспечению безопасности в тюрьмах и улучшению 
управления ими  

 • Оказание технической поддержки усилиям по выполнению договоренностей о сотрудничестве в об-
ласти сбора и передачи доказательств и координации действий между Специализированной судебной 
группой, Малийскими силами обороны и безопасности и соответствующими техническими подраз-
делениями  

 • Подготовка 10 радиопрограмм и 5 мультимедийных материалов, включая интервью и дискуссии, по 
вопросам, касающимся национального законодательства и международных стандартов в области от-
правления правосудия  

Внешние факторы  

 Осуществление указанных инициатив может быть поставлено под угрозу в случае отсутствия у малий-
ских сторон политической воли к выполнению мирного соглашения 2015 года и осуществлению 
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стратегии в области стабилизации ситуации в центральной части страны, а также в случае политиче-
ских потрясений, утраты доверия населения к механизмам официального правосудия и противодей-
ствия со стороны вооруженных группировок и экстремистских групп, не желающих участвовать в мир-
ном процессе. Помешать осуществлению запланированных мероприятий могут также асимметричные 
нападения и дальнейшее ухудшение ситуации с безопасностью на севере и в центре страны, что может 
нарушить работу государственных служб и повлиять на жизнь местного населения.   

 

 
 

Таблица 9 
Людские ресурсы: компонент 4 (восстановление государственной власти и обеспечение законности 
и порядка) 

 
 

Категория    Всего 

     I. Персонал, предостав-
ленный правитель-
ствами     

 Утвержденные должно-
сти на 2022/23 год    19 

 Предлагаемые должно-
сти на 2023/24 год    19 

 Чистое изменение    – 

 Международный персонал 
 
Национальный персонал 

 
Добровольцы ООН 

Всего II. Гражданский персонал 
ЗГС– 
ПГС 

Д-2– 
Д-1 

С-5– 
С-4 

С-3– 
С-2 

Категория 
полевой 
службы Итого НСС НСОО Итого 

Набранные 
на между-

народной 
основе 

Набранные 
на нацио-

нальной 
 основе Итого 

              
Бюро по вопросам стабилизации и скорейшего восстановления       

 Утвержденные должно-
сти на 2022/23 год – 1 11 – 2 14 10 12 22 9 – 9 45 

 Предлагаемые должно-
сти на 2023/24 год – 1 11 – 2 14 10 12 22 9 – 9 45 

 Чистое изменение – – – – – – – – – – – – – 

Секция правосудия и исправительных учреждений       

 Утвержденные должно-
сти на 2022/23 год – 1 9 7 1 18 10 2 12 8 – 8 38 

 Предлагаемые должно-
сти на 2023/24 год – 1 9 7 1 18 10 2 12 8 – 8 38 

 Чистое изменение – – – – – – – – – – – – – 

 Итого 

 Утвержденные должно-
сти на 2022/23 год – 2 20 7 3 32 20 14 34 17 – 17 83 

 Предлагаемые должно-
сти на 2023/24 год – 2 20 7 3 32 20 14 34 17 – 17 83 

 Чистое изменение – – – – – – – – – – – – – 

 Всего (I–IV)              

 Утвержденные должно-
сти на 2022/23 год – 2 20 7 3 32 20 14 34 17 – 17 102 
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 Предлагаемые должно-
сти на 2023/24 год – 2 20 7 3 32 20 14 34 17 – 17 102 

 Чистое изменение – – – – – – – – – – – – – 
 
 

  Компонент 5: поддержка 
 

85. Компонент поддержки Миссии будет продолжать содействовать выполне-
нию мандата Миссии путем осуществления соответствующих мероприятий, по-
вышения качества услуг и сокращения затрат за счет повышения эффективно-
сти. Поддержка будет оказываться военному и гражданскому персоналу Миссии 
во всех местах его дислокации. Она будет включать предоставление всех видов 
вспомогательных услуг, включая услуги в области ревизии, управления рисками 
и контроля за соблюдением установленных требований; воздушных операций; 
бюджета, финансов и отчетности; административного обслуживания граждан-
ского и военного персонала; эксплуатации зданий, помещений и объектов ин-
фраструктуры и инженерно-технического обеспечения; снабжения топливом; 
полевого технологического обеспечения; медицинского обслуживания; органи-
зации снабженческой деятельности; обеспечения безопасности; управления 
парком автотранспортных средств; и наземных перевозок. 
 

Ожидаемое достижение Показатели достижения результатов 

  5.1 Обеспечение оперативного, эффективного и от-
ветственного вспомогательного обслуживания Мис-
сии 

5.1.1 Фактический налет в процентах к утвер-
жденному количеству летных часов (2021/22 год: 
84 процента; 2022/23 год: не менее 90 процентов; 
2023/24 год: не менее 90 процентов) 

 5.1.2 Среднегодовая доля вакантных должностей 
международных сотрудников (2021/22 год: 8 про-
центов; 2022/23 год: 6 процентов; 2023/24 год: 
9,6 процента) 

 5.1.3 Среднегодовая доля женщин на должностях 
международных гражданских сотрудников 
(2021/22 год: 26 процентов; 2022/23 год: не менее 
36 процентов; 2023/24 год: не менее 36 процентов) 

 5.1.4 Средний срок набора международных со-
трудников на должности С-3–Д-1 и ПС-3–ПС-7 из 
числа кандидатов из реестра (с момента объявления 
вакансии до выбора кандидата) (2021/22 год: 
111 дней; 2022/23 год: не более 120 календарных 
дней; 2023/24 год: не более 120 календарных дней) 

 5.1.5 Средний срок набора международных со-
трудников на должности С-3–Д-1 и ПС-3–ПС-7 из 
числа кандидатов не из реестра (с момента объяв-
ления вакансии до выбора кандидата) (2021/22 год: 
339 дней; 2022/23 год: не более 120 календарных 
дней; 2023/24 год: не более 120 календарных дней) 

 5.1.6 Общая оценка выполнения требований в об-
ласти охраны окружающей среды согласно оценоч-
ному листу администрации (в баллах) (2021/22 год: 
74; 2022/23 год: 100; 2023/24 год: 83) 

 5.1.7 Процент сбоев высокой, средней и низкой 
степени критичности в работе информационно-тех-
нических и коммуникационных систем, устранен-
ных в установленные сроки (2021/22 год: 
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99 процентов; 2022/23 год: не менее 95 процентов; 
2023/24 год: не менее 99 процентов) 

 5.1.8 Соблюдение требований в области охраны 
труда на местах (2021/22 год: 100 процентов; 
2022/23 год: 100 процентов; 2023/24 год: 100 про-
центов) 

 5.1.9 Общая оценка качества управления имуще-
ством по 20 ключевым показателям согласно соот-
ветствующему индексу, используемому админи-
страцией (в баллах) (2021/22 год: 1473; 2022/23 год: 
не менее 1800; 2023/24 год: не менее 1800) 

 5.1.10 Отклонение от плановых объемов и сроков 
закупок (2021/22 год: 4,7 процента; 2022/23 год: не 
более 5 процентов; 2023/24 год: не более 5 процен-
тов) 

 5.1.11 Доля личного состава контингентов, рас-
квартированного по состоянию на 30 июня в жилых 
помещениях Организации Объединенных Наций, 
отвечающих установленным требованиям, согласно 
меморандумам о договоренности (2021/22 год: 
100 процентов, 2022/23 год: 100 процентов; 
2023/24 год: 100 процентов) 

 5.1.12 Степень соблюдения поставщиками требо-
ваний Организации Объединенных Наций, касаю-
щихся сроков поставки и качества продовольствия 
и управления его запасами (2021/22 год: 97 процен-
тов; 2022/23 год: не менее 95 процентов; 
2023/24 год: не менее 95 процентов) 

Мероприятия  

Повышение качества обслуживания 

 • Дальнейшее выполнение общего для всей Миссии плана действий в области охраны окружающей 
среды в соответствии с экологической стратегией администрации 

 • Дальнейшая поддержка усилий по осуществлению плана действий и стратегии администрации в об-
ласти снабженческой деятельности 

 • Продолжение работы по обеспечению использования типовых помещений для размещения персо-
нала Миссии 

 • Дальнейшее осуществление «Инициативы Элси» (участие женщин в операциях в пользу мира), 
включая ужесточение минимальных требований, касающихся условий размещения, в том числе 
наличия мини-кухонь, внутреннего устройства лагерей и наличия возможностей для отдыха и вос-
становления сил с учетом особых потребностей гражданских и негражданских сотрудников Миссии 
женского пола 

 • Начало реализации мер по обеспечению учета интересов и потребностей инвалидов, в том числе мер 
по улучшению физического доступа к лагерям за счет их оборудования пандусами и улучшения их 
освещения в ночное время 

Услуги в области ревизии, управления рисками и контроля за соблюдением 
установленных требований 

 • Выполнение еще не выполненных рекомендаций ревизоров, с которыми согласилось руководство 
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Авиационные услуги 

 • Эксплуатация и техническое обслуживание 63 воздушных судов (12 самолетов, в том числе 4 пило-
тируемых платформ для целей разведки, наблюдения и рекогносцировки, 31 вертолета и 20 беспи-
лотных летательных аппаратов в составе 7 беспилотных авиационных систем)  

 • Предоставление всех видов авиационных услуг, включая перевозку пассажиров и грузов, воздушное 
патрулирование и наблюдение, проведение поисково-спасательных операций и эвакуацию больных и 
пострадавших, в объеме 18 488 летных часов, включая услуги коммерческих перевозчиков в объеме 
10 038 летных часов (в том числе 110 летных часов по договору аренды 3 резервных воздушных су-
дов) и услуги военной авиации в объеме 8450 летных часов  

 • Контроль за соблюдением требований авиационной безопасности в связи с эксплуатацией 63 воз-
душных судов и 18 аэродромов и вертолетных площадок 

Услуги в области бюджета, финансов и отчетности 

 • Оказание в соответствии с делегированными полномочиями бюджетно-финансовых и бухгалтерских 
услуг в связи с исполнением бюджета в объеме 1,3 млрд долл. США 

 • Подготовка годовых финансовых ведомостей Миссии в соответствии с Международными стандар-
тами учета в государственном секторе и Финансовыми положениями и правилами Организации Объ-
единенных Наций 

Обслуживание гражданского персонала 

 • Предоставление в соответствии с делегированными полномочиями кадровых услуг гражданскому 
персоналу утвержденной численностью до 1964 человек (включая 829 международных сотрудников, 
в том числе 2 временных, 154 национальных сотрудника-специалиста, 755 национальных сотрудни-
ков категории общего обслуживания и 226 добровольцев Организации Объединенных Наций), в том 
числе услуг по обработке требований, выплат и пособий, набору на должности и управлению долж-
ностями, подготовке бюджета и организации служебной деятельности  

 • Учебная подготовка 1710 гражданских сотрудников непосредственно в Миссии и оказание под-
держки 218 гражданским сотрудникам в связи с прохождением ими учебной подготовки вне Миссии  

 • Обработка 3635 заявок на поездки гражданских сотрудников, не связанные с учебной подготовкой, в 
пределах района Миссии и 299 заявок на такие поездки за пределы района Миссии, а также 218 за-
явок на поездки в учебных целях  

Услуги по эксплуатации зданий, помещений и объектов инфраструктуры и инженерно-технические 
услуги 

 • Ремонтно-эксплуатационное обслуживание 24 объектов Миссии в 12 местах дислокации 

 • Осуществление 24 проектов по строительству, ремонту и переоборудованию помещений 

 • Эксплуатация и техническое обслуживание 369 генераторов, принадлежащих Организации Объеди-
ненных Наций, в 12 местах дислокации и 2 электрических трансформаторов в 2 местах дислокации 
(в дополнение к закупке электроэнергии у местных поставщиков) 

 • Эксплуатация и техническое обслуживание принадлежащих Организации Объединенных Наций объ-
ектов водоснабжения и водоочистных сооружений (44 скважин, 24 водоочистных установок и 
72 установок по очистке сточных вод в 13 местах дислокации)  

 • Предоставление услуг по утилизации отходов, включая сбор и удаление жидких и твердых отходов, 
в 12 местах дислокации  

 • Оказание услуг по уборке помещений, уходу за территорией, борьбе с вредителями и прачечных 
услуг на 23 объектах в 10 местах дислокации и услуг по озеленению и борьбе с сорняками на 
19 объектах в 9 местах дислокации  
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 • Обслуживание и ремонт 3 взлетно-посадочных полос и мест стоянки в 3 местах дислокации и 
10 вертолетных площадок в 8 местах дислокации 

 • Обслуживание и ремонт внутренних дорог протяженностью 3,8 км, периферийных дорог протяжен-
ностью 700 м и автостоянки площадью 25 000 м2 в Бамако 

Услуги по снабжению топливом 

 • Организация поставки и хранения на распределительных пунктах и в хранилищах в 12 местах дис-
локации 58,7 млн литров топлива (12,9 млн литров авиационного топлива, 7,0 млн литров топлива 
для наземного транспорта и 38,8 млн литров топлива для генераторов и других установок), а также 
смазочных материалов  

Услуги в области полевого технологического обеспечения 

 • Предоставление и техническое обслуживание 4488 портативных раций, 1788 мобильных радиостан-
ций для транспортных средств и 714 стационарных радиостанций  

 • Эксплуатация и техническое обслуживание 11 вещательных радиостанций, работающих в диапазоне 
УКВ, и 8 радиостудий 

 • Эксплуатация и техническое обслуживание сети голосовой и видеосвязи и передачи данных, в том 
числе 42 терминалов узкополосной связи, 100 линий микроволновой связи и 13 телефонных стан-
ций, а также защищенной сети, аппаратуры радиосвязи «воздух-земля» и звукозаписывающей аппа-
ратуры воздушных судов Миссии 

 • Предоставление и техническое обслуживание 5078 компьютеров и 504 принтеров для в среднем 
4240 конечных пользователей в Бамако и других регионах, а также оказание других общих услуг  

 • Поддержка и эксплуатация 5 полностью обслуживаемых систем наблюдения в лагерях в Кидале, 
Гао, Мопти, Томбукту и Менаке и установка такой системы в лагере в Дуэнце 

 • Поддержка и обслуживание 10 систем обнаружения и предупреждения об обстрелах (системы 
C-RAM) во всех местах дислокации, кроме Гао (на основе письма-заказа) 

 • Техническая поддержка и эксплуатация 1 полностью обслуживаемой беспилотной авиационной си-
стемы, предназначенной для ведения воздушного наблюдения, разведки и рекогносцировки (в Ки-
дале), и развертывание еще 3 таких систем (в Гао, Мопти и Томбукту), а также техническая под-
держка 4 систем, предназначенных для борьбы с беспилотниками (в Кидале, Гао, Мопти и Томбукту) 

 • Техническая поддержка и обслуживание 143 локальных и глобальных вычислительных сетей в 
12 местах дислокации  

 • Анализ геопространственных данных, охватывающих территорию площадью 1,24 млн км2, хранение 
топографических и тематических наборов данных и выпуск 6200 карт 

 • Техническая поддержка и обслуживание 569 камер наблюдения в различных местах дислокации 
Миссии 

Медицинское обслуживание 

 • Эксплуатация и техническое обслуживание медицинских учреждений, принадлежащих Организации 
Объединенных Наций (5 медицинских учреждений уровня I и 1 амбулаторного пункта), и поддержка 
медицинских учреждений, принадлежащих контингентам (39 медицинских учреждений уровня I в 
11 местах дислокации, 4 госпиталей уровня II в 4 местах дислокации и 1 коммерческого центра хи-
рургии и травматологии уровня I-плюс в 1 месте дислокации), а также поддержание договорных от-
ношений с 2 частными госпиталями уровня II в 1 месте дислокации 

 • Обслуживание 1 коммерческого травматологического центра в 1 месте дислокации 

 • Продление договоренностей о медицинской эвакуации в 2 медицинских учреждения (1 уровня III и 
1 уровня IV) в двух местах за пределами района Миссии (в Дакаре и Найроби) 
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 • Поддержание договорных отношений с автономной коммерческой группой аэромедицинской эвакуа-
ции в 2 местах дислокации (в Бамако и Мопти) в целях обеспечения возможностей для аэромедицин-
ской эвакуации сотрудников в специализированные медицинские учреждения для оказания им неот-
ложной медицинской, в том числе и хирургической, помощи 

 • Оказание консультационной помощи персоналу Миссии в 7 местах дислокации 

 • Осуществление мероприятий в области охраны и гигиены труда в 7 местах дислокации 

Услуги по организации снабженческой деятельности 

 • Оказание в соответствии с делегированными полномочиями услуг по планированию поставок и по-
иску поставщиков в связи с закупкой товаров и материалов на сумму примерно 211,2 млн долл. 
США 

 • Приемка, оформление и последующее распределение в пределах района Миссии до 22 652 тонн гру-
зов 

 • Предоставление в рамках делегированных полномочий услуг по управлению имуществом, основ-
ными средствами, оборудованием стоимостью ниже порогового уровня и финансовыми и нефинан-
совыми активами общей начальной стоимостью 450 млн долл. США 

Обслуживание негражданского персонала 

 • Доставка к месту службы, ротация и репатриация военного и полицейского персонала максимальной 
утвержденной численностью 15 209 человек (526 штабных офицеров, 12 763 военнослужащих воин-
ских контингентов, 345 полицейских Организации Объединенных Наций и 1575 полицейских в со-
ставе сформированных полицейских подразделений), а также 19 сотрудников, предоставленных пра-
вительствами  

 • Инспектирование и проверка принадлежащего контингентам основного имущества и имущества для 
самообеспечения в 64 воинских и полицейских подразделениях в 8 местах дислокации  

 • Закупка и хранение продовольствия, полевых пайков и воды для личного состава воинских контин-
гентов средней численностью 11 848 человек, включая личный состав пехотных подразделений чис-
ленностью 8471 человек и личный состав вспомогательных подразделений численностью 3377 чело-
век, а также личного состава сформированных полицейских подразделений средней численностью 
1444 человека 

 • Обработка требований и выплат в рамках денежного довольствия военного и полицейского персо-
нала средней численностью 14 102 человека, включая 8471 человека из состава пехотных подразде-
лений, 3377 человек из состава вспомогательных подразделений, 518 штабных офицеров, 292 поли-
цейских Организации Объединенных Наций и 1444 человек из состава сформированных полицей-
ских подразделений, а также 16 сотрудников, предоставленных правительствами  

 • Обработка 213 заявок на поездки негражданского персонала, не связанные с учебной подготовкой, в 
пределах района Миссии и 45 заявок на такие поездки за пределы района Миссии, а также 34 заявок 
на поездки в учебных целях  

Управление парком автотранспортных средств и услуги в области наземных перевозок 

 • Эксплуатация и техническое обслуживание 1140 автотранспортных средств, принадлежащих Орга-
низации Объединенных Наций (452 легковых автомобилей, 149 автотранспортных средств специаль-
ного назначения, 8 машин скорой помощи, 203 бронированных автомобилей и 328 прочих специаль-
ных транспортных средств, трейлеров и прицепов), 4294 автотранспортных средств, принадлежащих 
контингентам, и 7 авторемонтных мастерских, а также предоставление транспортных услуг и орга-
низация челночного сообщения  

 • Ремонтно-техническое обслуживание 50 автотранспортных средств Службы по вопросам деятельно-
сти, связанной с разминированием (32 бронированных и 16 легковых автомобилей и 2 вилочных по-
грузчиков) 
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Обеспечение безопасности 

 • Обеспечение круглосуточной охраны руководящих сотрудников Миссии и прибывающих в Миссию 
высокопоставленных должностных лиц, а также обеспечение охраны и безопасности всего персо-
нала и имущества Миссии 

 • Проведение в масштабах всей Миссии оценок безопасности объектов, в том числе обследований жи-
лых помещений на предмет их соответствия требованиям безопасности 

 • Проведение 312 инструктажей по вопросам безопасности и планам действий в случае чрезвычайных 
ситуаций для всего персонала Миссии 

 • Проведение 197 вводных занятий по вопросам безопасности и 7 учебных занятий по вопросам по-
жарной безопасности и учебных пожарных тревог для всего персонала Миссии 

 • Проведение 1500 расследований и следственных действий  

Услуги в области поведения и дисциплины 

 • Осуществление комплекса мероприятий в области поведения и дисциплины, в том числе направлен-
ных на профилактику нарушений при выполнении мандата Миссии, включая проведение учебных 
занятий по вопросам поведения и дисциплины с военным и гражданским персоналом, проведение 
информационно-просветительских мероприятий и мероприятий по оценке рисков и принятие кор-
ректировочных мер и мер по оказанию поддержки пострадавшим 

Профилактика ВИЧ/СПИДа 

 • Повышение осведомленности вновь прибывающих сотрудников Миссии о проблеме ВИЧ/СПИДа 
путем проведения для них соответствующих вводных занятий с привлечением к этой работе дей-
ствующих сотрудников и регулярное предоставление профильных услуг действующему персоналу в 
7 местах дислокации 

Внешние факторы  

 На осуществление предлагаемых мероприятий может повлиять ряд факторов, включая изменения в по-
литической, экономической и гуманитарной ситуации и ситуации с безопасностью, непредвиденные 
погодные катаклизмы, другие обстоятельства непреодолимой силы, а также изменения в мандате в те-
чение отчетного периода. 

 
 

Таблица 10 
Людские ресурсы: компонент 5 (поддержка) 

 
 

 Международный персонал 
 
Национальный персонал 

 
Добровольцы ООН 

Всего IV. Гражданский персонал 
ЗГС– 
ПГС 

Д-2– 
Д-1 

С-5– 
С-4 

С-3– 
С-2 

Категория 
полевой 
службы Итого НСС НСОО Итого 

Набранные 
на между-

народной 
основе 

Набранные 
на нацио-

нальной 
 основе Итого 

              
Отдел поддержки Миссии         

Канцелярия начальника Отдела поддержки Миссии         

 Утвержденные должно-
сти на 2022/23 год – 1 4 5 7 17 5 6 11 2 – 2 30 

 Предлагаемые должно-
сти на 2023/24 год – 1 4 5 7 17 5 6 11 2 – 2 30 

 Чистое изменение – – – – – – – – – – – – – 
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 Международный персонал 
 
Национальный персонал 

 
Добровольцы ООН 

Всего IV. Гражданский персонал 
ЗГС– 
ПГС 

Д-2– 
Д-1 

С-5– 
С-4 

С-3– 
С-2 

Категория 
полевой 
службы Итого НСС НСОО Итого 

Набранные 
на между-

народной 
основе 

Набранные 
на нацио-

нальной 
 основе Итого 

              
Служба управления операциями и ресурсами       

 Утвержденные должно-
сти на 2022/23 год – 1 21 21 81 124 7 92 99 37 – 37 260 

 Предлагаемые должно-
сти на 2023/24 год – 1 21 21 81 124 7 92 99 37 – 37 260 

 Чистое изменение – – – – – – – – – – – – – 
              
Служба управления оказанием услуг 

 Утвержденные должно-
сти на 2022/23 год – 1 22 34 133 190 26 224 250 32 6 38 478 

 Предлагаемые должно-
сти на 2023/24 год – 1 22 34 133 190 26 225 251 32 6 38 479 

 Чистое изменение – – – – – – – 1 1 – – – 1 

Служба управления снабженческой деятельностью      

 Утвержденные должно-
сти на 2022/23 год – 1 10 11 54 76 9 105 114 28 – 28 218 

 Предлагаемые должно-
сти на 2023/24 год – 1 10 11 54 76 9 105 114 28 – 28 218 

 Чистое изменение – – – – – – – – – – – – – 

 Всего, Отдел поддержки Миссии         

 Утвержденные должно-
сти на 2022/23 год – 4 57 71 275 407 47 427 474 99 6 105 986 

 Предлагаемые должно-
сти на 2023/24 год – 4 57 71 275 407 47 428 475 99 6 105 987 

 Чистое изменение – – – – – – – 1 1 – – – 1 

Секция охраны и безопасности          

 Утвержденные должно-
сти на 2022/23 год – – 5 11 146 162 4 173 177 1 – 1 340 

 Предлагаемые должно-
сти на 2023/24 год – – 5 11 146 162 4 173 177 1 – 1 340 

 Чистое изменение – – – – – – – – – – – – – 

 Всего              

 Утвержденные должно-
сти на 2022/23 год – 4 62 82 421 569 51 600 651 100 6 106 1 326 

 Предлагаемые должно-
сти на 2023/24 год – 4 62 82 421 569 51 601 652 100 6 106 1 327 

 Чистое изменение – – – – – – – 1 1 – – – 1 
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  Национальный персонал: увеличение на 1 должность 
 

 Таблица 11 
Людские ресурсы: Группа по ВИЧ/СПИДу (Секция медицинского обслуживания) 

 
 

 Изменение Уровень Название должности Кадровое решение Описание 

      Должность +1 НСОО  Помощник по медицинским 
вопросам  

Перепрофилирование Передача должности из 
Канцелярии командую-
щего силами  

 Всего +1  (см. таблицу 10)   
 

86. Утвержденное штатное расписание Группы по ВИЧ/СПИДу, входящей в 
состав Секции медицинского обслуживания, включает 3 должности (1 С-4 и 
2 ДООН). Передача Группы из Канцелярии заместителя Специального предста-
вителя Генерального секретаря (координатора-резидента/координатора по гума-
нитарным вопросам) в Секцию медицинского обслуживания, входящую в 
Службу управления оказанием услуг, был утверждена в бюджете на 2022/23 год. 
Передать Группу в Секцию медицинского обслуживания рекомендовал Отдел 
охраны здоровья, техники безопасности и гигиены труда в целях обеспечения 
эффективного использования ресурсов Миссии и консолидации ее кадрового по-
тенциала в области медицины и охраны здоровья.  

87. Группа по ВИЧ/СПИДу оказывает услуги по укреплению здоровья и про-
филактике инфекционных заболеваний 19 000 миротворцам, в том числе осу-
ществляет добровольное консультирование и тестирование на ВИЧ и снабжает 
средствами постконтактной профилактики ВИЧ, а также оказывает поддержку 
национальным учреждениям в борьбе с ВИЧ.  

88. Предложение о перепрофилировании должности помощника по лингвисти-
ческим вопросам (НСОО) в должность помощника по медицинским вопросам и 
ее передаче из Канцелярии командующего силами в Секцию медицинского об-
служивания обусловлено необходимостью оказания помощи Секции в вопросах 
программирования, мониторинга и оценки, административного обслуживания и 
логистики в связи с ее деятельностью по укреплению здоровья, профилактике 
инфекционных заболеваний и консультированию и тестированию на ВИЧ в Ба-
мако и других местах дислокации Миссии. Сотрудник на перепрофилированной 
должности будет заниматься сбором данных для недельных, месячных и квар-
тальных отчетов о работе Группы по ВИЧ/СПИДУ, а также будет помогать со-
бирать отчеты о мероприятиях по профилактике ВИЧ, проводимых среди миро-
творческого персонала, экс-комбатантов и персонала Малийских сил обороны и 
безопасности. Кроме того, на него будут возложены обязанности по проведению 
инструктажей в отделениях в Гао, Менаке, Кидале, Тесалите, Мопти и Томбукту. 
Указанный сотрудник будет также оказывать помощь в предоставлении ком-
плекса услуг по консультированию и тестированию на ВИЧ, следить за выпол-
нением задач, вытекающих из резолюций 1308 (2000) и 1983 (2011) Совета Без-
опасности, и заниматься вопросами отчетности с учетом требований бюджета, 
ориентированного на достижение конкретных результатов, а также требований 
в рамках модулей стратегического управления и управления работой с субсиди-
рующими структурами системы «Умоджа». 

89. Отсутствие такой должности создает ряд проблем для Группы по 
ВИЧ/СПИДу, в том числе не позволяет ей оказывать административную и логи-
стическую поддержку Секции и ограничивает ее возможности по осуществле-
нию комплексной программы укрепления здоровья и профилактики заболеваний 
в рамках всей Миссии. Без этой должности сотрудникам Группы, 

https://undocs.org/ru/S/RES/1308(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1983(2011)
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занимающимся осуществлением программной деятельности и решением стра-
тегических задач, придется и дальше отвлекаться на выполнение рутинных ад-
министративных функций.  

90. Данное предложение не будет иметь финансовых последствий, поскольку 
речь идет лишь о передаче должности из Канцелярии командующего силами в 
Секцию медицинского обслуживания в целях обеспечения возможностей для 
продолжения и активизации работы по оказанию услуг по укреплению здоровья, 
профилактике инфекционных заболеваний, предоставлению консультаций и те-
стированию на ВИЧ в масштабах всей Миссии.  

91. В этой связи предлагается перепрофилировать должность помощника по 
лингвистическим вопросам, как это показано в таблице 11. 
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 II. Финансовые ресурсы 
 

 A. Общая информация 
 

(В тыс. долл. США; бюджетный год: 1 июля — 30 июня) 
 

Категория 

Расходы 
(2021/22 год) 

Ассигнования 
(2022/23 год) 

Сметные 
расходы 

(2023/24 год) 

Разница 

Сумма В процентах 

(1) (2) (3) (4)=(3)-(2) (5)=(4)÷(2) 

      Военный и полицейский персонал      

 Военные наблюдатели – – – – – 

 Воинские контингенты 438 512,5 435 921,9 440 460,7 4 538,8 1,0 

 Полицейские Организации Объединенных Наций 14 736,0 12 296,8 11 195,7 (1 101,1) (9,0) 

 Сформированные полицейские подразделения 49 828,2 51 051,8 51 043,2 (8,6) (0,0) 

 Итого 503 076,7 499 270,5 502 699,6 3 429,1 0,7 

Гражданский персонал      

 Международный персонал 173 482,6 183 047,0 174 302,3 (8 744,7) (4,8) 

 Национальные сотрудники — специалисты 12 425,6 14 150,7 12 797,4 (1 353,3) (9,6) 

 Национальные сотрудники категории общего обслу-
живания 24 170,1 24 742,8 23 990,7 (752,1) (3,0) 

 Добровольцы Организации Объединенных Наций 11 369,0 11 504,7 11 949,0 444,3 3,9 

 Временный персонал общего назначения 1 401,2 1 005,9 488,7 (517,2) (51,4) 

 Персонал, предоставленный правительствами 842,0 842,5 757,0 (85,5) (10,1) 

 Итого 223 690,5 235 293,6 224 285,1 (11 008,5) (4,7) 

Оперативные расходы      

 Гражданские наблюдатели за процессом выборов – – – – – 

 Консультанты и консультационные услуги 536,0 489,3 600,0 110,7 22,6 

 Официальные поездки 3 562,8 3 064,3 3 600,7 536,4 17,5 

 Помещения и объекты инфраструктуры 121 689,2 114 049,8 139 300,9 25 251,1 22,1 

 Наземный транспорт 16 208,0 20 979,4 23 176,0 2 196,6 10,5 

 Воздушные операции 140 344,5 191 820,9 192 422,9 602,0 0,3 

 Морские операции 1 380,3 1 435,8 2 074,4 638,6 44,5 

 Связь и информационные технологии 65 983,2 64 740,0 73 996,2 9 256,2 14,3 

 Медицинское обслуживание 7 783,1 8 822,3 6 690,8 (2 131,5) (24,2) 

 Специальное оборудование – – – – – 

 Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование 80 978,0 100 279,2 104 162,1 3 882,9 3,9 

 Проекты с быстрой отдачей 4 799,0 4 800,0 4 800,0 – – 

 Итого 443 264,1 510 481,0 550 824,0 40 343,0 7,9 

 Валовые потребности 1 170 031,3 1 245 045,1 1 277 808,7 32 763,6 2,6 

Поступления по плану налогообложения персонала 20 092,5 20 549,4 20 397,8 (151,6) (0,7) 

 Чистые потребности 1 149 938,8 1 224 495,7 1 257 410,9 32 915,2 2,7 

Добровольные взносы натурой (предусмотренные в 
бюджете) – – – – – 

 Общий объем потребностей 1 170 031,3 1 245 045,1 1 277 808,7 32 763,6 2,6 
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 B. Взносы, не предусмотренные в бюджете  
 
 

92. Ниже приводится информация о предполагаемом объеме взносов, не 
предусмотренных в бюджете, на период с 1 июля 2023 года по 30 июня 
2024 года: 
 

(В тыс. долл. США) 
 
 

Категория Сметный объем 

  Соглашение о статусе силa 42 271,2 

Добровольные взносы натурой (не предусмотренные в бюджете) – 

 Всего 42 271,2 
 

 a Включая стоимость аренды земельных участков и зданий, предоставленных 
правительством, а также аэропортовые сборы и пошлины. 

 
 
 

 C. Экономия средств за счет повышения эффективности 
 
 

93. Бюджетная смета на период с 1 июля 2023 года по 30 июня 2024 года состав-
лена с учетом следующих инициатив, направленных на сокращение затрат за 
счет повышения эффективности: 
 

(В тыс. долл. США) 
 
 

Категория Сумма Инициатива 

   Помещения и объекты инфра-
структуры 

1 522,6 МИНУСМА занимается созданием системы энер-
госнабжения за счет использования солнечной 
энергии в своей штаб-квартире в Бамако и уста-
новкой солнечных батарей, закупленных в рамках 
системного контракта, в других своих лагерях, в 
том числе в Агельхоке, Тесалите, Менаке, Бере, 
Гундаме и Дуэнце.  

Расход топлива для генераторов составляет 
4 514 774 литра в год. В 2023/24 году за счет 
установки солнечных батарей его планируется 
сократить на 25 процентов, или 1 128 693 литра, 
что при цене 1,349 долл. США за литр дает эко-
номию в 1 522,607 долл. США. 

 Всего 1 522,6  
 
 
 

 D. Показатели доли вакантных должностей 
 
 

94. Бюджетная смета на период с 1 июля 2023 года по 30 июня 2024 года состав-
лена с учетом следующих показателей доли вакантных должностей: 
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(В процентах) 
 
 

Категория 

Фактические 
показатели 

за 2021/22 год 

Показатели,  
предусмотренные  

в бюджете 
за 2022/23 год 

Показатели, 
прогнозируемые 

за 2023/24 год 

    Военный и полицейский персонал    

 Воинские контингенты 5,7 2,3 6,9 

 Полицейские Организации Объединенных 
Наций 13,9 9,9 15,4 

 Сформированные полицейские подразделения  8,3 7,0 8,3 

Гражданский персонал    

 Международный персонал 7,6 6,0 9,6 

 Национальный персонал    

  Национальные сотрудники –– специалисты 8,7 6,0 11,1 

  Национальные сотрудники категории об-
щего обслуживания 5,4 5,0 4,5 

 Добровольцы Организации Объединенных 
Наций    

  Набранные на международной основе 8,5 10,0 10,0 

  Набранные на национальной основе 0,0 0,0 0,0 

 Временные должностиa    

  Международный персонал – 50,0 0,0 

 Персонал, предоставленный правительствами 15,8 10,5 15,8 
 

 a Финансируемые по статье «Временный персонал общего назначения». 
 
 

95. Предусмотренные предлагаемым бюджетом показатели доли вакантных 
должностей определены с учетом прошлого опыта, планов поэтапного развер-
тывания военного и полицейского персонала Миссии в контексте адаптацион-
ных мероприятий и планов набора гражданского персонала. При определении 
таких показателей принимались во внимание их средние значения в период с 
января по декабрь 2022 года и фактические значения по состоянию на 31 де-
кабря 2022 года, что соответствует директивным указаниям, направленным на 
повышение точности и согласованности таких показателей в предлагаемых бюд-
жетах на 2023/24 год и обеспечение того, чтобы предлагаемые показатели в мак-
симально возможной степени отражали фактическое положение дел. Расходы в 
связи с предлагаемым перепрофилированием одной должности и созданием но-
вых должностей рассчитывались с дисконтом в 50 процентов. 
 
 

 E. Принадлежащее контингентам имущество: основное имущество 
и имущество для самообеспечения 
 
 

96. Потребности в ресурсах по данному разделу на период с 1 июля 2023 года 
по 30 июня 2024 года определялись с учетом стандартных ставок возмещения 
расходов на основное имущество и имущество для самообеспечения и состав-
ляют в общей сложности 171 372 700 долл. США (см. таблицу ниже).  
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(В тыс. долл. США) 
 
 

Категория 

Сметный объем 

Воинские 
контингенты 

Сформированные 
полицейские под-

разделения Всего 

    Основное имущество 96 314,9 13 297,1 109 612,0 

Имущество для самообеспечения 55 479,8 6 280,9 61 760,7 

 Всего 151 794,7 19 578,0 171 372,7 

Коррективы для Миссии В процентах 
Дата 
установления 

Дата последнего 
пересмотра 

    A. Применительно к району Миссии    

 Корректив на экстремальные природные 
условия 

3,1 1 октября 
2021 года 

1 июля 
2021 года 

 Корректив на логистику и дорожные усло-
вия 

3,6 1 октября 
2021 года 

1 июля 
2021 года 

 Корректив на боевые действия или вы-
нужденный уход 

6,0 1 октября 
2021 года 

1 июля 
2021 года 

B. Применительно к стране, предоставив-
шей имущество    

 Корректив на дополнительные транспорт-
ные издержки 0,0–5,0   

 
 
 

 F. Учебная подготовка 
 
 

97. Ниже приводится информация о сметных потребностях в ресурсах на цели 
учебной подготовки на период с 1 июля 2023 года по 30 июня 2024 года. 
 

(В тыс. долл. США) 
 
 

Категория Сметный объем 

  Официальные поездки  

 Официальные поездки в учебных целях 786,6 

Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование  

 Плата за обучение и предметы снабжения и услуги, связанные 
с учебной подготовкой 1 839,4 

 Всего 2 626,0 
 
 

98. Ниже приводятся данные о предполагаемом числе участников программ 
учебной подготовки в период с 1 июля 2023 года по 30 июня 2024 года в сравне-
нии с предыдущими периодами.  
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(Число участников) 
 
 

 Международный персонал  Национальный персонал  Военный и полицейский персонал 

 

Фактическая 
численность 

в 2021/22 году 

Запланиро-
ванная чис-

ленность на 
2022/23 год 

Предлагаемая 
численность 

на 2021/24 год 

Фактическая 
численность 

в 2021/22 году 

Запланиро-
ванная чис-

ленность на 
2022/23 год 

Предлагаемая 
численность 

на 2023/24 год 

Фактическая 
численность 

в 2021/22 году 

Запланиро-
ванная чис-

ленность на 
2022/23 год 

Предлагаемая 
численность 

на 2023/24 год 

          В Миссии 1 623 960 854 1 685 998 856 8 162 1 752 492 

Вне Миссииa 159 178 165 115 67 53 25 25 34 

 Всего 1 782 1 138 1 019 1 800 1 065 909 8 187 1 777 526 
 
 a В том числе на Базе материально-технического снабжения Организации Объединенных Наций в Бриндизи, Италия. 

 
 

99. Программа учебной подготовки на 2023/24 год будет по-прежнему направ-
лена на развитие лидерских качеств сотрудников и их управленческих, органи-
зационных и административных навыков. Она предусматривает также проведе-
ние учебных занятий в целях повышения квалификации и развития технических 
навыков сотрудников в области воздушных операций, связи, разоружения, демо-
билизации и реинтеграции, электоральной поддержки, инженерно-технического 
обеспечения, наземных перевозок, кадрового управления, бюджета и финансов, 
прав человека, учета гендерной проблематики, информационных технологий, 
гуманитарной деятельности, поведения и дисциплины, предотвращения сексу-
альной эксплуатации и сексуальных злоупотреблений, медицинского обслужи-
вания, поддержки мирного процесса, решения политических и гражданских во-
просов, защиты гражданского населения, закупок и ведения контрактов, обеспе-
чения охраны и безопасности, обеспечения правопорядка, снабжения и управ-
ления имуществом и защиты окружающей среды. Сокращение числа участников 
программы по сравнению с 2022/23 годом объясняется использованием онлай-
новых учебных платформ.  
 
 

 G. Официальные поездки, не связанные с учебной подготовкой  
 
 

100. Потребности в ресурсах по данной статье на период с 1 июля 2023 года по 
30 июня 2024 года составляют 2 814 100 долл. США (см. таблицу ниже).   
 
 

Категория 
Число запла-

нированных 
поездок 

Сумма 
(в тыс.  

долл. США) 

В процентах от 
общего объема 

бюджетных ас-
сигнований на 

2022/23 год 

В процентах от 
общего объема 

ассигнований на 
2023/24 год 

     Поездки в пределах района Миссии 3 848 1 508,5 0,1 0,1 

Поездки за пределы района Миссии 344 1 305,6 0,1 0,1 

 Всего 4 192 2 814,1   
 
 

101. Запланированные на 2023/24 год официальные поездки связаны с осу-
ществлением предусмотренной мандатом Миссии деятельности, требующей фи-
зического присутствия ее представителей в различных местах, в том числе с 
проведением различного рода оценок, предполагающих, в частности, посеще-
ние стран перед развертыванием предоставляемых ими воинских контингентов 
и полицейских подразделений, оказанием критически важной технической под-
держки в области информационно-коммуникационных технологий, авиации, 
жизнеобеспечения и эксплуатации различного рода объектов в регионах, а также 
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сопровождением автоколонн с грузами оборудования и материалов для регио-
нов.  
 
 

 H. Разоружение, демобилизация и реинтеграция  
 
 

102. Ниже приводится информация о сметных потребностях в ресурсах на пе-
риод с 1 июля 2023 года по 30 июня 2024 года на цели разоружения, демобили-
зации и реинтеграции (без учета потребностей в ресурсах на цели поддержки 
реформы сектора безопасности, показанных в разделе II.1 ниже). 
 

(В тыс. долл. США) 
 
 

Категория Сметный объем 

  Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование 3 000,0  

 Всего 3 000,0 
 
 

103. В 2023/24 году Миссия продолжит оказывать поддержку усилиям по вы-
полнению мирного соглашения и примирению в Мали, в том числе в части 
сбора, разоружения, демобилизации, возвращения к мирной жизни и интегра-
ции в сектор безопасности бывших комбатантов в соответствии с планом малий-
ского правительства. Кроме того, она будет продолжать оказывать помощь в про-
ведении инклюзивной и согласованной реформы сектора безопасности в целях 
реорганизации подразделений сил обороны и безопасности, обеспечения их опе-
ративной готовности и их передислокации, в том числе будет содействовать про-
цессу регистрации всех бывших комбатантов, допущенных к участию в про-
грамме разоружения, демобилизации и реинтеграции, завершению работы по 
включению вооруженных группировок, подписавших мирное соглашение, в со-
став Малийских сил обороны и безопасности и социально-экономической реин-
теграции оставшихся не у дел членов таких группировок при поддержке между-
народных партнеров. 

104. В 2023/24 году Миссия будет оказывать содействие правительству в про-
должении процесса разоружения, демобилизации и реинтеграции, и в частности 
поможет ему вернуть к мирной жизни 1000 бывших комбатантов. Она также 
окажет помощь в разоружении и демобилизации 250 бывших членов отрядов 
самообороны в центральной части страны. Кроме того, Миссия планирует осу-
ществить 15 проектов по борьбе с насилием в общинах/возвращению к мирной 
жизни в интересах 15 000 бенефициаров, включая бывших комбатантов, их со-
общников и других членов общин, относящихся к группам риска и группам с 
особыми потребностями, в том числе женщин и молодежи. Проекты по борьбе 
с насилием будут осуществляться в качестве дополнения к процессу разоруже-
ния, демобилизации и реинтеграции в целях купирования негативных послед-
ствий этого процесса, а также в целях укрепления и поощрения диалога, доверия 
и примирения между бывшими комбатантами и членами общин, особенно в цен-
тральной части Мали. Эти проекты призваны, как и раньше, способствовать 
предотвращению вербовки молодых людей из групп риска террористическими 
и джихадистскими группировками. Они будут осуществляться с привлечением 
местных неправительственных организаций и других общинных структур и бу-
дут способствовать расширению финансовых возможностей местных общин и 
укреплению потенциала местных неправительственных организаций в области 
управления проектами.  
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105. Сметные потребности в ресурсах в связи с указанной выше деятельностью 
составляют: а) национальная программа в области разоружения, демобилизации 
и реинтеграции, включая мероприятия по разоружению, демобилизации и воз-
вращению к мирной жизни, соответствующие информационно-просветитель-
ские мероприятия и оказание материальной поддержки бывшим комбатантам, а 
также оказание поддержки усилиям по обеспечению демократического надзора 
за ходом реформы сектора безопасности, осуществлению национальной и сек-
торальных стратегий в области обороны и безопасности и национальной стра-
тегии по борьбе с терроризмом и воинствующим экстремизмом, включая меры 
по противодействию распространению стрелкового оружия и легких вооруже-
ний — 1 375 000 долл. США на цели деятельности по разоружению и демоби-
лизации 1000 бывших членов вооруженных группировок, подписавших мирное 
соглашение, в северной части страны и 125 000 долл. США на цели содействия 
разоружению и демобилизации 250 бывших членов отрядов самообороны в цен-
тральной части страны); и b) деятельность по борьбе с насилием в общинах, 
включая осуществление 10 проектов в поддержку национальной программы в 
области разоружения, демобилизации и реинтеграции в северной части страны 
и 5 проектов в поддержку национальной программы по содействию налажива-
нию мирной жизни в пострадавших общинах в центральной части страны — 
1 500 000 долл. США.  
 
 

 I. Деятельность по обнаружению мин и разминированию  
 
 

106. Ниже приводится информация о сметных потребностях в ресурсах на цели 
деятельности по обнаружению мин и разминированию на период с 1 июля 
2023 года по 30 июня 2024 года. 
 

(В тыс. долл. США) 
 
 

Категория Сметный объем 

  Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование  

 Услуги по обнаружению мин и разминированию 43 307,0 
 
 

107. Предполагается, что в 2023/24 году из-за сохраняющейся угрозы, создава-
емой взрывными устройствами в северной и центральной части Мали, Миссия 
будет продолжать оказывать критически важную поддержку усилиям по борьбе 
с такой угрозой с привлечением ЮНМАС. Она будет продолжать выполнять 
свои задачи в этой области, дополняя профильную деятельность своих воинских 
и полицейских подразделений и обеспечивая гибкость и ресурсоэффективность 
своих услуг. 

108. Под стратегическим руководством ответственного за противоминную про-
грамму Миссия будет продолжать оказывать поддержку своему военному ком-
поненту в обеспечении защиты гражданского населения от угроз, связанных с 
взрывоопасными предметами. Такая поддержка будет оказываться посредством 
координации деятельности рабочей группы по борьбе с минной опасностью и 
предоставления технических консультаций малийским учреждениям по вопро-
сам, касающимся налаживания работы профильного национального органа.   

109. Противоминный компонент МИНУСМА будет a) оказывать наставниче-
скую и учебную помощь (по запросу) всем странам, предоставляющим пехот-
ные подразделения, как до, так и после развертывания этих подразделений, в 
целях привлечении внимания их личного состава к угрозам, исходящим от 
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самодельных взрывных устройств, и способам их купирования, а также будет 
проводить инструктажи для всего военного, полицейского и гражданского пер-
сонала Миссии в целях информирования его о рисках, связанных с такими 
устройствами, и особенностях работы в условиях многочисленных угроз без-
опасности; b) осуществлять специализированную учебную подготовку личного 
состава всех пехотных батальонов, рот сопровождения и сформированных по-
лицейских подразделений в центральной и северной части Мали по вопросам, 
касающимся обнаружения и идентификации самодельных взрывных устройств 
и обращения с ними, а также проводить учебные занятия с командирами подраз-
делений по вопросам планирования и принятия мер реагирования; c) оказывать, 
с учетом местных условий и в соответствии с требованиями Организации Объ-
единенных Наций, наставническую помощь личному составу саперных рот из 
двух стран, предоставляющих войска, и проводить учебные занятия с ним по 
методам обезвреживания взрывоопасных предметов в целях обеспечения его го-
товности к выполнению задач в этой области до прибытия в Миссию, а также 
осуществлять углублённую учебную подготовку личного состава таких рот, са-
перных групп и рот сопровождения автоколонн после их развертывания; d) ока-
зывать услуги по обезвреживанию взрывоопасных предметов с учетом опера-
тивных потребностей в Томбукту; e) осуществлять, с учетом местных условий, 
профильную учебную подготовку еще двух групп реагирования, а также углуб-
ленную учебную подготовку и переподготовку персонала Малийских сил обо-
роны и безопасности, включая оказание ему наставнической и технической кон-
сультативной помощи в целях расширения его возможностей по передаче знаний 
и опыта в области борьбы с угрозами, порождаемыми взрывоопасными предме-
тами, в том числе путем создания эффективных общинных механизмов предот-
вращения и урегулирования конфликтов и защиты гражданского населения; 
f) содействовать расширению возможностей малийских организаций граждан-
ского общества по предотвращению угроз, исходящих от взрывных устройств, 
и защите населения в районах повышенного риска путем привлечения внимания 
к опасности таких устройств и оказания помощи пострадавшим от них и их се-
мьям, включая направление их к соответствующим специалистам, в целях обес-
печения более постоянного характера усилий по борьбе с минной угрозой в 
Мали; и g) оказывать помощь в укреплении потенциала малийского граждан-
ского общества, в том числе ответственных за противоминные мероприятия в 
общинах, в области проведения разъяснительной работы среди населения и осу-
ществления инициатив, направленных на укрепление способности общин про-
тивостоять угрозам, исходящим от взрывных устройств, стрелкового оружия и 
легкий вооружений.  

110. На цели противоминной деятельности испрашивается в общей сложности 
43 307 000 долл. США, включая a) 39 309 064 долл. США для ЮНМАС; и 
b) 3 997 936 долл. США на цели деятельности по обнаружению взрывчатых ве-
ществ с использованием собак, осуществляемой Секцией охраны и безопасно-
сти, включая досмотр транспортных средств и багажа в рамках мер по обеспе-
чению безопасности персонала и помещений Организации Объединенных 
Наций.  

111. План работы и потребности в ресурсах по данной статье были рассмотрены 
Комитетом по обзору программ ЮНМАС, а также профильными сотрудниками 
Центральных учреждений и Миссии в целях обеспечения того, чтобы противо-
минная программа Миссии способствовала эффективному выполнению ее ман-
дата. 
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 J. Прочая программная деятельность 
 
 

112. Ниже приводится информация о потребностях в ресурсах на цели прочей 
программной деятельности на период с 1 июля 2023 года по 30 июня 2024 года. 
 

(В тыс. долл. США) 
 
 

Описание Испрашиваемая сумма 

  Электоральная поддержка 5 135,1 

Права человека и защита, включая предотвращение и пресечение 
сексуального насилия в связи с конфликтом 1 094,8 

Укрепление сотрудничества и доверия между гражданским обще-
ством и национальными и местными органами власти  1 109,7 

Судебная и исправительная система и обеспечение правопорядка 1 700,0 

Реформа сектора безопасности 764,0 

Активизации усилий правительства Мали по стабилизации ситуации 
в центральной и северной части страны и обеспечению выполнения 
мирного соглашения  827,4 

Гендерные вопросы  169,0 

 Всего 10 800 
 
 

113. Прочая программная деятельность имеет ключевое значение для выполне-
ния мандата Миссии, включая первую и вторую стратегические задачи, постав-
ленные перед ней Советом Безопасности в его резолюции 2640 (2022). Поэтому 
основное внимание в рамках этой деятельности уделяется выполнению мирного 
соглашения, в том числе поддержке усилий правительства в области разоруже-
ния, демобилизации и реинтеграции и его усилий по стабилизации ситуации в 
центральной части Мали и распространению государственной власти на цен-
тральные и северные районы страны, а также расширению поддержки мер по 
завершению политического переходного процесса и осуществлению основных 
институциональных реформ.  

114. При осуществлении своего мандата Миссия придерживается основных 
принципов, положенных в основу концепции ее деятельности. При разработке, 
планировании и осуществлении мероприятий Миссии основное внимание будет 
уделяться повышению руководящей роли и ответственности малийских сторон 
и других ключевых участников мирного процесса, а также более широкому во-
влечению правительства, местных органов и общин в работу по осуществлению 
политической стратегии для центральной части страны. Особый акцент будет 
сделан на вовлечении в общественные процессы женщин и молодежи. Миссия 
будет исходить из того, что меры поддержки не должны подменять националь-
ных усилий, и будет учитывать конкретные условия при определении того, какие 
проекты следует осуществлять и поддерживать в целях поощрения националь-
ной и местной инициативы и ответственности, а также в целях обеспечения эф-
фективного использования ресурсов и сравнительных преимуществ, в том числе 
в контексте комплексной стратегической рамочной программы. 

115. В целях обеспечения максимально эффективного использования ресурсов 
Миссия будет стремиться применять тематический подход, позволяющий обес-
печить бóльшую скоординированность и согласованность действий, как в рам-
ках самой Миссии, так и в рамках ее взаимодействия с внешними партнерами, с 
тем чтобы, не допуская дублирования, иметь возможность сосредоточить вни-
мание на наиболее масштабных инициативах, направленных на достижение 

https://undocs.org/ru/S/RES/2640(2022)
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стратегических целей. В соответствии с руководящими указаниями администра-
ции программная деятельность Миссии будет осуществляться (с привлечением 
страновой группы Организации Объединенных Наций и местных неправитель-
ственных организаций или собственными силами, когда это будет целесооб-
разно с учетом сравнительных преимуществ Миссии) в следующих областях: 

 a) электоральная поддержка. Поддержка со стороны Миссии будет 
иметь ключевое значение для проведения инклюзивных, свободных, справедли-
вых и заслуживающих доверия выборов в мирной обстановке в соответствии с 
согласованным в июле 2022 года новым графиком выборов в целях завершения 
политического переходного процесса. После запланированного на начало 
2023 года референдума эта поддержка будет состоять в содействии подготовке и 
проведению местных, парламентских и президентских выборов и последующих 
мероприятий, а также в оказании помощи международным учреждениям в про-
движении основных реформ, вытекающих из новой конституции. Миссия будет 
продолжать оказывать техническую, логистическую и оперативную помощь Не-
зависимой избирательной комиссии в завершении мероприятий электорального 
цикла. Уроки, извлечённые из прошедших выборов, позволят придать более це-
ленаправленный и устойчивый характер усилиям по укреплению потенциала, а 
также помогут малийскому правительству укрепить доверие к техническим и 
оперативным возможностям Комиссии и самим выборам, что будет способство-
вать разрешению споров, связанных с выборами, и проведению политических 
консультаций. Миссия продолжит укреплять координацию с правительством 
Мали, учреждениями, фондами и программами Организации Объединенных 
Наций и национальными партнерами с использованием имеющихся координа-
ционных механизмов в целях обеспечения взаимозаполняемости усилий при 
оказании поддержки, мониторинге деятельности, принятии финансовых обяза-
тельств и осуществлении надзора. В сотрудничестве с ПРООН и Структу-
рой «ООН-женщины» Миссия будет продолжать оказывать помощь в обеспече-
нии последовательности и согласованности усилий при осуществлении электо-
ральной деятельности. Будут приниматься меры к обеспечению эффектив-
ного разделения труда между партнерами в целях недопущения дублирования и 
поощрения значимых изменений в демократическом процессе в Мали 
(5 135 100 долл. США); 

 b) права человека и защита, включая предотвращение и пресечение 
сексуального насилия в связи с конфликтом. Усилия Миссии будут направ-
лены на оказание поддержки государственным и негосударственным структурам 
в целях повышения уровня национальной ответственности в вопросах защиты 
и поощрения прав человека. Будет, в частности, оказываться содействие вклю-
чению правозащитных дисциплин в программы учебных заведений Малийских 
сил обороны и безопасности и судебной системы, расширению прав и возмож-
ностей молодежи и налаживанию и поддержанию диалога с религиозными и 
традиционными лидерами в целях укрепления способности общин противосто-
ять воинствующему экстремизму. Будут также приниматься меры к укреплению 
потенциала правозащитных организаций и правозащитников и повышению эф-
фективности национальных механизмов мониторинга и отчетности в области 
прав человека. Кроме того, с учетом принципа «не навреди» будут приниматься 
меры к обеспечению защиты жертв и свидетелей, сотрудничающих с Миссией 
при проведении расследований грубых нарушений прав человека, в том числе 
меры по их временному перемещению в безопасные места, где с ними смогут 
работать специалисты по правам человека. Миссия будет также проводить 
учебно-практические семинары для представителей малийских властей, в том 
числе Малийских сил обороны и безопасности, вооруженных группировок, под-
писавших мирное соглашение, и организаций гражданского общества, и 
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оказывать им техническую помощь в вопросах борьбы с сексуальным насилием 
в условиях конфликта, привлечения к ответственности виновных и использова-
ния соответствующих механизмов мониторинга, анализа и отчетности. Кроме 
того, планируется начать диалог с представителями Малийских сил обороны и 
безопасности по вопросам эффективного предотвращения и пресечения сексу-
ального насилия в связи с конфликтом (1 094 800 долл. США); 

 c) укрепление сотрудничества и доверия между гражданским обще-
ством и национальными и местными органами власти. Миссия содействует 
восстановлению и распространению государственной власти в центральной и 
северной части страны, и в частности улучшению ситуации с предоставлением 
основных государственных услуг, посредством мер по укреплению потенциала 
местных органов власти в области управления проектами развития и предостав-
ления услуг, а также посредством проведения рабочих совещаний по социально-
экономическим положениям мирного соглашения. Кроме того, удовлетворению 
конкретных потребностей населения центрального региона и выполнению мир-
ного соглашения на севере страны будет способствовать осуществление проек-
тов с дивидендами мира в соответствии с малийскими приоритетами. Будет 
также оказываться помощь в укреплении потенциала и обеспечении эффектив-
ного функционирования временных администраций на севере Мали и будут при-
ниматься меры к расширению возможностей организаций гражданского обще-
ства по осуществлению надзорной деятельности и укреплению доверия между 
гражданским обществом и местными органами власти в целях обеспечения эф-
фективного участия населения, в том числе женщин и молодежи, в усилиях по 
выполнению мирного соглашения и примирению. Кроме того, Миссия, посред-
ством проведения учебно-практических семинаров с участием представителей 
гражданского общества, Независимой избирательной комиссии и национальных 
и местных органов власти, будет содействовать созданию и функционированию 
инклюзивных механизмов предупреждения насилия в связи с выборами 
1 109 700(долл. США);  

 d) судебная и исправительная система и обеспечение правопорядка. 
Миссия будет оказывать поддержку усилиям по активизации борьбы с безнака-
занностью путем содействия укреплению потенциала и децентрализации Спе-
циализированной судебной группы по борьбе с терроризмом и транснациональ-
ной организованной преступностью и соответствующих органов системы уго-
ловного правосудия, и в частности созданию их региональных отделений, а 
также будет оказывать помощь в профилактике воинствующего экстремизма в 
тюрьмах. Она будет содействовать распространению государственной власти и 
укреплению доверия между населением, Малийскими силами обороны и без-
опасности и судебными органами путем осуществления комплекса мер, направ-
ленных на повышение эффективности судебных органов и пенитенциарных 
учреждений, расширение доступа к правосудию, обеспечение неподкупности 
судей и обеспечение большей взаимодополняемости между официальными и 
традиционными механизмами отправления правосудия, а также путем оказания 
поддержки усилиям по расширению возможностей Малийских сил обороны и 
безопасности в области охраны общественного порядка и обеспечения законно-
сти в центральной и северной части страны. Будут также приниматься меры к 
дальнейшему повышению подотчетности пенитенциарных учреждений и улуч-
шению управления ими в целях обеспечения безопасных и гуманных условий 
содержания подозреваемых и заключенных, в том числе особо опасных преступ-
ников, с учетом требований, касающихся соблюдения прав человека 
(1 700 000 долл. США); 

 e) реформа сектора безопасности. Одновременно с оказанием под-
держки усилиям в области разоружения, демобилизации и реинтеграции 
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бывших комбатантов в соответствии с мирным соглашением Миссия будет ак-
тивно содействовать проведению реформы сектора безопасности в Мали. Про-
должая оказывать помощь в осуществлении национальной стратегии реформи-
рования сектора безопасности, что является одним из важнейших условий до-
стижения мира и обеспечения подотчетности сил обороны и безопасности при 
выполнении ими своих повседневных задач, Миссия будет также содействовать 
укреплению потенциала Национального совета безопасности. Кроме того, будут 
продолжены усилия по обеспечению эффективного парламентского надзора и 
надзора со стороны гражданского общества, а также усилия по содействию осу-
ществлению национальной стратегии в области борьбы с терроризмом и воин-
ствующим экстремизмом и практических мер по охране границ, включая меры 
по борьбе с контрабандой и оборотом стрелкового оружия и легких вооружений 
(764 000 долл. США); 

 f) активизация усилий правительства Мали по стабилизации ситу-
ации в центральной и северной части страны и обеспечению выполнения 
мирного соглашения. Миссия будет оказывать техническую, организацион-
ную, логистическую и субстантивную поддержку постоянному секретариату 
Политического антикризисного центра для центральной части Мали, в том 
числе в вопросах его взаимодействия с различными заинтересованными сторо-
нами, в целях создания благоприятных институциональных и политических 
условий для успешного осуществления стратегии правительства в области ста-
билизации ситуации в этой части страны. Помимо содействия проведению внут-
риправительственных координационных совещаний и вовлечению в деятель-
ность в данной области ключевых национальных игроков, в том числе предста-
вителей политических партий, выборных должностных лиц и представителей 
организаций гражданского общества, в том числе женских, молодежных и рели-
гиозных, Миссия будет оказывать поддержку инициативам по укреплению до-
верия, направленным на стимулирование местной инициативы и ответственно-
сти в вопросах осуществления стратегии и выполнения мирного соглашения и 
обеспечение лучшего понимания их положений, в целях предотвращения кон-
фликтов на местном уровне и улучшения отношений между гражданским насе-
лением и военными. Она также продолжит оказывать критически важную тех-
ническую, организационную, логистическую и субстантивную поддержку сто-
ронам, подписавшим мирное соглашение, в выполнении оставшихся ключевых 
положений этого соглашения в целях продвижения мирного процесса. Такая 
поддержка будет включать, в частности, оказание логистической и технической 
помощи в проведении регулярных заседаний Комитета по контролю за выпол-
нением соглашения и его четырех тематических подкомитетов, а также заседа-
ний группы международных посредников. В этой связи Миссия будет продол-
жать оказывать добрые услуги и поддерживать конструктивный диалог со сто-
ронами, подписавшими соглашение, в целях определения направлений дальней-
ших действий, уточнения институциональных вопросов, обеспечения беспре-
пятственного участия всех сторон во всех механизмах мирного процесса, увели-
чения представленности женщин и устранения препятствий на пути мирного 
процесса (797 400 долл. США). Усилия в области стабилизации и восстановле-
ния будут направлены также на обеспечение лучшего понимания смысла стаби-
лизационных действий, поддержку усилий по распространению и децентрали-
зации государственной власти, предотвращение конфликтов, укрепление соци-
ального согласия и содействие налаживанию мирной жизни в центральной и се-
верной части Мали. Важное значение в контексте децентрализации и осуществ-
ления мирного соглашения будут иметь меры по укреплению потенциала мест-
ных органов власти (30 000 долл. США); 
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 g) гендерные вопросы. Проводя учебные занятия, семинары и инфор-
мационно-просветительские мероприятия для национальных структур, Миссия 
будет продолжать усилия по обеспечению широкого, эффективного и реального 
участия женщин в осуществлении мирного соглашения, в том числе в проведе-
нии реформы сектора безопасности и деятельности, связанной с разоружением, 
демобилизацией и реинтеграцией бывших комбатантов, а также в политических 
и избирательных процессах переходного периода. Дальнейшей поддержки со 
стороны Миссии потребуют усилия по обеспечению функционирования жен-
ского наблюдательного органа для мониторинга участия женщин в мирных и по-
литических процессах, включая выборы. В сотрудничестве со Структурой 
«ООН-женщины», ЮНОВАС и тематической группой по вопросам, касаю-
щимся женщин, Миссия, развивая успехи, достигнутые в 2021/22 и 2022/23 го-
дах, продолжит работу по организации регулярных видеоконференций с 
ЮНОВАС в целях содействия обмену мнениями на региональном уровне по во-
просам, касающимся женщин и мира и безопасности (169 000 долл. США). 
 
 

 K. Проекты с быстрой отдачей 
 
 

116. Ниже приводится информация о потребностях в ресурсах на цели осу-
ществления проектов с быстрой отдачей на период с 1 июля 2023 года по 
30 июня 2024 года в сравнении с предыдущими периодами. 
 

(В тыс. долл. США) 
 
 

Период Сумма 
Число 

проектов 

   1 июля 2021 года –– 30 июня 2022 года (фактический объем) 4 799,0 96 

1 июля 2022 год –– 30 июня 2023 года (утвержденный объем) 4 800,0 96 

1 июля 2023 года –– 30 июня 2024 года (предлагаемый объем) 4 800,0 96 
 
 

117. Координируя работу Бюро по вопросам стабилизации и скорейшего вос-
становления, Миссия будет продолжать использовать проекты с быстрой отда-
чей в качестве гибкого и адаптируемого стратегического инструмента для удо-
влетворения неотложных потребностей населения центральных и северных рай-
онов Мали, а также для поддержки усилий по осуществлению мирного соглаше-
ния в условиях затянувшегося переходного процесса. Проекты с быстрой отда-
чей, в том числе способствующие налаживанию сотрудничества между граж-
данскими и военными структурами, играют важную роль в обеспечении призна-
ния мандата Миссии и способствуют установлению доверительных отношений 
между ее различными компонентами и местным населением. Поддержка, ока-
зываемая в рамках таких проектов, по-прежнему играет ключевую роль в про-
движении общинных инициатив в отдаленных районах. 

118. Разгул насилия и отсутствие безопасности в общинах не способствуют об-
щественной поддержке мирного процесса и не только лишают местное населе-
ние источников средств к существованию, но и ставят под угрозу жизнь и здо-
ровье военного и гражданского персонала Миссии, а также персонала гумани-
тарных организаций и организаций, занимающихся вопросами развития. В этих 
условиях вооруженные экстремистские группировки используют в своих инте-
ресах недовольство общин неспособностью государства обеспечить их физиче-
скую защиту и предоставление базовых услуг. Важное значение для противо-
действия негативным тенденциям в области безопасности и улучшения ситуа-
ции с защитой гражданского населения, особенно в центральной части Мали, 
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имеет способность Миссии найти общий язык с общинами и обеспечить под-
держку ими мирного процесса. 

119. Миссия планирует осуществить в зоне своей ответственности в общей 
сложности 96 проектов с быстрой отдачей, уделив основное внимание следую-
щим тематическим направлениям деятельности: 

 a) содействие укреплению социального согласия, примирению и предот-
вращению и урегулированию конфликтов, а также укреплению доверия с учетом 
региональных условий и на основе анализа причин внутри- и межобщинных 
конфликтов. Проекты в этой области будут направлены, среди прочего, на укреп-
ление потенциала гражданского общества, местных органов власти и сил без-
опасности в центральных и северных районах Мали в области поддержки уси-
лий по восстановлению государственной власти;  

 b) восстановление или реконструкции небольших объектов государ-
ственной инфраструктуры, включая муниципальные объекты; создание децен-
трализованных органов государственного управления и служб; расширение до-
ступа к основным социальным услугам, включая водо- и энергоснабжение (в том 
числе за счет использования солнечной энергии); и другие направления деятель-
ности в поддержку восстановления и распространения государственной власти 
в отдаленных районах северной и центральной части Мали;  

 c) осуществление проектов, направленных на поощрение приносящих 
доход видов деятельности и обеспечение источников средств к существованию, 
и социально-экономических проектов, включая проекты по развитию трудовых 
навыков и поддержке мелких общинных предприятий, в интересах наиболее уяз-
вимых групп населения и жертв конфликтов, в том числе женщин, молодежи и 
меньшинств. Деятельность в рамках таких проектов будет направлена также на 
оказание поддержки стабилизационному процессу посредством учебной подго-
товки, повышения информированности и укрепления потенциала сотрудников 
государственных органов и представителей общественных организаций в таких 
областях, как эффективное управление, обеспечение законности и порядка, рас-
ширение возможностей гражданского общества, представительная демократия, 
урегулирование конфликтов, поощрение и защита прав человека и государствен-
ное управление.  
 
 

 III. Анализ разницы1 
 
 

120. Определения стандартных терминов, которые используются в данном раз-
деле, содержатся в разделе В приложения I к настоящему докладу. В настоящем 
докладе используется та же терминология, что и в предыдущих докладах. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Воинские контингенты  4 538,8 1,0 
 

 • Управление: увеличение объема ресурсов и масштабов деятельности 
 

121. Увеличение потребностей обусловлено главным образом a) увеличением 
стоимости аренды воздушных судов для доставки к месту службы, ротации и 

__________________ 

 1 Разница в объеме ресурсов указана в тысячах долларов США. Анализ разницы проводится 
в тех случаях, когда отклонение в ту или другую сторону составляет не менее 5 процентов 
или 100 000 долл. США. 
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репатриации военного персонала в связи с глобальным ростом цен на топливо; 
b) дополнительными («мобилизационными») расходами на продовольственное 
обеспечение в связи с созданием двух продовольственных складов (в Томбукту 
и Кидале) для обеспечения безопасного хранения продовольствия и уменьшения 
потребности в его доставке автоколоннами в условиях высокого риска; и c) уве-
личением расходов на принадлежащее контингентам основное имущество в 
связи с дооснащением имеющейся роты охраны, а также в связи с прогнозируе-
мым улучшением эксплуатационных характеристик такого имущества.  

122. Увеличение потребностей отчасти нивелируется a) сокращением транс-
портных расходов в связи с прогнозируемым неразвертыванием части принад-
лежащего контингентам имущества; и b) сокращением расходов на выплату воз-
мещения странам, предоставляющим воинские контингенты, в связи с примене-
нием более высокого показателя доли вакантных должностей (6,9 процента про-
тив 2,3 процента в 2022/23 году). 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Полицейские Организации Объединенных Наций (1 101,1) (9,0) 
 

 • Управление: изменение показателя доли вакантных должностей 
 

123. Сокращение потребностей обусловлено главным образом a) применением 
более высокого показателя доли вакантных должностей (15,4 процента против 
9,9 процента в 2022/23 году); и b) сокращением расходов на выплату суточных 
участников миссии в связи с пересмотром с 1 января 2023 года ставок таких 
суточных. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Международный персонал  (8 744,7) (4,8) 
 

 • Управление: изменение показателя доли вакантных должностей 
 

124. Сокращение потребностей обусловлено главным образом применением бо-
лее высокого показателя доли вакантных должностей (9,6 процента против 
6,0 процента в 2022/23 году). 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Национальные сотрудники –– специалисты (1 353,3) (9,6) 
 

 • Управление и внешние факторы: изменение показателя доли вакант-
ных должностей и валютных курсов 

 

125. Сокращение потребностей объясняется главным образом a) применением 
более высокого показателя доли вакантных должностей (11,1 процента против 
6,0 процента в 2022/23 году); и b) снижением курса франка КФА к доллару США 
(до 634,142 франка за один доллар против 582,193 франка за один доллар в 
2022/23 году).  
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 Разница 

 Сумма В процентах 

   Национальные сотрудники категории общего обслуживания (752,1) (3,0) 
 

 • Внешние факторы: изменение валютных курсов 
 

126. Сокращение потребностей обусловлено главным образом снижением курса 
франка КФА к доллару США (до 634,142 франка за один доллар против 
582,193 франка за один доллар в 2022/23 году).  
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Добровольцы Организации Объединенных Наций 444,3 3,9 
 

 • Управление: увеличение объема ресурсов и масштабов деятельности 
 

127. Увеличение потребностей обусловлено главным образом предлагаемым со-
зданием 11 должностей добровольцев Организации Объединенных Наций, 
набранных на международной основе, и 9 должностей добровольцев Организа-
ции Объединенных Наций, набранных на национальной основе (см. пункты58–
65 настоящего доклада). 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Временный персонал общего назначения (517,2) (51,4) 
 

 • Управление: сокращение объема ресурсов при тех же масштабах дея-
тельности 

 

128. Сокращение потребностей обусловлено главным образом прекращением с 
2023/24 года участия Миссии в расходах на временный персонал общего назна-
чения, занимающийся оказанием вспомогательных услуг в связи с созданием 
модуля управления снабженческой деятельностью системы «Умоджа», которые 
в переходный период покрывались из бюджетов миссий. 

129. Сокращение потребностей отчасти нивелируется a) увеличением расходов 
в связи с предлагаемым созданием временной должности специалиста по выбо-
рам (С-4) для содействия электоральному процессу; и b) увеличением расходов 
на финансирование утвержденной в 2022/23 году временной должности руково-
дителя службы управления программной деятельностью, связанной с размини-
рованием (Д-1), которая была заполнена в 2022 году, поскольку теперь она будет 
финансироваться в полном объеме, а не со скидкой в 50,0 процента, как это было 
в 2022/23 году.  
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Персонал, предоставленный правительствами (85,5) (10,1) 
 

 • Управление: изменение показателя доли вакантных должностей 
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130. Сокращение потребностей обусловлено главным образом применением бо-
лее высокого показателя доли вакантных должностей (15,8 процента против 
10,5 процента в 2022/23 году).  
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Консультанты 110,7 22,6 
 

 • Управление: увеличение объема ресурсов и масштабов деятельности 
 

131. Увеличение потребностей обусловлено главным образом необходимостью 
оказания поддержки избирательному и политическому процессам, а также уси-
лиям по разоружению, демобилизации и реинтеграции, которую Миссия не мо-
жет обеспечить самостоятельно из-за отсутствия в ее составе профильных спе-
циалистов. Речь идет, в частности, о проведении министерских коллоквиумов в 
связи с разработкой конкретных стратегий и содействии созданию институцио-
нального потенциала, необходимого для разоружения, демобилизации и реинте-
грации бывших комбатантов и проведения реформы сектора безопасности, а 
также о мониторинге проектов и оценке связанных с ними потребностей.  
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Официальные поездки 536,4  17,5  
 

 • Управление: увеличение объема ресурсов и масштабов деятельности 
 

132. Увеличение потребностей обусловлено главным образом a) увеличением 
средней стоимости авиабилетов и ставок суточных по сравнению с текущим 
бюджетным периодом; и b) увеличением числа поездок в связи с возобновле-
нием мероприятий, требующих физического присутствия, после отмены панде-
мийных ограничений, о чем подробно говорится в разделе «G. Официальные по-
ездки» выше. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Помещения и объекты инфраструктуры 25 251,1 22,1 
 

 • Управление: увеличение объема ресурсов и масштабов деятельности 
 

133. Увеличение потребностей обусловлено главным образом a) прогнозируе-
мым увеличением объемов потребления топлива для генераторов (до 38,8 млн 
литров против 32,7 млн литров в 2022/23 году) и средней цены на него (до 
1,349 долл. США за литр против 0,936 долл. США за литр) с учетом текущих 
объемов потребления и динамики цен; b) приобретением дополнительных поме-
щений из сборных конструкций для улучшения условий размещения граждан-
ского и негражданского персонала в регионах с учетом стандартных требований; 
c) включением в предлагаемый бюджет расходов на оплату услуг по санитарной 
обработке и фумигации, которые не предусмотрены текущим контрактом на 
уборку помещений; d) приобретением 16 дополнительных генераторов для удо-
влетворения потребностей в электроэнергии в Дуэнце и Тесалите, а также арен-
дой 4 площадок для установки антенн в регионе Бамако и заменой 9 генераторов 
с истекшим сроком службы. 
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134. Увеличение потребностей отчасти нивелируется сокращением расходов, 
обусловленным: a) сокращением числа строительных проектов в связи с завер-
шением основных строительных работ в предыдущие бюджетные периоды; 
b) сокращением объемов закупок технических средств для целей обеспечения 
охраны и безопасности в связи с наличием их запасов, созданных в предыдущие 
периоды; и c) предполагаемым снижением стоимости услуг по контракту на 
сбор, обработку и удаление опасных отходов, который был заключен в конце 
2021/22 года. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Наземный транспорт 2 196,6  10,5  
 
 

 • Управление: увеличение объема ресурсов и масштабов деятельности 
 

135. Увеличение потребностей обусловлено главным образом арендой на 9-ме-
сячный срок 162 дополнительных полноприводных автомобилей для членов из-
бирательных комиссий (индивидуальных подрядчиков) для их использования в 
связи с избирательным процессом в регионах и округах.  

136. Увеличение потребностей отчасти нивелируется сокращением расходов на 
топливо для автотранспортных средств в связи с прогнозируемым сокращением 
объемов его потребления (до 7,0 млн литров при средней цене 1,349 долл. США 
за литр против 11,4 млн литров при средней цене 0,936 долл. США за литр в 
2022/23 году) из-за сокращения числа поездок за пределы района Миссии по 
причине ухудшения ситуации с безопасностью.  
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Воздушные операции 602,0 0,3  
 
 

 • Управление: увеличение объема ресурсов и масштабов деятельности 
 

137. Увеличение потребностей обусловлено главным образом a) увеличением 
средней цены на топливо (до 1,359 долл. США за литр при прогнозируемом объ-
еме потребления в 12,9 млн литров против 0,961 долл. США за литр при ожида-
емом объеме потребления в 14,8 млн литров в 2022/23 году); b) увеличением 
расходов на аренду вертолетов, способных совершать полеты ночью, что может 
потребоваться в связи с эвакуацией больных и раненых.  

138. Увеличение потребностей отчасти нивелируется сокращением расходов на 
a) закупку оборудования и предметов снабжения в связи с наличием их запасов, 
созданных в предыдущие периоды; и b) оплату авиационных услуг в связи с 
прогнозируемым сокращением числа развернутых беспилотных летательных 
аппаратов (до 20 против 23 согласно бюджету на 2022/23 год) с учетом фактиче-
ской ситуации. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Морские операции 638,6 44,5 
 

 • Управление: увеличение объема ресурсов и масштабов деятельности 
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139. Увеличение потребностей обусловлено главным образом приобретением 
бóльшего числа морских контейнеров, чем это предусмотрено в бюджете на 
2022/23 год, в связи с увеличением объема закупок оборудования для целей 
обеспечения охраны и безопасности, оборудования и материалов для помеще-
ний и объектов инфраструктуры, а также коммуникационного оборудования и 
информационно-технических средств, необходимых в связи с адаптацией Сил. 
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Связь и информационные технологии 9 256,2 14,3 
 

 • Управление: увеличение объема ресурсов и масштабов деятельности 
 

140. Увеличение потребностей обусловлено главным образом увеличением рас-
ходов на a) техническое обслуживание средств связи и информационно-техни-
ческих средств и оплату соответствующих вспомогательных услуг в связи с уве-
личением численности международного персонала, нанятого по контрактам на 
оказание инженерно-технических и снабженческих услуг; b) телекоммуникаци-
онные и сетевые услуги в связи с планируемым развертыванием портативного 
терминала узкополосной связи для обеспечения спутниковой связи с сотрудни-
ками в тех местах, где не работает обычная связь, при осуществлении патруль-
ных операций, сопровождении автоколонн и осуществлении другой деятельно-
сти на местах; и c) приобретение средств связи и информационно-технических 
средств, в том числе 13 портативных терминалов спутниковой связи, для обес-
печения мобильной связи с военным персоналом в тех местах, где нет устойчи-
вой связи и доступа к информационно-технической инфраструктуре, при прове-
дении военных операций, патрулировании и сопровождении автоколонн, а также 
для оснащения временной оперативной базы и замены сетевого и видеоконфе-
ренционного оборудования с истекшим сроком службы.  

141. Увеличение потребностей отчасти нивелируется сокращением расходов на 
приобретение лицензий на программное обеспечение и платежей за пользование 
им в связи с прогнозируемым сокращением объемов закупок оборудования и 
технических средств для комплексной системы видеонаблюдения и раннего пре-
дупреждения в лагерях по статье «Помещения и объекты инфраструктуры».  
 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Медицинское обслуживание (2 131,5) (24,2) 
 

 • Управление: сокращение объема ресурсов при тех же масштабах дея-
тельности 

 

142. Сокращение потребностей обусловлено главным образом a) пересмотром 
контрактов на предоставление услуг по аэромедицинской эвакуации больных и 
пострадавших и оказание им специализированной медицинской помощи из-за 
разницы в расценках на такие услуги между предыдущим и нынешним постав-
щиками; и b) прогнозируемым сокращением расходов на товары медицинского 
назначения благодаря принятым профилактическим мерам, и в частности мерам 
по обеспечению сотрудников средствами индивидуальной защиты в рамках 
борьбы с распространением пандемийных заболеваний. 
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 Разница 

 Сумма В процентах 

   Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование 3 882,9 3,9 
 

 • Управление: увеличение объема ресурсов и масштабов деятельности 
 

143. Увеличение потребностей объясняется главным образом a) увеличением 
транспортных и смежных расходов из-за глобального роста цен на топливо и 
сбоев в работе глобальных производственно-сбытовых цепочек; b) увеличением 
расходов на оплату услуг индивидуальных подрядчиков в связи с избиратель-
ным процессом; и c) увеличением расходов на учебную подготовку, предметы 
снабжения и услуги в связи с возобновлением очных учебных занятий, приоста-
новленных или резко ограниченных во время пандемии COVID-19. 

144. Увеличение потребностей частично нивелируется a) сокращением расхо-
дов на оплату услуг партнеров-исполнителей (с учетом фактического уровня та-
ких расходов и их динамики в последние бюджетные периоды); b) сокращением 
расходов на прочие услуги и предметы снабжения в связи с сокращением (с уче-
том текущих тенденций) объемов использования переводческих услуг, упако-
вочных материалов, поддонов, мини-холодильников, брезента, герметика, обер-
точных материалов и материалов информационно-просветительского характера; 
и c) сокращением расходов на оплату услуг по разминированию в связи с пере-
дачей обязанностей по оказанию кинологических услуг, связанных с обеспече-
нием безопасности лагерей, Секции охраны и безопасности Миссии.  
 
 

 IV. Меры, которые необходимо принять Генеральной 
Ассамблее 
 
 

145. В связи с финансированием МИНУСМА Генеральной Ассамблее пред-
лагается принять следующие меры: 

 a) утвердить ассигнования на содержание Миссии в течение 12-ме-
сячного периода с 1 июля 2023 года по 30 июня 2024 года в размере 
1 277 808 700 долл. США; 

 b) начислить взносы на сумму, указанную в подпункте a) выше, из 
расчета 106 484 058 долл. США в месяц при условии принятия Советом Без-
опасности решения о продлении мандата Миссии. 
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 V. Сводная информация о мерах, принятых во исполнение 
решений и просьб Генеральной Ассамблеи, 
содержащихся в ее резолюциях 76/274 и 76/288, включая 
одобренные Ассамблеей просьбы и рекомендации 
Консультативного комитета по административным и 
бюджетным вопросам  
 
 

 A. Генеральная Ассамблея 
 
 

Сквозные вопросы 
 

(Резолюция 76/274) 
 
 

Решение/просьба Меры, принятые во исполнение решения/просьбы  

  Просит Генерального секретаря улучшать всеобъем-
лющий надзор за деятельностью миссий по поддер-
жанию мира и выполнять рекомендации соответ-
ствующих надзорных органов в этом отношении, с 
тем чтобы не допускать недостатков в управлении и 
связанных с этим экономических потерь в целях 
обеспечения полного соблюдения Финансовых поло-
жений и правил Организации Объединенных Наций 
(пункт 17). 

Для обеспечения эффективного управления и вы-
полнения рекомендаций соответствующих надзор-
ных органов Миссия использует систему основных 
показателей эффективности и систему управления 
общеорганизационными рисками. Управленческая 
деятельность, ориентированная на достижение 
конкретных результатов, и управление общеорга-
низационными рисками, осуществляются на ос-
нове постоянно проводимых самооценок, в том 
числе с использованием матриц контроля рисков, с 
последующим учетом результатов таких самооце-
нок в процессе планирования. По результатам ре-
гулярно проводимых обзоров определяются кон-
кретные меры по устранению выявленных недо-
статков или снижению рисков, а также по выполне-
нию рекомендаций УСВН и Комиссии ревизоров.  

В соответствии с инициативой «Действия в под-
держку миротворчества плюс» Миссия будет про-
должать уделять первоочередное внимание вопро-
сам комплексного планирования, оценки результа-
тов и подотчетности в целях повышения эффектив-
ности деятельности по выполнению ее мандата и 
обеспечения большей отдачи от нее. В этой связи 
будет активизирована работа по оценке деятельно-
сти военного и полицейского компонентов, а также 
по расширению использования Комплексной си-
стемы планирования и оценки результативности. 
Использование инструментов отчетности о достиг-
нутых результатах и строгий контроль за осу-
ществлением делегированных полномочий будут 
дополняться мерами по снижению рисков. 

С 2018 года по 2022 год в адрес Миссии была вы-
несена 151 рекомендация УСВН, из которых 93 ре-
комендации были выполнены и 44 рекомендации 
находятся в процессе выполнения. Из остающихся 
44 рекомендаций 18 рекомендаций должны быть 
выполнены к 30 июня 2023 года и 

https://undocs.org/ru/A/RES/76/274
https://undocs.org/ru/A/RES/76/288
https://undocs.org/ru/A/RES/76/274
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Решение/просьба Меры, принятые во исполнение решения/просьбы  

  26 рекомендаций –– к 31 декабря 2023 года. При-
нимаются меры к выполнению оставшихся реко-
мендаций до 30 июня 2023 года. У Миссии не оста-
лось невыполненных рекомендаций Комиссии ре-
визоров. Только 7 рекомендаций было вынесено в 
ее адрес в октябре 2022 года, и все они должны 
быть выполнены до 30 июня 2023 года. 

Просит также Генерального секретаря обеспечить 
все бóльшую транспарентность бюджета, включив в 
его следующие бюджетные доклады информацию 
относительно весомого обоснования по всем измене-
ниям в должностях и случаям увеличения оператив-
ных расходов, а также разбивку ресурсов, запраши-
ваемых для финансирования расходов на содержание 
национальных сотрудников –– специалистов и наци-
ональных сотрудников категории общего обслужива-
ния (пункт 18). 

Обновленная информация о штатном расписании 
Миссии содержится в соответствующих разделах 
настоящего доклада.  

Информация о распределении испрашиваемых ре-
сурсов между национальными сотрудниками –– 
специалистами и национальными сотрудниками ка-
тегории общего обслуживания приводится в раз-
деле II настоящего доклада. 

Выражает озабоченность по поводу низкой степени 
соблюдения требования заблаговременном приобре-
тении билетов и просит Генерального секретаря ак-
тивизировать усилия по обеспечению соблюдения 
этого требования в отношении всех категорий поез-
док с учетом числа, маршрутов и характера офици-
альных поездок и причин его несоблюдения в каж-
дом департаменте, управлении или полевой миссии 
(пункт 19). 

Миссия продолжает серьезно относиться к соблю-
дению требования о заблаговременном приобрете-
нии билетов и регулярно напоминает сотрудникам 
и техническим подразделениям о необходимости 
соблюдения этого требования. Она настаивает на 
подробном обосновании каждого случая его несо-
блюдения, считая единственной уважительной при-
чиной возникновение непредвиденных обстоятель-
ств. Обновленная информация о показателях со-
блюдения данного требования приводится на пор-
тале бюджетной информации. 

Отмечает возрастающее значение эффективного 
управления запасами топлива с учетом роста цен на 
топливо во всем мире и выявленных Комиссией ре-
визоров недостатков в системах управления запа-
сами топлива в миссиях и просит Генерального сек-
ретаря принять меры для повышения эффективности 
управления запасами топлива в миссиях, в том числе 
путем надлежащего и последовательного контроля 
за потреблением топлива в миссиях и усиления мо-
ниторинга рисков (пункт 26). 

Принятые Миссией меры по повышению эффек-
тивности управления запасами топлива включают 
a) введение в действие в рамках всей Миссии вто-
рой очереди электронной системы управления за-
пасами топлива (наряду с цифровым сканером эта 
система обеспечивает учет операций и расхода топ-
лива для генераторов и средств наземного и воз-
душного транспорта); b) ежедневный контроль за-
пасов топлива и обеспечение строй подотчетности 
в отношении таких запасов; c) создание группы по 
борьбе с махинациями с топливом и установление 
месячных норм отпуска топлива, что позволило 
усилить контроль за его расходом; d) проведение 
еженедельных и ежемесячных инспекций топлив-
ной инфраструктуры поставщика; e) проведение 
выборочных проверок сопроводительной докумен-
тации; f) добавление с декабря 2022 года в дизель-
ное топливо Миссии красителя голубого цвета, с 
тем чтобы его можно было отличить от дизельного 
топлива, продающегося на местном рынке. Послед-
няя из этих мер позволила обеспечить дополни-
тельные гарантии использования дизельного топ-
лива Миссии только для заправки ее 
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  автотранспортных средств, генераторов и других 
установок, работающих на таком топливе. И это 
только часть мер по недопущению использования 
дизельного топлива Организации Объединенных 
Наций не по назначению. 

Просит, чтобы будущие предлагаемые бюджеты де-
монстрировали масштабируемость компонентов под-
держки миссий, включая их расходы по персоналу и 
оперативные расходы, были пропорциональны по от-
ношению к изменяющемуся размеру других компо-
нентов миссий и включали стандартные показатели 
(пункт 27). 

Общий подход к вопросу о масштабируемости ком-
понента поддержки миссий изложен в обзорном 
докладе Генерального секретаря, посвященном фи-
нансированию миротворческих операций Органи-
зации Объединенных Наций (A/77/779). 

Удельный вес компонента поддержки МИНУСМА 
остается неизменным на протяжении последних 
10 лет, что означает, что этот компонент менялся в 
размерах в той же степени, что и вся Миссия.  

Предлагаемое включение в состав этого компо-
нента еще 1 сотрудника (помощника по медицин-
ским вопросам (НСОО)) в результате перепрофи-
лирования одной должности практически не ска-
жется на соотношении компонентов. Вопросу о 
масштабировании компонента поддержки будет 
уделяться внимание и при подготовке будущих 
бюджетных докладов. 

Ссылается на пункт 23 своей резолюции 66/264 и 
пункт 82 доклада Консультативного комитета, под-
черкивает важность эффективных и гибких структур 
штатов для поддержки миссий в выполнении их ман-
датов и обеспечения эффективности кадрового пла-
нирования, надзора и подотчетности и призывает Ге-
нерального секретаря обеспечивать постоянную 
адаптацию и оптимизацию этих структур, в том 
числе путем проведения обзоров штатного расписа-
ния гражданского персонала и персонала служб без-
опасности при участии Центральных учреждений 
Организации Объединенных Наций по меньшей 
мере на четырехгодичной основе (пункт 28). 

Одновременно с представлением предлагаемого 
бюджета на 2023/24 год Миссия приступила к про-
ведению внутреннего обзора своего мандата (в со-
ответствии с пунктом 58 резолюции 2640 (2022) 
Совета Безопасности), с учетом результатов кото-
рого (и последующих соответствующих решений 
Совета Безопасности) и будет определяться струк-
тура гражданского компонента Миссии. После об-
зора мандата планируется провести обзор штат-
ного расписания этого компонента, к участию в ко-
тором будут привлечены Центральные учреждения. 

Просит также Генерального секретаря включать 
обоснование временных назначений сотрудников, 
получающих специальные должностные надбавки, 
продолжительностью более одного года, в том числе 
сведения о продолжительности таких назначений и о 
состоянии дел с набором персонала на соответству-
ющие должности, во все будущие доклады о предла-
гаемых бюджетах (пункт 31). 

На временных должностях в Миссии работают 
29 сотрудников, выполняющих обязанности высо-
кого уровня. Из них 8 соответствуют требованиям, 
установленным для получения специальных долж-
ностных надбавок. Необходимая информация на 
этот счет приводится на портале бюджетной ин-
формации. 

Вновь выражает озабоченность по поводу большого 
числа вакантных должностей гражданских сотрудни-
ков, вновь обращается к Генеральному секретарю с 
просьбой обеспечить оперативное заполнение таких 
должностей и просит Генерального секретаря прове-
сти обзор должностей, остающихся вакантными на 
протяжении 24 месяцев или более, и включить в его 

Миссия продолжает принимать меры к оператив-
ному заполнению вакантных должностей. Так, по 
сравнению с 31 декабря 2021 года сократилось 
число должностей, остающихся вакантными в те-
чение 24 месяцев или более, причем одну такую 

https://undocs.org/ru/A/77/779
https://undocs.org/ru/A/RES/66/264
https://undocs.org/ru/S/RES/2640(2022)
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  доклад о следующем бюджете предложения либо о 
сохранении таких должностей с четким обоснова-
нием необходимости в них, либо об их упразднении 
(пункт 33). 

должность предлагается упразднить (см. пункт 47 
настоящего доклада). 

Просит Генерального секретаря рассматривать при 
составлении бюджетов варианты более широкой пе-
редачи функций национальному персоналу с учетом 
мандатов и потребностей Миссии (пункт 34). 

Последний по времени обзор штатного расписания 
гражданского компонента проводился в 2016 году. 
В рамках нового такого обзора Миссия должна бу-
дет «национализировать» еще несколько должно-
стей. 

Вновь заявляет, что использование внешних кон-
сультантов должно быть сведено к абсолютному ми-
нимуму и что Организации следует использовать 
собственный потенциал для осуществления основ-
ных видов деятельности или выполнения функций, 
потребность в которых регулярно возникает на про-
тяжении длительного срока (пункт 46). 

Миссия продолжает принимать меры к минимиза-
ции использования услуг консультантов. Однако в 
некоторых случаях привлечение внешних консуль-
тантов объясняется потребностью в специальных 
знаниях, возникающей при рассмотрении стратеги-
ческих вопросов и подготовке программных доку-
ментов. Миссия будет продолжать строго следить 
за соблюдением соответствующих правил и поло-
жений, с тем чтобы не допускать использования 
консультантов для выполнения функций, которые 
не носят разового характера. 

Просит миссии принять меры для обеспечения того, 
чтобы временные оперативные базы, используемые 
более 30 дней, отвечали соответствующим стандар-
там, уделяя при этом особое внимание обеспечению 
благополучия, охраны, безопасности и эффективно-
сти персонала, с должным учетом эффективного 
управления ресурсами и в соответствии с оператив-
ными требованиями (пункт 52). 

У Миссии есть только 1 временная оперативная 
база (в Огоссагу, центральный сектор), которую 
она использует в течение более 3 лет. В настоящее 
время принимаются меры к ее обустройству, в том 
числе к созданию периметра безопасности с 
наблюдательной вышкой и командного пункта, 
укрытию объектов маскировочными сетками и обо-
рудованию базы кухонными блоками, туалетами и 
душевыми. 

Отмечает роль беспилотных авиационных систем в 
реализации мандата, в том числе в обеспечении си-
туационной осведомленности и усилении охраны и 
безопасности миротворцев, и подчеркивает необхо-
димость устранения препятствий на пути разверты-
вания и использования таких систем в отдельных 
миссиях по поддержанию мира (пункт 53). 

Поскольку бóльшая часть воинских подразделений 
Миссии развернута в пустынных районах, где 
практически нет растительности, ничто не мешает 
им эффективно и безопасно использовать камеры, 
предназначенные для наблюдения за удаленными 
объектами, и беспилотные летательные аппараты 
всех размеров для оперативного контроля за об-
ширными районами. 

С 2021 года Миссия, организовав интенсивную 
учебную подготовку операторов, развернула в 
своих воинских подразделениях во всех регионах 
40 микро-БПЛА, которые используются для улуч-
шения ситуационной осведомленности, поскольку 
позволяют контролировать пространство вокруг 
лагерей на глубину в 2 км и выявлять подозритель-
ную активность, не подвергая опасности персонал 
Миссии. 

Поскольку в Кидале лагерь Миссии расположен в 
небольшой долине, камеры на вышке, предназна-
ченные для наблюдения за местностью вокруг ла-
геря на глубину до 8 км, не позволяют в полной 
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  мере контролировать обстановку, особенно в ме-
стах вне прямой видимости. В этой связи в 
2022 году в Кидале был дополнительно развернут 
1 средний БПЛА, который может находиться в воз-
духе до 2,5 часов и удаляться от базы на расстоя-
ние до 50 км. Оставаясь невидимым с земли, он 
позволяет оператору без труда обнаруживать подо-
зрительных лиц, мотоциклистов и автомобили и 
следить за ними. Аппарат поднимают в воздух на 
рассвете и после захода солнца, поскольку раньше 
именно в это время лагерь подвергался обстрелам.  

Миссией разработана концепция операций и посто-
янно действующие инструкции, учитывающие ре-
комендации Организации Объединенных Наций, 
касающиеся развертывания и использования бес-
пилотных авиационных систем для целей выполне-
ния мандатов, в том числе для повышения ситуаци-
онной осведомленности и обеспечения охраны и 
безопасности персонала. 

Просит Генерального секретаря продолжать исполь-
зовать накопленный опыт для повышения надежно-
сти, адаптируемости и экономической эффективно-
сти технологий беспилотных авиационных систем и 
комплексов (пункт 54). 

Благодаря развертыванию в Кидале 1 среднего 
БПЛА Миссия приобрела ценные знания о возмож-
ностях и недостатках этого вида беспилотных 
авиационных систем. Такие БПЛА позволяют уве-
личить глубину зоны контроля вокруг лагерей (до 
8–20 км), служат важным дополнением к камерам 
наблюдения и обеспечивают наблюдение с воздуха 
за движением автоколонн, выезжающих из лагерей 
и въезжающих в них, а также помогают следить 
за работой контрольно-пропускных пунктов. По-
этому Миссия планирует развернуть еще 3 таких 
БПЛА –– в Гао, Мопти и Томбукту. 

Уроки, вынесенные из опыта использования БПЛА 
различных классов для целей наблюдения, раз-
ведки и рекогносцировки, обобщаются и использу-
ются при решении вопросов, связанных с созда-
нием потенциала в данной области, включая во-
просы приобретения и развертывания БПЛА, а 
также при обновлении действующих и разработке 
новых нормативных положений Организации Объ-
единенных Наций и заключении новых контрактов. 
В рамках нового управленческого подхода, связан-
ного с использованием беспилотных авиационных 
систем различного назначения, определен ряд об-
ластей, требующих дополнительных мер, в связи с 
чем возникает необходимость в дополнительной 
периодической отчетности на различных уровнях. 

Просит также Генерального секретаря обеспечить, 
чтобы персонал миссий обладал квалификацией, 
позволяющей ему осуществлять технических надзор 

Миссия обладает потенциалом, необходимым для 
осуществления технического надзора на оператив-
ном уровне. Кроме того, в целях обеспечения бес-
перебойного функционирования беспилотных 
авиационных систем на местах Миссия 
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  за использованием беспилотных авиационных си-
стем и комплексов (пункт 55). 

консультируется с Центральными учреждениями и 
другими заинтересованными сторонами. 

В рамках усилий по созданию такого потенциала 
Миссия подготовила 101 авиационного специали-
ста (81 в период с июня 2017 года по март 
2020 года на онлайновых учебных курсах по ди-
станционно пилотируемым и беспилотным авиаци-
онным системам и 20 в июне 2021 года в очном ре-
жиме по программе учебной подготовки по право-
вым и нормативным аспектам использования бес-
пилотных авиационных систем и связанным с этим 
вопросам безопасности). Кроме того, в апреле 
2022 года Авиационной секцией Миссии был орга-
низован учебный курс по микро-БПЛА. 

Подтверждает свою просьбу к Генеральному секре-
тарю обеспечить последовательность, транспарент-
ность и экономическую эффективность в отношении 
средств при исчислении ассигнований на использо-
вание беспилотных авиационных систем, испраши-
ваемых в рамках предлагаемых бюджетов конкрет-
ных операций по поддержанию мира, обеспечить, 
чтобы закупка беспилотных авиационных систем у 
коммерческих поставщиков соответствовала Руко-
водству Организации Объединенных Наций по за-
купкам и чтобы возмещение расходов по использова-
нию таких систем, обеспечиваемых странами, предо-
ставляющими войска, соответствовало рамочным 
положениям Руководства по имуществу, принадле-
жащему контингентам, и просит Генерального сек-
ретаря представить информацию о принятых в этой 
связи мерах в его следующем обзорном докладе 
(пункт 56). 

В настоящее время все закупки беспилотных авиа-
ционных систем, дистанционно пилотируемых 
авиационных систем и средств воздушной раз-
ведки, наблюдения и рекогносцировки у коммерче-
ских поставщиков осуществляются в полном соот-
ветствии с Финансовыми положениями и прави-
лами Организации Объединенных Наций и Руко-
водством по закупкам. Возмещение расходов 
стран, предоставляющих войска, на беспилотные 
авиационные системы, осуществляется либо в со-
ответствии с письмами-заказами, либо в соответ-
ствии с меморандумами о договоренности. Рас-
ходы на беспилотные авиационные системы, 
предусмотренные Руководством по принадлежа-
щему контингентам имуществу (A/75/121), возме-
щаются согласно соответствующим меморандумам 
о договоренности. Другие такие системы и сред-
ства воздушной разведки, наблюдения и рекогнос-
цировки, не охватываемые этим Руководством, за-
казываются и оплачиваются в соответствии с пись-
мами-заказами. 

Просит далее Генерального секретаря в соответству-
ющих случаях включать в будущие предлагаемые 
бюджеты по каждой миссии информацию о дина-
мике использования миссиями услуг, предоставляе-
мых Региональным центром обслуживания в Эн-
теббе, Уганда, и Базой материально-технического 
снабжения Организации Объединенных Наций в 
Бриндизи, Италия, и представлять в своих докладах 
обновленную информацию об услугах, предоставля-
емых операциям по поддержанию мира, в том числе 
об услугах в области авиации, развертывания и за-
купки запасов и любых других услугах, а также об-
новленную информацию о повышении эффективно-
сти, улучшении результатов и экономии средств, ко-
торые были достигнуты благодаря предоставлению 
этих услуг (пункт 59). 

Информация об услугах, предоставляемых Регио-
нальным центром обслуживания в Энтеббе, 
Уганда, и Базой материально-технического снабже-
ния Организации Объединенных Наций в Брин-
дизи, Италия, содержится в пункте 39 настоящего 
доклада.  

Более подробная информация о таких услугах со-
держится в предлагаемых бюджетах Центра обслу-
живания и Базы. 

https://undocs.org/ru/A/75/121
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  Просит далее Генерального секретаря обеспечить, 
чтобы партнерство и соглашения с партнерами-ис-
полнителями были экономически эффективными и 
результативными в плане выполнения мандата в со-
ответствии с передовой практикой и чтобы соответ-
ствующие договоренности были прозрачными 
(пункт 70). 

Отбор партнеров-исполнителей осуществляется по 
результатам соответствующего анализа и оценки с 
учетом потребностей общин и сравнительных пре-
имуществ кандидатов. Последние должны проде-
монстрировать готовность и способность осу-
ществлять проекты, и в частности способность 
контролировать имплементационную деятельность 
и работать в той или иной конкретной области, а 
также способность обеспечить соблюдение финан-
совых требований и требований, касающихся от-
четности, мониторинга и оптимизации затрат. 

Вновь обращается к Генеральному секретарю с 
просьбой обеспечить, чтобы миссии несли ответ-
ственность и отчитывались за использование 
средств, выделенных им на программную деятель-
ность, согласно соответствующим руководящим ука-
заниям и с учетом конкретных условий, в которых 
действуют миссии, и просит Генерального секретаря 
продолжать усиливать подотчетность и повышать 
транспарентность путем представления в его следу-
ющих предлагаемых бюджетах и докладах об испол-
нении бюджетов подробную информацию о про-
граммной деятельности миссий, включая их расходы 
и предлагаемую сумму по статье «прочей» про-
граммной деятельности и информацию о том, как 
эта деятельность способствовала выполнению ман-
датов миссий, о ее связи с мандатами, о структурах-
исполнителях, об осуществлении миссиями надле-
жащего надзора и о партнерских отношениях с пра-
вительствами принимающих стран, гражданским об-
ществом и региональными и субрегиональными ор-
ганизациями при осуществлении программной дея-
тельности, а также о результатах этих партнерских 
отношений, когда это уместно (пункт 81). 

Миссия продолжает решать стоящие перед ней за-
дачи путем осуществления программной деятель-
ности. Она прилагает постоянные усилия к обеспе-
чению оптимального распределения средств, выде-
ленных на такую деятельность, в том числе путем 
проведения оценок потребностей и анализа расхо-
дов. Кроме того, Миссией создан консультативный 
механизм, занимающийся обзором и оценкой пред-
ложений, касающихся программной деятельности, 
и прогресса в достижении поставленных целей. 
Для повышения эффективности своей деятельно-
сти и оценки отдачи от нее Миссия продолжает ис-
пользовать ряд инструментов, включая модуль 
стратегического управления системы «Умоджа», 
позволяющий контролировать имплементационный 
процесс, и Комплексную систему планирования и 
оценки результативности (для оценки отдачи). 

Ссылается на положения раздела XVIII своей резо-
люции 61/276, признает важную роль, которую иг-
рают проекты с быстрой отдачей в формировании и 
укреплении доверия к миссиям, признает далее важ-
ность регулярного проведения оценок проектов с 
быстрой отдачей на предмет связанных с ними по-
требностей и отдачи от них, как того требует резо-
люция 61/276, просит Генерального секретаря вклю-
чать результаты проведенных оценок в его следую-
щие доклады, а также просит его повысить отдачу от 
них (пункт 82). 

Миссия продолжает работу по оценке эффективно-
сти проектов с быстрой отдачей и их влияния. С 
учетом результатов предыдущих обзоров и оценок 
таких проектов принимаются меры к совершен-
ствованию методов их осуществления, а вынесен-
ные уроки помогают улучшить надзор за ними. 
Для оценки влияния проектов с быстрой отдачей 
широко используется также Комплексная система 
планирования и оценки результативности. 

В 2022/23 году Миссия приступила к проведению 
второго исследования по вопросу о влиянии проек-
тов с быстрой отдачей (первое было проведено в 
2017году). Новое исследование касается проектов, 
завершенных в период с 2019 года по 2022 год. До-
клад по результатам этого исследования будет го-
тов к середине февраля 2023 года, после чего 

https://undocs.org/ru/A/RES/61/276
https://undocs.org/ru/A/RES/61/276
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  Миссия приступит к выполнению вынесенных по 
его результатам рекомендаций.  

Подчеркивает важность надлежащего управления 
энергетическими ресурсами и обращения с отходами 
в целях минимизации риска для людей, общества и 
экосистем и просит Генерального секретаря активи-
зировать усилия, направленные на сокращение об-
щего экологического воздействия Миссии, в том 
числе путем внедрения экологичных систем утилиза-
ции отходов и производства электроэнергии, и при 
этом работать над возможным позитивным насле-
дием для принимающих общин при полном соблю-
дении соответствующих положений и правил 
(пункт 83). 

Миссия продолжает осуществлять контроль за эко-
логическими показателями своей деятельности и 
принимать меры к их улучшению, включая 
меры по очистке сточных вод во всех местах бази-
рования и выполнению требований новой экологи-
ческой политики, касающейся миротворческих 
операций и специальных политических миссий. 
Осуществляется план работы с отходами, в соот-
ветствии с которым утилизацией твердых отхо-
дов занимается, как и раньше, внешний подряд-
чик. Согласно последним данным экологической 
отчетности Миссии 41 процент ее бытовых отхо-
дов (бумага и картон, пластик и жестяные банки) 
перерабатывается, 45 процентов (органические от-
ходы) –– компостируется и 14 процентов (меди-
цинские отходы) –– сжигается. Компост из отходов 
используется главным образом в работе по озеле-
нению лагерей. В последний сезон дождей часть 
его пошла на подкормку деревьев, высаживав-
шихся национальной добровольческой ассоциа-
цией. Завершены работы по подготовке места для 
захоронения золы и пепла, остающихся после сжи-
гания медицинских отходов. Все объекты подряд-
чика, предназначенные для утилизации отходов, 
практически безопасны для окружающей среды. 
Металлический лом, использованные источники 
питания и старые шины периодически собираются 
и вывозятся подрядчиком на переработку. Что каса-
ется загрязненной почвы, то Миссия собирает ее 
для последующей обработки. 

Информация о результатах оценки выполнения 
Миссией экологических требований согласно оце-
ночному листу администрации содержится во 
вспомогательных материалах. 

Кроме того, Миссия занимается строительством на 
территории своей штаб-квартиры в Бамако солнеч-
ной мини-электростанции, ввод в действие которой 
позволит сократить потребление топлива для гене-
раторов и положительно скажется на состоянии 
окружающей среды (см. раздел «С. Экономия 
средств за счет повышения эффективности» насто-
ящего доклада). 

В небольших лагерях Миссии (в Агельхоке, Теса-
лите, Менаке, Бере, Гундаме и Дуэнце) также ве-
дется работа по установке солнечных батарей, ко-
торые были закуплены в рамках системного кон-
тракта и монтируются собственными силами. Мис-
сия продолжает изыскивать способы экономии 
энергии и внедрять энергоэффективные системы 
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  (такие, например, как система централизованного 
энергопитания оборудования, принадлежащего 
ООН, и оборудования, принадлежащего континген-
там) и бытовые приборы (например, кондиционеры 
воздуха инверторного типа), а также продолжает 
обращать внимание всех сотрудников на необходи-
мость экономии энергии. 

  
 
 
 

 B. Консультативный комитет по административным и бюджетным 
вопросам 

 
 

Сквозные вопросы 
 

(A/76/760 и резолюция 76/274 Генеральной Ассамблеи) 
 
 

Просьба/рекомендация Меры, принятые во исполнение просьбы/рекомендации 

  Консультативный комитет выражает надежду на то, 
что информация о возмещении расходов на неграж-
данский персонал и непогашенных платежах за при-
надлежащее контингентам имущество с разбивкой 
по миссиям будет представлена Генеральной Ассам-
блее в ходе рассмотрения настоящего доклада и что 
обновленная информация будет включена в пред-
ставляемые миссиями бюджеты и в обзорные до-
клады (пункт 26). 

Платежи в возмещение расходов на воинские кон-
тингенты и сформированные полицейские подраз-
деления, а также принадлежащее контингентам 
имущество были произведены за период до 30 сен-
тября 2022 года (в соответствии с графиком плате-
жей). 

Консультативный комитет отмечает, что новые 
ставки суточных участников миссии, установленные 
Секретариатом для всех миссий, основаны на факти-
ческих данных о стоимости жизни, собранных Ко-
миссией по международной гражданской службе. 
Комитет далее отмечает значительные различия в 
ставках между миссиями и поэтому считает, что до 
введения новой методологии на рассмотрение госу-
дарств-членов необходимо представить анализ дан-
ных, использованных для определения таких ставок, 
а также сведения о финансовых последствиях. По-
этому Комитет повторяет свою рекомендацию Гене-
ральной Ассамблее просить Генерального секретаря 
представить в следующем обзорном докладе и пред-
лагаемых бюджетах соответствующих миссий по-
дробную информацию в отношении данных и мето-
дологии, используемых для расчета и применения 
ставок суточных участников миссии, а также сведе-
ния о финансовых последствиях для рассмотрения 
государствами-членами (пункт 38). 

Подробная информация о новой методологии со-
держится в обзорном докладе. Что касается Мис-
сии, то в соответствии с принципами транспарент-
ности и управленческой подотчетности она готова 
представить директивным органам подробную ин-
формацию о суточных участников миссии и финан-
совых последствиях применения различных мето-
дологий их расчета. 

В целях внесения ясности Консультативный комитет 
вновь рекомендует Генеральной Ассамблее просить 
Генерального секретаря представлять в будущих 
бюджетах миссий дезагрегированные данные о 

Дезагрегированные данные о численности добро-
вольцев и финансовых последствиях их 

https://undocs.org/ru/A/76/760
https://undocs.org/ru/A/RES/76/274
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  численности и соответствующих финансовых по-
следствиях использования добровольцев Организа-
ции Объединенных Наций в разбивке по междуна-
родной и национальной категориям. Кроме того, Ко-
митет надеется, что с учетом возможностей добро-
вольцев в плане наращивания национального потен-
циала в будущих бюджетах миссий в соответствую-
щих случаях будет предлагаться большее число 
должностей национальных добровольцев (пункт 53). 

использования содержатся в настоящем докладе и 
вспомогательных материалах. 

В целях сокращения расходов на поездки Консульта-
тивный комитет вновь заявляет, что по возможности 
следует в полной мере использовать передовые тех-
нологии и средства дистанционного обучения, объ-
единять поездки или направлять в командировки 
меньшее число сотрудников (см. также A/73/779, 
пункты 16 и 18–19). Кроме того, Комитет надеется, 
что положения документа ST/SGB/2009/9 будут по-
следовательно применяться в отношении поездок со-
трудников для участия во внутренних конференциях. 
Комитет надеется, что в будущих докладах о дея-
тельности миссий по поддержанию мира и обзорных 
докладах будет представлена дезагрегированная ин-
формация о поездках в пределах районов миссий и 
за их пределы (пункт 55). 

Миссия выпустила методическое пособие для ру-
ководителей среднего звена по вопросу экономиче-
ской целесообразности учебной подготовки вне 
Миссии. Прежде чем выступить с предложением о 
прохождении такой подготовки, заинтересованный 
сотрудник или заинтересованное подразделение 
должны изучить возможность прохождения соот-
ветствующей подготовки на базе Миссии, в рамках 
сотрудничества между миссиями, с использова-
нием электронных средств, в дистанционном ре-
жиме или в партнерстве с другими заинтересован-
ными сторонами в Миссии или региональными 
структурами. Должна быть также изучена возмож-
ность приглашения внешних инструкторов в Мис-
сию. В случае отсутствия альтернативы учебной 
подготовке вне Миссии, и если такую подготовку 
можно пройти в разных местах, в целях сокраще-
ния путевых расходов должно быть выбрано место, 
расположенное ближе всего к району Миссии, а 
число направляемых на обучение сотрудников 
должно быть ограничено одним человеком, если не 
установлено иное. В целях сведения к минимуму 
расходов на поездки должна быть изучена также 
возможность использования передовых техноло-
гий, электронных средств и дистанционных форма-
тов. Более подробная информация содержится в 
разделе II G (Официальные поездки) настоящего 
доклада и вспомогательных материалах. 

Консультативный комитет вновь рекомендует Гене-
ральной Ассамблее просить Генерального секретаря 
представить в следующем обзорном докладе и в кон-
тексте докладов о бюджетах миссий подробную ин-
формацию о возмещении расходов, в том числе о ви-
дах деятельности, подлежащих возмещению, об ис-
пользованных людских и финансовых ресурсах, свя-
занных с миссиями, о классификации подлежащих и 
не подлежащих расходованию поступлений, о 
сумме, подлежащей возврату государствам-членам, а 
также об использовании средств фонда возмещения 
расходов на миротворческую деятельность 
(пункт 78). 

Подробная информация о возмещении расходов со-
держится во вспомогательных материалах. 

  
 

https://undocs.org/ru/A/73/779
https://undocs.org/en/ST/SGB/2009/9
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Финансирование Многопрофильной комплексной миссии Организации Объединенных Наций 
по стабилизации в Мали 
 

(A/76/760/Add.9 и резолюция 76/288 Генеральной Ассамблеи) 
 
 

Просьба/рекомендация Меры, принятые во исполнение просьбы/рекомендации 

  Учитывая общие последствия для бюджетных ресур-
сов и необходимость обеспечения стандартного раз-
мещения в жилых помещениях и справедливого об-
ращения для всего персонала Организации Объеди-
ненных Наций во всех миротворческих миссиях, 
Консультативный комитет надеется, что будет прове-
дена оценка, по результатам которой будет представ-
лена подробная информация о существующих усло-
виях размещения и предположениях, положенных в 
основу планирования на уровне подразделений, бу-
дет представлена на рассмотрение Генеральной Ас-
самблее в следующих докладах о бюджете Миссии 
(пункт 22). 

Миссия проводит периодические проверки условий 
размещения военнослужащих и полицейских в ре-
жиме самообеспечения и соответствия этих усло-
вий требованиям приложения А главы III Руковод-
ства по принадлежащему контингентам имуществу 
и меморандумам о договоренности, касающимся 
соответствующих подразделений.  

Случаи несоблюдения таких требований находят 
отражение в рекомендациях Комиссии по проверке 
использования принадлежащего контингентам 
имущества и выполнения меморандумов о догово-
ренности, касающихся принятия Миссией коррек-
тировочных мер, таких, например, как a) проведе-
ние ремонта помещений, когда это предусмотрено 
соответствующими меморандумами о договорен-
ности, или b) обращение к постоянному представи-
тельству соответствующей страны, если согласно 
меморандуму о договоренности ответственность за 
обеспечение жилыми помещениями несет страна, 
предоставляющая военный и полицейский персо-
нал. 

Миссия участвует в осуществлении «Инициативы 
Элси», и в частности занимается строительством от-
дельных жилых помещений для персонала женского 
пола в лагерях в Кидале, Гао, Менаке, Тесалите, 
Томбукту и Мопти. Новые жилые помещения будут 
соответствовать сформулированным в рамках ука-
занной инициативы рекомендациям, касающимся 
улучшения условий труда и бытовых условий жен-
щин в миротворческих миссиях. Кроме того, Мис-
сия принимает меры к улучшению условий разме-
щения своего гражданского персонала, доброволь-
цев ООН, индивидуальных подрядчиков, набран-
ных на международной основе, штабных офицеров 
и сотрудников полиции, дислоцированных в Ки-
дале, Гао, Менаке, Тесалите, Томбукту и Мопти, с 
тем чтобы они соответствовали требованиям Орга-
низации Объединенных Наций, в том числе касаю-
щимся безопасности жилых помещений. 

Консультативный комитет отмечает количество 
национальных должностей, которые остаются ва-
кантными более двух лет, и призывает Миссию акти-
визировать усилия по оперативному заполнению 
этих должностей (пункт 35). 

Секция людских ресурсов выявила 5 должностей, 
которые по состоянию на 31 декабря 2022 года 
оставались вакантными в течение более чем двух 
лет, и предложила упразднить одну из этих долж-
ностей.  

Информация о должностях, остающихся вакант-
ными в течение более чем двух лет, доводится до 

https://undocs.org/ru/A/76/760/Add.9
https://undocs.org/ru/A/RES/76/288
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  сведения руководящих сотрудников, занимаю-
щихся вопросами найма, с тем чтобы они прини-
мали меры к ускорению процесса заполнения та-
ких должностей. 

Консультативный комитет напоминает, что в своей 
резолюции 75/302 Генеральная Ассамблея вновь вы-
разила озабоченность по поводу большого числа ва-
кантных должностей гражданских сотрудников и 
вновь обратилась к Генеральному секретарю с 
просьбой обеспечить оперативное заполнение таких 
должностей, провести обзор должностей, которые 
оставались вакантными в течение 24 месяцев или 
более, и включить в его доклад о следующем бюд-
жете предложения либо о сохранении таких должно-
стей, представив в этом случае четкое обоснование 
необходимости в них, либо об их упразднении 
(пункт 36). 

Информация о должностях, остающихся вакант-
ными в течение более чем двух лет, доводится до 
сведения сотрудников, занимающихся вопросами 
найма, с тем чтобы они принимали меры к ускоре-
нию процесса заполнения таких должностей. 

Кроме того, в пункте 47 настоящего документа со-
держится предложение об упразднении одной из 
таких должностей. 

Комитет надеется, что в следующем бюджетном до-
кументе будет представлена обновленная информа-
ция о мерах, принятых для укрепления безопасности 
и охраны персонала Миссии (пункт 43). 

Меры, принимаемые Миссией для обеспечения 
охраны и безопасности персонала, включают 
a) разработку и контроль за соблюдением процедур 
и требований, касающихся обеспечения безопасно-
сти; b) проведение специальных расследований, 
связанных с вопросами охраны и безопасности; 
c) обеспечение физической безопасности помеще-
ний, охраны периметра, целостности ограждений и 
контроля доступа; d) обеспечение личной охраны; 
e) обеспечение функционирования системы опове-
щения о чрезвычайных ситуациях; f) закупку спе-
циальных транспортных средств и оборудования; и 
g) проведение инструктажей по вопросам безопас-
ности. 

Генеральный секретарь отмечает, что Миссия будет 
продолжать прилагать усилия, направленные на све-
дение к минимуму негативных последствий ее дея-
тельности для окружающей среды. В соответствии с 
природоохранной политикой Организации Объеди-
ненных Наций и в целях решения экологических 
проблем Миссия будет продолжать работу по совер-
шенствованию установок для переработки остатков 
сточных вод и их очистки в Бамако, Кидале, Гундаме 
и Бере. Кроме того, Миссия планирует заменить ге-
нераторы, работающие на дизельном топливе, на 
солнечные батареи (A/76/721, пункты 26 и 28). Кон-
сультативный комитет надеется, что в следующем 
докладе будет представлена обновленная информа-
ция на этот счет (пункт 44). 

Миссия постепенно заменяет устаревшие очистные 
установки контейнерного типа на стационарные. 
Две из таких установок уже строятся (в Томбукту и 
Гао) и еще несколько закупаются на конкурсной 
основе –– для Бамако (2 установки), Кидаля, Гун-
дама и Бера. Все установки контейнерного типа бу-
дут постепенно заменены стационарными.  

Что касается использования солнечной энергии, то 
ожидается, что проект в этой области позволит 
улучшить экологические показатели в штаб-квар-
тире Миссии (сократить объем потребления топ-
лива на человека в день и объем выбросов парни-
ковых газов, увеличить процент энергетических 
мощностей, приходящихся на долю возобновляе-
мых источников энергии, и т. д.). Строящаяся сол-
нечная мини-электростанция будет вырабатывать 
2,5 ГВт‧ ч электроэнергии в год. Остальная часть 
потребляемой штаб-квартирой Миссии электро-
энергии будет оплачиваться по договору с постав-
щиком. Первая встреча с подрядчиком, 

https://undocs.org/ru/A/RES/75/302
https://undocs.org/ru/A/76/721
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  занимающимся строительством электростанции, 
состоялась 6 октября 2022 года, а подача электро-
энергии должна начаться после завершения строи-
тельства, проверки работоспособности и ввода 
электростанции в эксплуатацию. Миссия уже под-
готовила площадку для строительства и подвела к 
ней необходимые коммуникации. Согласно достиг-
нутым договоренностям подрядчик сейчас должен 
представить проект и график работ с указанием 
всех мероприятий, этапов строительства и сроков. 
Завершить строительство предполагается в конце 
октября 2023 года. 

Консультативный комитет рекомендует Генеральной 
Ассамблее просить Генерального секретаря включать 
в будущие предлагаемые бюджеты и обзорные до-
клады информацию о стратегических запасах, храня-
щихся во всех миссиях (пункт 47). 

В рамках своей стратегии в области снабженческой 
деятельности Миссия осуществляет ряд проектов, 
направленных на улучшение управления ресур-
сами, оптимизацию запасов и согласование инвен-
тарных данных модуля общеорганизационного 
планирования ресурсов системы «Умоджа» с фак-
тическими данными. Эти проекты включают завер-
шенный проект по обеспечению точности инвен-
тарных данных и текущий проект по оптимизации 
запасов. 

Более подробная информация содержится на пор-
тале бюджетной информации. 
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Приложение I 
 

  Определения 
 
 

 A. Терминология, используемая в связи с предлагаемыми 
кадровыми изменениями 
 
 

 В связи с предлагаемыми кадровыми изменениями (см. раздел I настоя-
щего доклада) используется следующая терминология: 

 • создание должности: создание новой должности в тех случаях, когда необ-
ходимы дополнительные кадровые ресурсы и отсутствуют возможности 
для передачи таких ресурсов из других подразделений или для осуществ-
ления соответствующей деятельности за счет имеющихся ресурсов; 

 • перепрофилирование должности: использование той или иной утвер-
жденной должности, предназначенной для выполнения определенных 
функций, для осуществления другой предусмотренной мандатом деятель-
ности первоочередного характера, не связанной с выполнением первона-
чальных функций. Хотя перепрофилирование должности может предпола-
гать смену места работы, оно не влечет за собой изменение категории или 
уровня должности; 

 • передача должности: передача той или иной утвержденной должности в 
другое подразделение для выполнения аналогичных или смежных функ-
ций; 

 • реклассификация должности: реклассификация той или иной утвержден-
ной должности (повышение или понижение ее класса) в связи со значи-
тельным изменением круга должностных обязанностей; 

 • упразднение должности: упразднение той или иной должности, ставшей 
ненужной для осуществления той деятельности, в связи с которой она была 
создана, или другой предусмотренной мандатом деятельности в рамках 
миссии;  

 • преобразование должности: существуют три возможных варианта преоб-
разования должностей:  

 – преобразование должностей временного персонала общего назначе-
ния в штатные должности (когда утвержденные должности, финанси-
руемые по статье «Временный персонал общего назначения», преоб-
разуются в штатные должности в связи с постоянным характером 
функций, выполняемых сотрудниками на этих должностях); 

 – назначение индивидуальных подрядчиков или лиц, нанятых по кон-
трактам на закупку услуг, на должности национальных сотрудни-
ков с учетом постоянного характера выполняемых ими функций, 
как это предусмотрено пунктом 11 раздела VIII резолюции 59/296 Ге-
неральной Ассамблеи; 

 – преобразование должностей международных сотрудников в должно-
сти национальных сотрудников. 

 
 

  

https://undocs.org/ru/A/RES/59/296
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 B. Терминология, используемая при анализе разницы в объеме 
ресурсов 
 
 

 В разделе III настоящего доклада для каждого случая изменения объема 
ресурсов указывается основная причина такого изменения из числа стандартных 
вариантов, относящихся к одной из следующих четырех стандартных категорий: 

 • мандат: разница, обусловленная изменением масштабов или характера 
предусмотренной мандатом деятельности или вытекающими из мандата 
изменениями в ожидаемых достижениях; 

 • внешние факторы: разница, обусловленная действиями внешних по отно-
шению к Организации Объединенных Наций сторон или не зависящей от 
Организации ситуацией; 

 • параметры расходов: разница, обусловленная положениями, правилами и 
политикой Организации Объединенных Наций; 

 • управление: разница, обусловленная управленческими действиями, 
направленными на достижение запланированных результатов более эффек-
тивным способом (например, путем изменения акцентов или добавления 
тех или иных мероприятий) или более рациональным образом (например, 
путем сокращения персонала или затрат без ущерба для результатов), и/или 
вызванная управленческими просчетами (например, недооценкой потреб-
ностей в ресурсах, необходимых для осуществления определенного объема 
деятельности, или задержками с наймом персонала). 
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Приложение II 
 

  Организационная структура 
 
 

 A. Основные и административные подразделения 
 

 
Сокращения: ДООН — добровольцы Организации Объединенных Наций; ЗГС — заместитель Генерального секретаря; НСОО — национальный сотрудник 

категории общего обслуживания; НСС — национальный сотрудник — специалист; ПГС — помощник Генерального секретаря; ПС — категория полевой службы. 
 a Новая должность. 
 b Временная должность.  

Канцелярия Специального представителя Генерального секретаря
(10 должностей) 

1 ЗГС, 1 С-5, 2 С-4, 2 С-3, 2 ПС, 2 НСОО

Группа защиты
гражданского населения

(7 должностей)
1 С-5, 1 С-4 , 2 С-3, 1 С-2,

2 ДООН (межд.)

Канцелярия комиссара полиции
Организации Объединенных Наций

(24 должности)
1 Д-2, 1 Д-1, 2 С-5, 5 С-4,

1 С-3, 1 ПС, 13 НСОО

Канцелярия командующего
силами

(15 должностей)
1 ПГС, 1 Д-2, 

1 ПС, 12 НСОО

Канцелярия заместителя Специального
представителя Генерального секретаря
(координатора-резидента/координатора

по гуманитарным вопросам)
(7 должностей)

1 ПГС, 1 Д-1b, 1 С-5, 1 С-4, 1 ПС, 2 НСОО

Канцелярия руководителя аппарата
(21 должность)

1 Д-2, 1 С-5, 4 С-4, 2 С-3, 1 С-2, 3 ПС,  
3 НСС, 1 НСОО, 5 ДООН (межд.)

Объединенный операционный центр
(21 должность)

1 С-5, 1 С-4, 8 С-3, 1 ПС, 10 ДООН
(межд.)

Объединенный аналитический центр Миссии
(22 должности)

1 С-5, 3 С-4, 5 С-3, 
3 С-2, 1 ПС, 4 НСС, 5 ДООН (межд.)

Группа по вопросам поведения
и дисциплины
(9 должностей)

1 Д-1, 2 С-4, 1 С-3, 1 С-2, 
1 ПС, 2 НСС, 1 ДООН (межд.)

Руководители полевых отделений
(20 должностей)

4 Д-1, 1 С-5, 2 С-4, 4 ПС, 
5 НСС, 4 НСОО

Отдел стратегической коммуникации
и общественной информации

(70 должностей)
1 Д-1, 1 С-5, 3 С-4, 6 С-3,  
5 ПС, 14 НСС, 35 НСОО, 

5 ДООН (межд.)

Секция охраны и безопасности
(340 должностей)

2 С-5, 3 С-4, 11 С-3, 146 ПС,
4 НСС, 173 НСОО, 1 ДООН (межд.)

Бюро по вопросам стабилизации
и скорейшего восстановления

(45 должностей)
1 Д-1, 2 С-5, 9 С-4, 2 ПС, 10 НСС, 

12 НСОО, 9 ДООН (межд.)

Бюро по правовым вопросам
(11 должностей)

1 С-5, 1 С-4, 2 С-3, 1 С-2,
1 ПС, 2 НСС, 1 НСОО, 2 ДООН (межд.)

Отдел поддержки Миссии
(987 должностей)

Канцелярия заместителя Специального
представителя Генерального секретаря

(политические вопросы)
(7 должностей)

1 ПГС, 1 С-5, 1 С-4, 1 С-3  
1 ПС, 1 НСС, 1 НСОО

Главный советник по вопросам безопасности

Секция по вопросам выборов
(39 должностей)

1 Д-1, 1 С-5, 2 С-4, 1 С-4b, 3 С-3, 1 ПС, 
2 НСС, 3 НСОО, 5 ДООН,

11 ДООН (межд.)a , 9 ДООН (нац.)a

Секция правосудия и исправительных
учреждений

(38 должностей)
1 Д-1, 2 С-5, 7 С-4, 4 С-3, 

3 С-2, 1 ПС, 10 НСС, 2 НСОО, 
8 ДООН (межд.)

Отдел по гражданским вопросам
(72 должности)

1 Д-1, 4 С-5, 2 С-4, 6 С-3, 8 С-2, 1 ПС,
7 НСС, 38 НСОО, 5 ДООН (межд.)

Отдел по правам человека
(74 должности)

1 Д-1, 1 С-5, 7 С-4, 14 С-3, 1 ПС, 
19 НСС, 12 НСОО, 19 ДООН (межд.)

Секция по вопросам реформы
сектора безопасности и разоружения,

демобилизации и реинтеграции
(46 должностей)

1 Д-1, 2 С-5, 6 С-4, 9 С-3, 1 С-2, 2 ПС,
8 НСС, 9 НСОО, 8 ДООН (межд.)

Служба по вопросам деятельности,
связанной с разминированием

Отдел по политическим вопросам
(51 должность)

1 Д-2, 2 Д-1, 3 С-5, 6 С-4, 11 С-3, 4 ПС,
10 НСС, 4 НСОО, 10 ДООН (межд.)

Консультативная группа по 
гендерным вопросам

(7 должностей)
1 С-5, 1 С-3, 2 НСС, 1 НСОО,

2 ДООН (межд.)

Группа защиты детей
(7 должностей)

1 С-5, 2 С-3, 2 НСС,
1 НСОО, 1 ДООН (межд.)

Канцелярия советника по
вопросам защиты женщин

(6 должностей)
1 С-5, 1 С-3, 2 НСС, 1 НСОО, 

1 ДООН (межд.)

Группа контроля за соблюдением
требований, касающихся управления рисками

(2 должности)
1 С-4, 1 ПС

Группа Комиссии по расследованию
(6 должностей)

1 С-4, 1 С-3, 2 ПС, 2 ДООН (межд.)
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 B. Отдел поддержки Миссии 
 
 

 
 

Сокращения: ДООН — добровольцы Организации Объединенных Наций; ЗГС — заместитель Генерального секретаря; НСОО — национальный сотрудник 
категории общего обслуживания; НСС — национальный сотрудник — специалист; ПС — категория полевой службы 

 c Перепрофилирование.  

Канцелярия директора Отдела поддержки Миссии
(10 должностей)

1 Д-2, 1 С-5, 2 С-3, 2 ПС, 1 НСС, 2 НСОО, 1 ДООН (межд.)

Транспортная секция
(110 должностей)

1 С-5, 1 С-4, 22 ПС,
2 НСС, 79 НСОО, 5 ДООН (межд.)

Авиационная секция
(111 должностей)

1 С-5, 5 С-4, 10 С-3, 7 С-2, 61 ПС, 27 НСОО

Секция медицинского обслуживания
(63 должности)

1 С-5, 2 С-4, 8 С-3, 5 ПС, 7 НСС, 
25 НСОО, 15 ДООН (межд.)

Секция инженерно-технического обслуживания
и эксплуатации зданий

(142 должности)
1 С-5, 6 С-4, 6 С-3, 29 ПС, 16 НСС,

72 НСОО, 6 ДООН (межд.), 6 ДООН (нац.)

Секция жизнеобеспечения
(40 должностей)

1 С-5, 2 С-3, 14 ПС, 
19 НСОО,  4 ДООН (межд.)

Служба управления снабженческой деятельностью
Канцелярия начальника

(4 должности)
1 Д-1, 1 С-4, 1 ПС, 1 НСОО

Секция людских ресурсов
(48 должностей)

1 С-5, 2 С-4, 4 С-3, 17 ПС, 2 НСС, 19 НСОО, 3 ДООН (межд.)

Бюджетно-финансовая секция
(27 должностей)

1 С-5, 3 С-4, 3 С-3, 9 ПС, 8 НСОО, 3 ДООН (межд.)

Секция полевой технологической поддержки
(99 должностей)

1 С-5, 1 С-4, 4 С-3, 1 С-2, 37 ПС, 46 НСОО, 9 ДООН (межд.)

Региональные бюро поддержки Миссии
(15 должностей)

5 С-5, 2 ПС, 4 НСОО, 4 ДООН (межд.)

Центр поддержки Миссии
(42 должности)

1 С-5, 4 С-4, 5 С-3, 14 ПС, 7 НСОО, 
11 ДООН (межд.)

Секция по вопросам эффективности
снабженческой деятельности

(24 должности)
1 С-4, 4 С-3, 6 ПС, 11 НСОО, 2 ДООН (межд.)

Секция по вопросам приобретения имущества
(16 должностей)

1 С-5, 1 С-4, 1 С-3, 6 ПС, 2 НСС, 
4 НСОО, 1 ДООН (межд.)

Секция закупок
(29 должностей)

1 С-5, 2 С-4, 2 С-3, 7 ПС, 
6 НСС, 9 НСОО, 2 ДООН (межд.)

Секция централизованного 
складского обслуживания

(56 должностей)
1 С-5, 3 С-3, 13 ПС, 1 НСС,
29 НСОО, 9 ДООН (межд.)

Секция управления перевозками
(89 должностей)

1 С-5, 1 С-4, 1 С-3, 21 ПС, 51 НСОО,
14 ДООН (межд.)

Группа по экологическим вопросам
(7 должностей)

1 С-4, 4 НСС, 1 НСОО, 1 ДООН (межд.)

Группа по вопросам организации 
служебной деятельности и 

служебной аттестации
(1 должность)

1 С-4

Группа документации и архивов
(3 должности)

1 С-3, 1 ПС, 1 НСОО

Объединенный учебный центр Миссии
(11 должностей)

1 С-4, 2 С-3, 1 ПС, 2 НСС, 4 НСОО, 1 ДООН (межд.)

Группа по вопросам охраны труда
и техники безопасности

(3 должности)
1 С-4, 1 НСС, 1 НСОО

Группа по социально-бытовым вопросам
(7 должностей)

1 С-3, 2 НСС, 1 НСОО, 3 ДООН (межд.)

Группа поддержки добровольцев 
Организации Объединенных Наций

(4 должности)
1 НСС, 1 НСОО, 2 ДООН (межд.)

Группа по ВИЧ/СПИДу
(4 должности)

1 С-4, 1 НСООc, 2 ДООН (межд.)

Группа авиационной безопасности
(9 должностей)

1 С-4, 2 С-3, 4 ПС, 2 НСОО

Служба управления операциями и ресурсами
Канцелярия начальника

(7 должностей)
1 Д-1, 1 С-4, 1 С-2, 1 ПС, 2 НСОО, 1 ДООН (межд.)

Служба управления оказанием услуг
Канцелярия начальника

(6 должностей)
1 Д-1, 1 С-5, 1 С-3, 2 ПС, 1 НСОО
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Приложение III 
 

  Информация о финансовых ресурсах и мероприятиях учреждений, фондов и программ 
Организации Объединенных Наций 

 
 

Приоритетные задачи Результаты Мероприятия Ведущие учреждения, партнеры, механизмы 

    Эффективное и подотчетное управ-
ление в интересах построения мир-
ного, справедливого и открытого 
общества 

Организация Объединенных Наций 
по вопросам образования, науки и 
культуры (ЮНЕСКО): 
1 714 534 долл. США в 2023 году и 
388 733 долл. США в 2024 году 

Детский фонд Организации Объ-
единенных Наций (ЮНИСЕФ): 
4 158 158 долл. США в 2023 году и 
3 778 458 долл. США в 2024 году 

Продовольственная и сельскохозяй-
ственная организация Объединен-
ных Наций (ФАО): 
6 742 451,00 долл. США в 
2023 году и 8 336 835,00 долл. 
США в 2024 году 

Фонд Организации Объединенных 
Наций в области народонаселения 
(ЮНФПА): 200 000 долл. США в 
2023 году 

Международная организация по 
миграции (МОМ): 977 450 долл. 
США в 2023 году и 977 450 долл. 
США в 2024 году 

1. Повышение способности 
населения противостоять невзго-
дам и потрясениям благодаря со-
зданию мирных условий, обеспе-
чению защиты прав человека и 
поощрению позитивных культур-
ных традиций  

1.1 Снижение рисков, связанных 
с взрывоопасными предметами, за 
счет укрепления национального 
потенциала и потенциала общин 
1.2 Укрепление сектора безопас-
ности путем осуществления наци-
ональной стратегии в области ре-
формы этого сектора, включая 
разоружение вооруженных груп-
пировок  
1.3 Расширение технических 
возможностей учреждений, отве-
чающих за процессы примирения 
и отправления правосудия в пере-
ходный период, и организаций 
гражданского общества в целях 
содействия примирению и обеспе-
чению права пострадавших лиц, в 
том числе женщин, на установле-
ние истины, правосудие и возме-
щение ущерба 
1.4 Обеспечение наличия у 
местных общин технических воз-
можностей для достижения соци-
ального согласия и предотвраще-
ния и урегулирования внутриоб-
щинных и межобщинных кон-
фликтов, в том числе связанных с 
правами на природные ресурсы и 
проявлениями воинствующего 
экстремизма 

1.5 Расширение возможностей 
национальных заинтересованных 
сторон, в том числе женщин и мо-
лодежи, в части поощрения соци-
ального согласия, содействия 

Ведущие учреждения: ПРООН 
и ФАО 

Партнеры ООН: ЮНИСЕФ, Орга-
низация Объединенных Наций по 
промышленному развитию 
(ЮНИДО), Международный фонд 
сельскохозяйственного развития 
(МФСР), ЮНФПА, ВПП, Всемир-
ная организация здравоохранения 
(ВОЗ), Международная организа-
ция труда (МОТ), Программа Ор-
ганизации Объединенных Наций 
по населенным пунктам 
(ООН-Хабитат), МОМ, ЮНЕСКО 
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Приоритетные задачи Результаты Мероприятия Ведущие учреждения, партнеры, механизмы 

    примирению, посредничества и 
диалога в целях содействия воз-
вращению и интеграции переме-
щенных лиц и беженцев 
1.6 Защита и восстановление 
культурного наследия и разра-
ботка инструментов для поощре-
ния многообразия и культурного 
самовыражения  

Эффективное и подотчетное управ-
ление в интересах построения мир-
ного, справедливого и открытого 
общества 

ЮНИСЕФ: 6 269 167 долл. США 
в 2023 году и 6 345 079 долл. США 
в 2024 году  

ПРООН: 28 056 977 долл. США 
в 2023 году 

ЮНФПА: 100 000 долл. США 
в 2023 году  

МОМ: 920 000 долл. США в 
2023 году и 1 000 000 долл. США 
в 2024 году 

Управление Организации Объеди-
ненных Наций по наркотикам и 
преступности (ЮНОДК): 
1 720 000 долл. США в 
2023/24 году 

2. Повышение роли и расшире-
ние круга обязанностей государ-
ственных учреждений, средств 
массовой информации и организа-
ций гражданского общества в об-
ласти обеспечения эффективного 
и инклюзивного государственного 
управления в интересах утвержде-
ния верховенства закона, установ-
ления мира и обеспечения подот-
четности 

2.1 Укрепление потенциала 
Национальной ассамблеи и госу-
дарственных органов финансового 
контроля (Секции счетов Верхов-
ного суда) в целях обеспечения 
большей подотчетности в вопро-
сах государственной политики  
2.2 Укрепление потенциала 
государственных структур, изби-
рательных комиссий и общинных 
организаций в целях обеспечения 
большего доверия к избиратель-
ному процессу и более широкого 
участия в нем, особенно женщин 
и молодежи  
2.3 Реализация стратегий и пла-
нов действий в целях ускорения 
процесса децентрализации и 
укрепления местных органов вла-
сти  
2.4 Укрепление потенциала 
государственных учреждений в 
области поощрения демократиче-
ских, транспарентных, заслужива-
ющих доверия и инклюзивных по-
литических процессов  
2.5 Укрепление потенциала ор-
ганизаций гражданского общества 
и средств массовой информации в 
целях обеспечения более эффек-
тивного гражданского контроля, 
повышения подотчетности 

Ведущее учреждение: ПРООН  

Партнеры Организации Объеди-
ненных Наций: ЮНИСЕФ, Струк-
тура «ООН-женщины», ЮНФПА, 
Управление Верховного комиссара 
Организации Объединенных 
Наций по делам беженцев 
(УВКБ), Фонд капитального раз-
вития Организации Объединен-
ных Наций (ФКРООН), МОМ, 
ЮНОДК, ФАО 
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Приоритетные задачи Результаты Мероприятия Ведущие учреждения, партнеры, механизмы 

    государственных учреждений и 
расширения участия женщин и 
молодежи в жизни общества  
2.6 Обеспечение эффективного 
функционирования судебных ор-
ганов и исправительных учрежде-
ний, а также органов по борьбе с 
безнаказанностью на всей терри-
тории страны в рамках реформи-
рованной правовой системы в со-
ответствии с принципами верхо-
венства закона  
2.7 Обеспечение наличия у офи-
циальных и неофициальных наци-
ональных механизмов поощрения 
и защиты прав человека организа-
ционного и технического потенци-
ала для более эффективного реше-
ния стоящих перед ними задач в 
соответствии с международными 
стандартами 

Обеспечение более справедливого 
доступа к базовым социальным 
услугам  

ВПП: 75 095 008 долл. США 
в 2023 году  

ЮНЕСКО: 780 000 долл. США 
в 2023 году и 500 000 долл. США 
в 2024 году 

ЮНФПА: 5 312 872 долл. США 
в 2023 году  

ЮНИСЕФ: 52 816 165 долл. США 
в 2023 году и 52 707 261 долл. 
США 2024 году 

ПРООН: 300 000 долл. США 
в 2023 году 

 

3. Обеспечение более справед-
ливого доступа к качественным 
социальным услугам для уязви-
мых групп населения, включая 
женщин, детей, подростков и мо-
лодежь, с учетом их конкретных 
потребностей в зависимости от 
возраста и пола, в том числе в гу-
манитарных ситуациях 

3.1 Обеспечение условий для 
того, чтобы женщины, дети и мо-
лодежь, особенно наиболее уязви-
мая их часть, могли пользоваться 
полным набором качественных 
медико-санитарных услуг 

3.2 Обеспечение доступа насе-
ления, и особенно наиболее уязви-
мых его групп, к качественным 
услугам по профилактике и лече-
нию ВИЧ/СПИДа  

3.3 Предоставление матерям и 
детям, особенно из наиболее уяз-
вимых групп населения и из числа 
лиц, пострадавших в результате 
продовольственного кризиса, пол-
ного пакета помощи в области пи-
тания (на уровне общин и служб)  

Ведущие учреждения: ЮНИСЕФ 
и ЮНФПА 

Партнеры Организации Объеди-
ненных Наций: ВОЗ, ВПП, 
ЮНЕСКО, ЮНЭЙДС, Структура 
«ООН-женщины», ФАО, УВКБ, 
Управление по координации гума-
нитарных вопросов, ПРООН, Все-
мирный банк, МОМ 
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Приоритетные задачи Результаты Мероприятия Ведущие учреждения, партнеры, механизмы 

    Объединенная программа Органи-
зации Объединенных Наций по 
ВИЧ/СПИДу (ЮНЭЙДС): 
300 000 долл. США в 2023 году 

МОМ: 1 000 000 долл. США в 
2023 году и 1 000 000 долл. США 
в 2024 году 

ФАО: 7 343 392 долл. США в 
2023 году и 6 699 153 долл. США 
в 2024 году 

ВОЗ: 2 167 606 долл. США в 
2023 году и 3 251 409 долл. США 
в 2024 году 

3.4 Обеспечение доступа детей 
дошкольного и школьного воз-
раста и молодых людей, особенно 
из наиболее уязвимых групп насе-
ления, к качественному базовому 
образованию  

3.5 Обеспечение защиты уязви-
мых групп населения (девочек, 
мальчиков и женщин) от насилия, 
плохого обращения и эксплуата-
ции и надлежащего ухода за ними  

3.6 Обеспечение возможностей 
для получения уязвимыми груп-
пами населения надлежащих 
услуг в области социальной за-
щиты 

Обеспечение инклюзивного роста 
и экологической устойчивости  

ФАО: 17 035 106 долл. США в 
2023 году и 13 966 393 долл. США 
в 2024 году 

ВПП: 20 870 610 долл. США в 
2023 году  

ЮНИСЕФ: 8 296 959 долл. США 
в 2022  

ПРООН: 16 250 000 долл. США 
в 2023 году 

ЮНЕСКО: 736 798 долл. США 
в 2023 году 

ЮНФПА: 100 000 долл. США 
в 2023 году  

МОМ: 1 137 000 долл. США 
в 2023 году и 1 538 000 долл. США 
в 2024 году 

4. Получение группами населе-
ния, находящимися в неблагопри-
ятном положении, в том числе 
женщинами и молодежью, выгод 
от укрепления производственного 
потенциала и расширения произ-
водственных возможностей в 
условиях здоровой и стабильной 
среды  

4.1 Обеспечение наличия у уяз-
вимых групп населения и семей-
ных ферм необходимых техниче-
ских навыков и возможностей для 
осуществления приносящей доход 
деятельности в целях укрепления 
своей продовольственной безопас-
ности и обеспечения полноцен-
ного питания  

4.2 Обеспечение наличия у госу-
дарственных структур, частного 
сектора, диаспоры и гражданского 
общества необходимых техниче-
ских навыков и средств для укреп-
ления производственного и ком-
мерческого потенциала в области 
«зеленого» и инклюзивного роста  

4.3 Осуществление националь-
ных стратегий в области увеличе-
ния занятости и поощрения пред-
принимательской инициативы 
женщин в целях обеспечения 

Ведущие учреждения: ПРООН и 
ФАО 

Партнеры Организации Объеди-
ненных Наций: ФАО, ФКРООН, 
ВПП, ПРООН, Структура 
«ООН-женщины», ВОЗ, ЮНИДО, 
ЮНЕСКО, ЮНИСЕФ, МОМ, 
ЮНФПА 
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    более широкого участия женщин и 
молодежи в социально-экономиче-
ской жизни  

4.4 Улучшение условий жизни 
уязвимых групп населения благо-
даря обеспечению их устойчивого 
доступа к услугам в области водо-
снабжения и санитарии  

4.5 Укрепление способности 
населения противостоять послед-
ствиям изменения климата путем 
осуществления программных мер, 
направленных на поощрение ис-
пользования новых и возобновляе-
мых источников энергии, повыше-
ние энергоэффективности и сни-
жение риска бедствий  

4.6 Расширение возможностей 
населения и других сторон, затро-
нутых процессами опустынивания 
и обезлесения, в части устойчи-
вого использования природных 
ресурсов и защиты биоразнообра-
зия и экосистем 
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